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ಸತ್ಯ ಘಟನಾ ಮೂಲಕವಾದ ಕಥೆಗೆಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ 
ಮಿಂಚಿನ ಗೊಂಚಲಿನಲ್ಲಿ * ಹೆಂಗುಸು-- ಎಂದರೆ, ಹೆಂಗುಸು” 
ಎಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಗ್ರೆಂಧವಾಗಿರುವುದು ಹ ಲಗಿ 
ಎಂದರೆ, ಹೆಂಗುಸು”' ಎಂದರೆ... ಸ್ತ್ರೀತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಗೆಂಡುಬೀರಿಯಂತಾಗದೆ, ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಸಂಸಾರಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲ 
ವುರುಷನಿಗೆ ಒತ್ತಾಸಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವೆ ಹೆಂಗುಸೇ ಹೆಂಗುನು ಎಂಬ 
ಅಭಿವ್ರಾಯವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ನಾವು ಈ ಗ್ರೆಂಧಕ್ಕೆ 
“4 ಹೆಂಗುಸು-- ಎಂದರೆ, ಹೆಂಗುಸು” ಎಂದು ನಾಮಕರಣಮಾಡಿರು 
ವೆವು ಆತ್ಟೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ, ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ದೇಶೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ 
ಪುರುಷನು ಜೀವನ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಾತ್ರವನ್ನು ಸರಿಸ 
ವನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ತೀಯಾದವಳೂ ತಕ್ಕ ವಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸದ 
ಹೊರತು ಜೀವನ ನಾಟಕವು ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಿಂದ ಅಭಿನಯಿಸಿದಂತಾಗಲಾರದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದುದೇ 
ನೆಂದರೆ..-ಪುರುಷನು ಪುರುಷಧರ್ಮವನ್ನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯು ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿದ ಹೊರತು ದೇಶವು ಏಳಿಗೆಗೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಒಂದಂಗವು ಪುಷ್ಪ ವಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕೃಶ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಾದರೆ, ಅದನ್ನು ನಾವು ರೋಗದ ಪರಿಣಾಮ 
ವೆಂದು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸುವೆವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಜನಾಂಗೆದಲ್ಲಿ ಸ್ತೀ 
ಪುರುಷರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗೆಳನ್ನ ನುಸರಿಸುತ್ತಾ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸದೇ ಹೋಗುವುದಾದರೆ, ಆ ಜನಾಂ 


il 

ಗೆವು ಸರಿಯಾದ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಹೊದ್ದ ಲಾರದೆ, ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಕ್ಷೀಣ 
ದಶೆಗೆ ಬರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಥಾ 
ನಾಯಿಕೆಯಾದ ಸರೋಜಸುಂದರಿ ಯೆಂಬುವಳು ಈ ಗ್ರೆಂಧದ 
೮೫ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತಮತಮಗೆ ಉಕ್ಕವಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮವನ್ನು ಅವ 
ಲಂಬಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ 
ದೇಶವು ಉನ್ನ ತಿವೆತ್ತು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವಡೆವುದಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ಇಹದಲ್ಲಿ ಸುಖಶಾಂತಿಗೆಳೆನ್ನೂ ವರದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸದ್ಗತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕರೆನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ 
ಸಂಶಯವಿರಲಾರದು 


ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಹಿಳೆಯರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಕಧಾನಾಯಿಕೆ 
ಯಾದ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯಂತೆ "ಹೆಂಗುಸು--ಎಂದರೆ, 
ಹೆಂಗುಸು' ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ವಡೆದು ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿ 
ಹೆಸರ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದೇ ಈ ಪ್ರುದ್ರ ನವನ್ಯಾಸ ವರಮೋ 
ದ್ಹೇಶವು. 


೫ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೧, ದೇಶಭಾಷಾಭಿಮಾಠಿವಶಂವದ, 
ಮೈಸೂರು “4 ಬಾಲಸರಸ್ವತಿ.” 


ಜಯತು ಭಗರ್ವಾ 


ಬಾಲಸರಸ್ಕತೀ ಗ್ರಂಥಮಾಲಾ 





ಮಿಂಚಿನ ಗೊಂಚಲು 
ತ) 


ಹೆಂಗುಸು- ಎಂದರೆ, 
ಹುಂಗುಸು 


ಮೊದಲನೆಯ ವಿಲಾಸ, 
ದುರದೃಷ್ಟದ ದುಷ್ಬರಿಣಾಮ 


": ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂಡಕೋಟನಾಯಕನಾದ ವರಮಾತ್ಮನು ಯೋಗೆ 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ದೃತ್ಯಾದೃಶ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಚರಾಚರ ಪ್ರವಂಚವನ್ನೂ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಕಾಪಿಡುತ್ತಿರು 
ವನು ಆತನು ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಭೂಸಿನುವನು ; ದುರ್ಜನರನ್ನು 
ದೂಸಿಸುವನು ಆತನಲ್ಲಿ ನೆನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗೆ ಪುರಸ್ಕಾರವುಂಟು; 
ದುರ್ಮಾರ್ಗೆಗಾಮಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರವುಂಟು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ. 
ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆಚರಿಸ ಕೂಡದೆಂಬುದೇ ಆತನ 
ಲೀಲಾ ವಿಲಾಸವು. 


ವಿರಾ ವಿದ್ಯಾಭೂಷಣ ಬಾಲಸರಸ್ವತಿಯನರಿಂದ ಪಿರಚಿತವಾದುದು, 


9 ಮಿಂಚಿನ ಗೊಂಚಲು 


ಮಾನವನು ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಿ ನಿಯಮಗಳಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಭಗೆವಂತನ ಪ್ರವಂಚನನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಗಿಟ್ಟು, 
ತಾನೇ ಒಂದು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಏರ್ವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು ಅದರಲ್ಲಿ 
" ಮಹಾಜನೋ ಯೇನ ಗೆತಸ್ಸವಂಥಾ&ಃ' ಎನ್ನುವಂತೆ ಹತ್ತಾರು 
ಜನರು ಹೇಳಿದುದೇ ಸತ್ಯವು, ನಡೆದುದೇ ಧರ್ಮವು. ಇಂತಹ 
ಸತ್ಯಧರ್ಮಗೆಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮಾನವ ಮಹಾ 
ಶಯನು ಪ್ರಪಂಚದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವನು 


ದೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲದ ಮಾನವನ ಇಂತಹ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದ, 
ಬಲು ತೆರನಾಗಿ ನ್ಯಾಯವು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೂ, ಅನ್ಯಾಯವು 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೂ ವಿವರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಡ್ದುತ್ತಿರುವುದು 
ಅದೊಂದು ಶೋಚನೀಯವಾದ ವಿಷಯವೇ ಆಗಿರುವುದು ಒಬ್ಬನ 
ಮಾತು ಹಿಬ್ಬನಿಗಿಲ್ಲದ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ, "ಆರಿಗಾರೋ ಭಗೆ 


ವಂತ! ಎನ್ನು ವಂತೆ, ಆರು ಆರಿಗೆ ಆವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾ 
ದೀತು? ಪ್ರವಂಚದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನೂ ತನ್ಮನ್ನು ಬುದ್ಧಿಮಂ 
ಶರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಮಂತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಹುಮ್ಮೌಯಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರು 


ವಲ್ಲಿ. ಒಬ್ಬನ ಮಾತು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವ ಮಾತು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ; ಅದು ಅವನಿಗೆ ವಿಷವಾಗಿಯೇ ವರಿಣಮಿಸೀತು ಹೀಗೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಆರು ತಾನೇ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿ ಹೆಸರು ಹೇಳುವುದ 
ಕ್ಯಾದೀತು? ಪುರುಷ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಬಾಳೆ ಬದುಕೋಣವೆಂದರೆ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪುರುಷ ಪ್ರಯತ್ನವು ಅಡ್ಡ 
ಲಾಗಿ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವುದು ಅದೃಷ್ಟದ ಮೇಲೆ ಈ ದೋಷನನ್ನು 
ಹಿರಗಿಸೋಣವೆಂದರೆ, ಅನೇಕರು ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 


ಹೆಂಗುಸು--ಇಎಂದರೆ, ಹೆಂಗುಸು 3 


ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಣನೆಂದರೆ ವಿಘ್ನ ಪರಂಪರೆಗಳು ; ಅದೃಷ್ಟ 
ವನ್ನು ನಂಬಿ ಕುಳಿತರೆ, ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆಯೇ ಸಾಯಜೇಕಾಗುವುದು 
ವಿದ್ಯೆಗೆ ಗೌರವವಿಲ್ಲ, ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಆರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸರು ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಡೆಯುವವರನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವರು, ದುರ್ಮಾ 
ರ್ಗ ಗಾಮಿಗೆಳಿಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ತೊಂದರೆಯುಂಟು 


ಮಾತನಾಡುವವನಾದರೆ, ಆತನ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗೆ ಮುದ್ರೆ; 
ಸುಮ್ಮನಿರುವವನನ್ನು ಕಂಡರ, ಹಲ್ಲ ಕಿತ್ತ ಹಾವಿನಂತೆ ಆಟವಾಡಿ 
ಸುವರು ಕೇಳಿದವನಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಕೇಳದವನಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 
ದುಷ್ಟನನ್ನು ದೊರಮಾಡುವರು, ಶಿಷ್ಟನನ್ನು ಮರತೇ ಬಿಡುವರು 

ಕೆಲವರು ತಪ್ಪನ್ನು ನಿಜಮಾಡುವರು ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ನಿಜವನ್ನು ಶವ್ಪೆಂದು ನಾಧಿಸುವರು ಒಬ್ಬನು ಅಹುದಿಂದ ಕೂಡಲೆ, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಅಲ್ಲವೆನ್ನುನವನು ಇದರಿಂದ "ಆಗುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಾಳು, ಆಗದ ಕಲನಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಳು, ' ಎನ್ನುವಂತೆ ಜನರ 
ನಡೆವಳಿಯು ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದು ಇದು ದೇವತಾ ಪ್ರವಂಚ 
ವಲ್ಲ; ಇದು ಮಾನವನ ನವ ವ್ರನಂಚದ ಲೀಲಾ ವಿಲಾಸವು 
ಆವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿ ಡದ, ಪಾವಪುಣ್ಣಗಳ ವಿವೇಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಆಯಾ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನರಿಯಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ, ಗಾಳಿ ಬಂದಾಗ ತೂರಿಕೊಳ್ಳು ವವನೊಬ್ಬನೇ ಕೊಂಚ 
ಕಾಲವಾದರೂ ಬದುಕಿಯಾನು ಇದು ಎಲ್ಲರ ಪಾಲಿಗೂ ಬಂದು 
ದಲ್ಲ ಹಾ ಲೋಕದ ಶತ್ತೃವೇ! ನಿನ್ನ ತತ್ತ್ವದ ತತ್ತೃವಾದರೂ 
ಏನು? 

ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿ; ಆದರೂ ಕಾರಾಗೃಹದ ಮುಃಖಾನು 


( 
ಭವವು ನನ್ನ ಸಾಲಿಗ ಬಂದಿರುವುದು ಜಿತ ಕಾಲದಲ್ಲ ಆವ 
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ಪ್ರಾಣಿಗೂ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯ ಕರ್ಮಗೆಳಿಂದಲೂ ಕಿಡುಕನ್ನೇ 
ಬಯನೆದ್ಕ ಮಾನದಿಂದಲೇ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ ಯುವಕ 
ನಿಗೆ ಇದೊಂದು ಗದಾ ವ್ರಹಾರವು ಈ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಜೀ 
ವಿತ ಶೇಷವು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುವ ಕಾಲವು ಒದಗಿ ಬಂದಿರುವುದು. 
ಹಾ ದೈವವೇ! ನನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, 
ಕೊಂದು ಬದುಕಿಸು. ನಿನಗೆ ಭಗೆವಂತನು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಯಾನು '' 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಂತೆಯೇ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಇವ್ಪತ್ತು ವರ್ಷದ ಯುವಕನೊಬ್ಬನು ವಿಲಾನ ಪುರದ 
ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಉಕ್ಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸೆ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು 


ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮಧು 
ಮಾಧವನೆಂಬ ಯುವಕನೊಬ್ಬನು ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಗೊಳಪಟ್ಟು 
ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶಕ್ಕೆ ವಯಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ವಿಲಾಸಪುರದ 
ಯೋಗೆ ನಾರಾಯಣದಾಸನ ಕೋರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ನಿಂತನು ಆ ಕೋರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ, ಮಧುಮಾಛವನು ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ನಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೂ 
ಪ್ರೀತಿಗೂ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಹೊಗೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆ ಯುವಕನ ಆವಯವಘಟನಾವಿಶೇಷವು ದರ್ಶನೀಯವಾ 
ಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕ ಅದೂ ಒಂದು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು 
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ಮಧುಮಾಧವನು ವಿಲಾಸಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಾಸಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಆತನಿಗೆ ರೂಪಾನುರೂನರೂ 
ಗುಣಾನುಗುಣರೂ ಆದ ಕೆಲವು ಜನ ಸ್ಪೇಹಿತರು ಏರ್ವಟ್ಟಿರು 
ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನ ಸ್ಪೇಹಿತರೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಸರಸ ಸಲ್ಲೂನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನಾದರೂ, ಆತನೊಂದು ದಿನವೂ 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನಾಗೆಲಿ, ತನ್ನ ದೇಶದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ 
ಆಗಲಿ ಎತ್ತಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಇದೇ ಒಂದು ಅವರಾಧವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿ, ಈತನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಏನೋ ರಹಸ್ಯಬರಬೇಕೆಂದೂ, 
ಈತನ ಬಾಲ್ಯದ ನಜೆನಳಿಯು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಶುದ್ಧವಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಅದೊಂದು ಕಳಂಕವು ಜನಜನಿತವಾಗಿ ಬಿತ್ತರಿನಲೂರಂಭಿಸಿತ 


ಗೂ 


ತ 


19, 


€ 


೫೬ ೮ 


ಕಟ್ಟ ಕಡೆಗೆ ಈತನಿಗೆ ದುರ್ದ್ವವದಿಂದಲೋ ನಂತ 
ಶತ್ರುವೂ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡನು ಆತನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕ 
ಗಳೂ ತೆರ ತೆರನಾಗಿ ಉತ್ತೇಕ್ಸಾತಿಶಯೋಕ್ಕಿಗಳೊಡನೆ ಹರಡಿ, 
ಅವು ಯೋಗೆ ನಾರಾಯಣದಾಸನ ಕೆವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಿದ್ದುವು 


G 
$A 


ರ 


ಕೂಡಲೆಯೇ ಯೋಗೆನಾರಾಯಣದಾಸನು ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು 
ಗೋವ್ಯವಾಗಿ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ತಾನು ಕೇಳಿದ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು 
ಆ ಯುವಕನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು ಯುವಕನು ಸಲ್ಲದ ಈ ಸುದಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆವಿ ಉಶ್ಕರವನೂ 
ಕೊಡಲಾರದವನಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರಲು, ಯಜಮಾನನು... 
ಮಗು! ಈ ಸುದ್ಧಿಗಳಲ್ಲಿನ ತತ್ತ್ವವಾದರೂ ಏನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು 


ರ 


೧ 


ಯುವಕ---ಅವುಗಳು ಹೂಟ್ಟೆಯ ರಚ್ಚಿನ ಸುದ್ದಿಗಳು 


ಗ್ರ ಮಿಂಚಿನ ಗೊಂಚಲು 


ಯಜಮಾನ ಮಧುಮಾಧವ ! ನೀನಾಡುವ ಮಾತಿಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣವೇನು? ನಿನ್ನ ನೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅರಿತ ಮಹನೀಯ 
ರಾರಾದರೂ ಇರುವುದಾದರೆ, ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸು. ನಾನು 
ಅವರೊಡನೆ ವ್ಯವಹರಿಸಿ ನೋಡುವೆನು 


ಯುವಕ. -ವೂಜ್ಯ ಮಹಾಶಯ ! ನನಗೆ ಆವ ಪ್ರಮಾ 
ಣವೂ ಇಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸ ಬಲ್ಲ ಆವ ಮಹನೀಯರನ್ನೂ 
ನಾನು ಕಾಣೆನು 


ಯಜ-- ಇದು ಶೋಚನೀಯವೇ ಸರಿ 


ಯುವಕ --ನನಗೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಆರೂ ಪರಿಚಿತರಿಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಇದು ಶೋಚನೀಯವಾದುದೇ ನರಿ ನಾನು ನನ್ನ 
ದೇಶವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಇಂದಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಾಗಿ ಹೋ 
ದುವು. ನಾನು ಕೇವಲ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಈಗೆ ನಾನು ಆರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ತಮಗೆ 
ತಿಳಿಯ ಪಡಿಸಲಿ? 


ಯಜ- -ನಿನ್ನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳು ಬದುಕಿರುವರೇ? 


ಯುವಕ... ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಬದುಕಿರ 
ಬಹುದು ; ಅದೂ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಯಜ---ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ವಿಷಯವೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? 
ಯುವಕ- -ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಪ್ರಭೂ! 


ಯಜ --ನೀನು ಆತನನ್ನಾ ದರೂ ಬಲ್ಲೆ ಯಷ್ಟೇ? 
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ಯುವಕ... ನಾನು ನನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟಾಗೆ 
ಬಲು ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದೆ ನು. 


ಯಜ-ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಆವ ಉತ್ತರವೂ 
ಬರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯುವಕ... ಇಲ್ಲ. 


ಯಜ..-ಇಷ್ಟಾದರೂ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು, ನಮ್ಮಗಳ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವೆ. 


ಯುವಕಮಹಾಶಯ |! ನಾನು ಆವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವೆನು ನಾನು 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರು 
ತ್ಲಿರುನೆನು ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಅರಿವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಕಾಲದ 
ಅನುಭವವು ಸಾಲದೇ? 


ಯಜ.-.- ಸಾಲದು ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ 
ಕೆಟ್ಟ ಸುದ್ದಿಗಳು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಹರಡುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು 
ಇದನ್ನು ನೀನು ಹೋಗೆಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತಂದೊಪ್ಪಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಟ್ಟರ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸುವಂತಾಗಿದೆ 


ಯುವಕ. -ಸ್ವಾಮಾ ! ಆ ಸುದ್ದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳಿನ 
ಮುದ್ದೆ ಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕೊರಗುತ್ತಾ ಕುಳಿತರೆ, 
ನಾವು ಬದುಕಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ "ಜನರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸುವುದು 
ಜನಾರ್ದನನಿಗೂ ನಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಗಾಜೆಯು ಹುಟ್ಟಿರುವುದು 
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ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ನಾವು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಜನರು ಆಡಿಕೊಳ್ಳು ನರು- ಎಂದ 
ಮೇಲೆ, ನಾವು ನಮ್ಮ ಅಂತರಾತ ನಿಗೆ ಅಂಜಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ದೊಂದೇ ಸುಗಮವಾದ ಉಗ ನನ್ನ ವೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವು 
ನನಗೆ ನಂಬಂಭಿನಟ್ಟುದು ಅದನ್ನು ನಾನು ಬಹಿರಂಗವಡಿಸ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ, ಜನರು ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದು 
ಅದಾನ ಧರ್ಮವೋ ನಾನು ಕಾಣೆನು ತಮ್ಮ ೦ತಹ ದೊಡ್ಡ ವರು 
ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು ಆ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆರಿಗೂ ಆವ ಅವರಾಧವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ ನಾನು 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ತಾವು 
ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡೋಣವಾಗಿದೆ.. ತಮಗೆ ತಿಳಿದ ಹಾಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ದೋಷವೇನಾದರೂ ಇರುವುದಾದರೆ, ನಾನು ಅದನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ತಿದ್ದಿ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನ 

ಯಜ. -ಮಧುಮಾಧವ ! ಇದಾವುದೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದು ಈ ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ 
ನಿನಗೆ « ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವೆನು ಬಳಿಕ ನೀನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ 


ಬ 
ಯಾದರೂ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ನೋಗಕ್ಷಮವ ನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು. 


ಸಿನ ಕಹನ 


4 


ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಾವು ತೃಪ್ತ ರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಓಿವೃತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತಿಸಂಗತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತಿರುವುದು ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತೃವಿ ಬ. ಕರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕವ 
ನಿಗೆ ತಮ್ಮಿಂದ ಯಾದ ಪ್ರತಿಫಲವೇ ದೊರೆತಂತಾದುದು ನನ್ನ 
ದುರದೃಷ್ಟ ಕೈ ಆರೇನ ಮಾಡಬಲ್ಲರು? 


೦೬. 4 


[2] ಹೆಂಗುಸು--ಎಂದರೆ, ಹೆಂಗುಸು ೧ 


ಹಾ ಪರದಾ ರಾರಾ. ಅರಾ ನಜ ಭಾನ ನಾಗಂ ವಾವಸ ನಾವಾ ಜಾನ್‌ 


ರುಜು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯಭ್ರಷ್ಟನೆಂದು 
ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳತಕ್ಕವನಲ್ಲ ನಾನು ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಸಂಕಟವಾಗುವುದು ;ಃ ಆದರೆ ನಾನು ಲೋಕಾವವಾದಕ್ಕೆ 
ಹೆದರಿ ನಡೆಯಚೆ(ಣಕಾಗಿರುನವುದು ಈಗ ನೀನು ಇನ್ನೂ ಹುಡುಗ 
ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ರಾಜನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ನಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ದೊಡ್ಡ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಾನವಾದದ 
ಭೀತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಕಾರ್ಯದಕ್ಷನೂ, ನಂಬು 
ಗೆಗೆ ತಕ್ಕವನೂ, ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿಗೂ ವಾತ್ರವೂ ಆಗಿರುವೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ತುಂಬಾ ನೆಂತೋಷವಡುವೆನು ಆದರೆ ಲೋಕಾವವಾದ 
ದಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲ ಬಲ ನದೇ ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ತುಂಬಾ ವ್ಯಸನವಡಜೇಕಾಗಿರುವುದು 





ಯುನಕ-ಯೋಗೆ ನಾರಾಯಣ ಮಹಾಶಯ! ತಮ್ಮ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಡುವೆನು. ನನ 
[ಇ] ವಿ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ಬರೆದಿರುವುದೋ ಅದು ಫಲಸಿಯೇ ಹೋಗಲಿ 


ನಾನಿ ನನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಈಗೆಳೆಯೇ ರಾಜೀನಾಮೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ತೆರಳುವೆನು 


ಯಜ--ಮಧು! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಬ್ಬು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿರೋಧವಾಗಿಯಾದರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಇದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಂಬಿ 
ತ್ತಾದರೂ ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಡ. ದೇವರು ನಿನಗ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಮಾಡುವನು: ನಾನು ನಿನಗ ಒ 
ಆ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹಣ 
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ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ಮಧುಮಾಧವ ! ನಿನ್ನ ರಾಜೀನಾಮೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ನೀನು ತೆರಳಬಹುದು 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅವನಿಂದೆಗಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನು ಎಷ್ಟೋ ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆವನೋ ಗೊಢಶತ್ರುವು 
ತನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಆತನಿಗುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ತೀರದು ಆತನು ದುಃಖಿಸಿದುದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತು: 


"" ನಾನು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಆವ ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ನನ್ನ ಗೊಢಶತ್ರುವು ಇಲ್ಲಿಗೂ ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ನೀಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದಂತಿದೆ ಈತನ ನಿರಾ 
ಧಾರವಾದ ಅಪವಾದದಿಂದಲೇ ನಾನು ಇದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೀದಿಯ ಬಿಕಾರಿಯಾಗಬೇಕಾಯಿತು ನಾನು ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದ 
ರಿಂದ, ನನ್ನ ಅಪವಾದವು ನತ್ಯವಾದುದೆಂದು ಜನರು ಊಹಿಸು 
ವುದಕ್ಕೂ ಸಾಕು. ಜನರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 
ಹತ್ತಾರು ಜನರು ಹೊಗಳಿದರೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಗಳುವರು ; ಹತ್ತಾರು 
ಜನರು ಬಗುಳಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬಗುಳುವರು ಕಾರಣವನ್ನು ನಿಜಾ 
ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಿಗೆ ತಾನೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿರುವುದು? 4 


ಬಲು ಮಾತಿನಿಂದೇನು? ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ಜೀವಕ್ಕೆ 
ಜೀರಿಗೆ ಅರೆಯುವ ಗೂಢಶತ್ರುವೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟ ಕೊಂಡು, ಅವನ 
ಸರ್ವನಾಶಕ್ಕೆ ಸೊಂಟಕಟ್ಟಿ ನಿಂತನು. ಮಧುಮಾಧವನು ಆವುದೋ 
ಒಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ವಿಲಾಸಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶತ್ರುವಿನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣ ತೂರಿದ್ದನು. ಆ ಯುಕ್ತಿಯು ಎರಡು ನರ್ಷಕಾಲ 
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POSES 


ಫಲಿಸಿತು ಆ ಗೊಢಶತ್ರುವು ಈ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಹೇಗೋ ಅರಿತುಕೊಂಡು 
ನಿಲಾಸಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಕಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿ 
ದನು ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ತನ್ನ ಗೂಢಶತ್ರುವು ಆರೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಆ ಮಾರ್ಗೆವೇ ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅಯ್ಯೋ 
ಪಾಪ! ಮಧುಮಾಧವನು ಇದನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದವನಾಗಿ ದಿಕ್ಕು 
ತೋರದೆ ಪೇಜಾಡಿ ಹೋದನು 


ಧೀರನಾದವನು ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಅಂಜುಪುದೊ ಇಲ್ಲ, ಹೇಡಿಯಂತೆ 
ಪ್ರಾಣಬಿಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಕಧಾನಾಯಕನಾದ ಮಧುಮಾಧ 
ಇ ಬಂದುದೆಲ್ಲಾ ಬರಲಿ, ಭಗವಂತನ ದಯೆಯೊಂದಿರಲಿ'' 
ಎಂದು ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ಮೇಲೆ ಭಾರಹಾಕಿ, ಗೊಢ ಶತ್ರು 
ವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಸಾಲದವನಾಗಿ, ಆತನಿಗೆ ಗೋಚರಿಸ 
ದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ದೂರವಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ತಲೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿಕೊಂಡನು ಬಳಿಕ 
ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತನ್ನ ರೂಪ 
ನನ್ನು ಮಾರ್ವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗ 
ಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಸೆಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಮೇಲೆ, ಆರಿಗೊ ತಿಳಿಸದ ಹಾಗೆ ನಿಲಾಸಪುರವನ್ನು ಒಂದೇ 
ತಡವೆಗೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸಮಯವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವಷ್ಟ ರೊಳಗಾಗಿ, ದುರ್ಯೋಗೆದಿಂದ ಅದೊಂದು 
ದುರ್ಫಟನೆಯು ಒದಗಿಬಂದು ಅವನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು 


ಮಧುಮಾಧವನು ಆವ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸಪುರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟನೋ, ಆದೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ಯೋಗ ನಾರಾಯಣ 
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pe OS — ವಾಕ ಕ... 


ದಾಸನ ಕೋರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಬಿದ್ದು ಒಳಗಿದ್ದ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದುದು ಮಾತ ಶ್ರವಲ್ಲದ್ಯಿ ಕೋರಿಯ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ನಟ್ಟಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂವಾಯಿಗಳೂ 
ಕಳುವಾದುವು ಬೆಂಕಿಬಿದ್ದುದು ಆಕಸ್ಮಿಕವೆನ್ನೋಣನೆಂದರೆ, ಕಳ್ಳ 
ನವೂ ಅದರ ನಿಮನಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದಿರುವುದು ಕಳ್ಳ ನಾದ 
ನನು ನನ್ನು ದ್ರಷ್ಟುಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವನೇ ತು 
ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ವ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ 
ಹೀಗೆಂದ ಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿಬಿದ್ದು ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? ಆರಾ 
ದರೂ ಉದ್ದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿರುವರೇ 
ಇಲ್ಲವೇ, ಬೆಂಕಿಯು ಅಕಸ್ಟ್ರಾತ್ತಾಗಿ ಬಿದ್ದುದಾಗಿರುವುಬೀ? 


ಹ 


GL 


ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಕೋರಿಯವನು 
ತನ್ನ ಕೋರಿಯನ್ನು ಯೋಗ ನಾರಾಯಣದಾಸನಿಗೆ ಆಧಾರಮಾಡಿ 
೨,೦೦,೦೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಾಲವನ್ನು ವಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದು, ಈ 
ಕೃತ್ಯ ನಡದ ಒಂದು ದಿಂದ ಹಂದಿ ತನ್ನ ಸಾಲದ ಮೊಬಲಗೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಒಂದೇ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ತಂದು ಯೋಗೆ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟನು ಯೋಗ ಮಹಾಶಯನು ಆ ಮೊಬಲಗನ್ನು ತನ್ನ ಕಬ್ಬ 
ಣದ ಸಟ್ಟಗಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದನು ಇದನ್ನು ಕೋರಿಯ 
ನೌಕರರು ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು 


ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಕೃತ್ಯುವು ಉದ್ದೇಶವೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಡೆದಿದೆಯೇ -ಇಲ್ಲನೆ, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿರುವುದೇ? 

ದ್ಲೆದು ಆಕಸ್ಪಿಕ ಕವೆಂ ಮಿ ಹೇಳುವುದಾದರೂ, ಕಳ್ಳತನವು 
ಉದ್ದೇತವೂರ್ವಕವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುಡು. ಈ ಯುದ್ಧೇಶ 
ವಾದರೂ ಆರದಿರಬಹುದು? ನೌಕರರದೇ.- ಇಲ್ಲವೆ, ನಿಜವಾದ 
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POON pS 


ಕಳ್ಳನದೇ? ಹೊರಗೆಣ ನಿಜವಾದ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಇಂದೇ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ವೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಧನದ ರಾಶಿಯಿರುವುದಂದು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗ ಬೇಕು? 
ಹಾಗಾದರೆ ನೌಕರರೇ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರಬೇಕೆನ್ನು ವುದಾದರೆ, 
ಅವರಲ್ಲಿ ಆವಾತನು ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದು ವರಿಮ ಬಂದಿರು 
ವನು? ವ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಆರಿಗ ಕೋರಿಯಿಂದ ಉಜ್ಚಾ 
ಟನೆಯಾದುದೋ ಆತನೇ ಹಣವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, 
ತನ್ನನ್ನು *ಲನದಿಂದ ನಿವೃತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆಂಬ ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಹೋರಿಗ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಹೊರಬುಹೋಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಆರು ಬೇಕಾದರೂ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು ಈ 
ಊಹೆಯ ಬಲದಿಂದಲೇ ಕಈಯವರಾ;ವು ಮನುಮಾಧವನ 
ಮೇಲೆ ಒರಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು 


ಸೂತ್ರ ತೆ ತ್ರೆ ಫು ಬರಸ ರಡಿಕೊಂಡು, 
ಅವರಾಧಿಯ ಅನ್ನೇಷಣದ ರ್ಯಭಾರವನ್ನು ಅವರ ಮೇಲೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದನು ವತ್ತೇವಾರರು ಮಮುಮಾವವನ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯ 
22.1 ೨ 


ಸ್ವಿವರಾಗಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಆತನಿದ್ದ ಸೃಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 
ದರು ಆತನು ಹಿಂದಣ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಲಾಸಪುರವನ್ನು 
ಒಂದೇ ತಡವೆಗೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋದನಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು ಇದರಿಂದ ಸಂಶಯವು ಹೆಚ್ಚಿ, ವತ್ತೇದಾರರು ಮಧು 
ಮಾಧವನ ವಿಷಯದಲ್ಲ ತೆರತೆರನಾಗಿ ಕಂಡಕಂಡಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 

2 ಸಮಾಡಲಾಗಿ, "" ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನ ವೇಷವನ್ನು 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಗೋವ್ಯ 
ವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೂಳು ತ್ಡಿದ್ದನು?'' 


— ಎ 
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ಎಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಬಯಲಾಯಿತು ವತ್ತೇದಾರರು ಇನ್ನು ಸಂಶಯ 
ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ, ಮಧುಮಾಧವನೇ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಓಡಿ ಹೋಗಿರುವನೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


ಕ್ಷುದ್ರವನ್ಮು ಹೇಳುವುದೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯುಳ್ಳ ಕೆಲವು 
ಜನ ದುಷ್ಟರು, ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಗಯಲ್ಲಿ ಹಣನಿದ್ದುದು ಮಧು 
ಮಾಧವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ, ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆತನು ಕೋರಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ತಡನೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡನೆಂದೂ, ಕೆಲಸದಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾದ ಮೇಲೆ, ಆತನ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕಾರದ ಕಳೆಯಿದ್ದಿತೆಂದೂ, ಆತನು ಒಳ್ಳೆಯವನಂತೆ 
ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಸಮಯವರಿತು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೆಂದೂ, ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತಮಗೆ ತೋರಿ 
ಬಂದಂತೆ ವಿಲಾಸಪುರದಲ್ಲ ಹರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು. 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಕೆಟ್ಟವರೆಂದು ಅನೇಕರು ಹಳಿಯು 
ವರು. ಅವರಂತಹ ಲೋಕೋವಕಾರಿಗಳು ಮತ್ತಾರೂ ದೊರೆಯ 
ಲಾರರೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತತ್ತ್ವೃಜ್ಞರು, ಮತ್ತೊಂದು 
ಲೋಹದ ಸಂನಸರ್ಗದಿಂದುಂಟಾದ ಕಶ್ಚಲವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂಗಾರವನ್ನು ಪುಟಹಾಕುವರು ಅದರಂತೆಯೇ 
ದುಷ್ಟರೆಂಬ ತತ್ತೃವೇತ್ನಾರರು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿನ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ ನಜವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿನುವಂತೆ ಮಾಡುವರು ಆದುದರಿಂದ ಬೋಷಜ್ಞರನ್ನು ದುಸ್ವರೆಂದು 
ಕರೆವುದು, ಕರೆಯು ನವರ ದುಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹೊರಹಾಕಾವುದು. ಹೇ 
ಮಾನವ ಮಹಾಶಯ ! ದೋಷಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
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ಅಷ್ಟು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಬಂದಿರುವುದು. ದೋಷಗೆಳೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ಗುಣಗೆಳನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣಬರುವ ನಾಮರೂಪ 
ಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ದೋಷದ ವರಿಣಾಮನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ದೋಷ 
ವನ್ನು ಆಡಿಕೊಂಡರೆ ನೀವು ಕುಗ್ಗಿ ಹೋಗುವುದೇತಕೆ? ಗುಣಗಳ 
ಹೊಗಳಿಕೆಯಿಂದ ನೀವು ಹಿಗ್ಗಿಹೋಗುವುದೇಕೆ? ಗುಣದಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಡದೆಯೂ ದೋಷದಿಂದ ದುಃಖವಡದೆಯೂ ಇರುವ- 
ಮಾನವ ನೊಬ್ಬನೇ ನಿಜವಾದ ಸುಖಿಯೆಂದು ನಮ್ಮ ನಂಬುಗೆಯು. 


ವತ್ತೇದಾರರು ಜನರಾಡುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ 
ಮಧುಮಾಧವನ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಅರಿತುಕೊಂಡವ 
ರಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ದರು 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ದುರ್ಫಟನಾವಿಶೇಷವನ್ನು ಕೊಂಚ 
ವಾದರೂ ಅರಿಯದವನಾಗಿ ತೆರಳಿರುವನು. ಆತನು ತನ್ನ ಗೂಢ 
ಶತ್ರುವಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣೆ ರಚಬೇಕೆಂದು ವೇಷವನ್ನು ಮಾರ್ವಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಏಲಾಸಪುರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಹೊರಟನೇ ಹೊರತು, 
ಜನರಾಡಿಕೊಂಡ ಅನರಾಧಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ಓಡಿಹೋದವನಲ್ಲ. ಇದರ 
ತತ್ತ್ವವು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ವತ್ತೇದಾರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಕಾಲಕರ್ಮಸಂಯೋಗದಿಂದ ಆವುದಕ್ಕೋ ಕಾರಣ 
ವಾದದು ಮತ್ತಾವುದಕ್ಕೋ ಕಾರಣವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೆನ್ನು 
ವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕಧಾನಾಯಕನೇ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರು 
ವನು. ಗೊಢ ಶತ್ರುವಿನ ಸುಳ್ಳಿನ ಸುದ್ದಿ ಯೆನಿಸಿದ ಲೋಕಾಪ 
ವಾದದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ ಮಧುಮಾ 
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ಧವನಿಗೆ ಕಳ್ಳತನದ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿದಾಹದ ಅಪರಾಧವು ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪಡ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಆತನೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ಮದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವನ್ನು 
ಎಷ್ಟೆಂದು ನರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕಾದೀತು? ದೈವ ಬಲವು ದುರ್ಬಲ 
ವಾಗುವುದಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಮಿತ್ರರು ಶತ್ರುಗಳಾಗಿಯೂ, ಅಮೃತವು 
ನಿಷವಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮವು ಅಧರ್ಮವಾಗಿಯೂ, ಗುಣವೆಲ್ಲವೂ 
ದೋಷನಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು 

ನಮ್ಮ ಮಧುಮಾಧವನು ಅಂತಹ ದುರ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ನಕ್ಕಾ 
ದುದರಿಂದಲೇ, ಕೆಲಸವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೆಟ್ಟಿಹೆಸರಿಗೆ ಈಡಾ 
ದನು ಆತನೆ ದುರ್ಯೋಗದಿಂದಲೇ, ಯಜಮಾನನ ಕೋರಿಗೆ 
ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದು, ಆತನ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಪಾರ ಸಂನತ್ತೊ 
ಕಳವಾದುದು. 


ನ್ರಿಯಪಾರಕ ಮಹಾಶಯ! ಪ್ರಕೃತಿನಿಯಮವು ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬರಲಾರದು. 
ನಮ್ಮಗಳ ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂದರೆ ಕಷ್ಟಬಂದಾಗೆ ನಾವು ಎದೆಗೆಡ 
ಬಾರದು; ಒಳ್ಳೆಯದು ಬಂದಾಗ ನಾವು ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವೆವೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಟ್ಟಿದು ಬಂದಾಗಲೂ ಹೆದರದೆ ಶಾಂತತೆಯಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಇದಿರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವುದಾದರೆ, ಭಗವಂತನ ದಯೆಯಿಂದ 
ನಿಸತ್ತು ಪರಿಹಾರವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು 
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ಎರಡನೆಯ ವಿಲಾಸ 


ಮಧುಮಾಧವನು ನಿಲಾಸಪುರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಡವನಾದ ಸಹಜ ಮಿತ್ರ 
ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ವೇಷವರಿವರ್ತನೆಯಿಂದ ಅರ್ಥರಾತ್ರ ನಮ 
ಯಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ತೆರಳಿದನು ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಡಿದು ಹೊರಡುವುದಾದರೆ, ತನ್ನ ಗೊಢ ಶತ್ರುವಿಗೆ ಸುಳಿವು 
ಗೊತ್ತಾಗೆಬಹುದೆಂದೆಣಿಸಿ, ಮಧುಮಾಧವನು ಕಾಡು ಮೇಡುಗೆಳ 
ಕಾಲ ದಾರಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದನು. ಆತನು ಚಂದ್ರನ ಅಸ್ಫುಟ 
ಮಾದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಹಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನಿ ಡುತ್ತಾ ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳ 
ಗಾಗಿ ೧೫ ಮೈಲಿಗಳ ದಾರಿಯನ್ನು ಜಿ ರಾಯನ ಪೇಟಬೆಯೆಂಬ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅಡುಗೂಳಜ್ಜಿಯ ಬೀಡಾರದಲ್ಲಿ 
ವ್ರಾತರಾಶ (ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಅಲ್ಫೋಪಹಾರ)ಕ್ಕೆ ನಿಂತನು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಬಳಿಕ ಮುಖಮಜ್ಞನಾದಿಗೆಳನ್ನು ತೀರಿಖ 
ಕೊಂಡು ಉಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲು, ತಳತ್ತಳಿವ 
ನವತಾರುಣ್ಯದ ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ಆತನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಏನಪ್ಪಣೆ? ಎಂದು ಮಧುರಸ್ವರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದಳು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ, 
ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಯುವತಿಯ ಶೋಭಾರಾಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅಲುಗಾಡದೆಯೇ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟನು. 


ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆವ ಉತ್ತರವೂ ಬಾರದಿಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ 
ಸುಂದರಿಯು ಯುವಕನನ್ನು ಕುರಿತು-_ಸ್ವಾಮಿ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
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ಆಲಸ್ಯ ವೇನಾದರೂ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದೇ? ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 


ಕ 


ಉತ್ತರ- ನನಗೆ ಆಯಾಸದಿಂದ ತುಂಬಾ ಹಸಿವಾಗು 
ತ್ತಿರುವುದು 


ಪ್ರಶ್ನೆ. -ಹಾಗಾದರೆ ಬೇ ಕಾದುದನ್ನು ತಿಳಿಸೋಣ 
ವಾಗಲಿ; ತಮ್ಮ ಅವುಹೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವೆನು 


ಮಧುಮಾಧವನು ಯುವತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾತಿನ 
ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನೂ ಮನದಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಂಡವನಾಗಿ, ಈಕೆಯೊಡನೆ 
ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಮಾರ್ಗಾ 
ಯಾಸವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾದೀತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ. ರಮಣೀಮಣಿ ! 
ಈ ದಿನದ ಕಟ್ಟಲೆಯೇನು? ಎಂದರು 


ಯುವತಿ... ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಬಿಸಿ ದೋಸೆಯುಂಟು; ಅದನ್ನು 
ಬೆಣ್ಣೆ ಚೆಟ್ಟಿಣಿಯೊಡನೆ ಸೇವಿಸಬಹುದು. ಮೃ ದುಮಧುರವಾದ 
ಇಡ್ಡಲಿಗೆಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು ; ಅವಕ್ಕೆ ರುಚಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುವ ರುಚಿರುಚಿಯಾದ ಮೇಲೋಗೆರವೂ ಉಂಟು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರೆ 
ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನೂ ತಂದು ಬಡ್ಡಿಸುವೆನು. ತಮಗೆ 
ಪಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಾಪಲ್ಯವಿರುವುದಾದರೆ, ವೂರೀ ಪಲ್ಯವನ್ನಾದರೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ತಾವು ತಮ್ಮಿಷ್ಟವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವು 
ದಾದರೆ, ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುವು. ತಾವು 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಅವ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ಈ ಚರಣದಾಸಿಯಿಂದ ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣವಾಗಲಿ. 
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ಯುವತಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾದ ತನ್ನ ಸರ್ವಜನವಶೀಕಾ! 
ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬೀರಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರಲು, ಯುವಕನು ಬೆರಗಾ। 
ಆಕೆಯನ್ನೇ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡಿದನು. ಆಗೆ ಆಕೆಯ ಮುಖದ( 
ವಿಷಾದರೇಖೆಯೊಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಯುವಕನು ಇದ! 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಂದರಿ! ಇದೇನು, ನೀನು ಬಂದ 
ನನ್ನ ಅವ್ಸಣೆಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವೆ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಯುನತಿ“ಆಗಬಾರದೇತಕೆ, ಮಹಾಶಯ? 
ಯಾನ ಅಡುಗೂಳಜ್ಜಿಯು ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು. 
ಯುವತಿ- ನನಗೆ ನ್ವಾಮಿನಿಯಾಗಬೇಕು. 

ಯುವಕ... ಏನು! ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ರುವೆಯಾ? 
ಯುವತಿ ಅಹುದು ; *ೆಲಸಕ್ಕೆರುವೆನು. 
ಯುವಕ... ಇದೊಂದು ಅಚ್ಚರಿಯ ಸುದ್ದಿಯೇ ಸರಿ. 
ಯುವತಿ- ಹಾಗೆಂದರೇನು? 


ಯುವಕನು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಆರೂ ಇಲ್ಲದಿರ: 
ವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಧೈರ್ಯದಿಂದನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ನೀನು ದಾಸಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವಳಲ್ಲನೆಂದು ತೋರುವುದು 
ಎಂದನು. 


ಯುವತಿ --ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ದಾಸಿಯಾಗಿರುವೆನು ಈಯಧಿ 
ಕಾರವು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೇ ನ್ಯೊ 
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ಯುವಕ. ಲೋಕದಲ್ಲಿಪುರುಷನಾಗೆಲಿ, ಸ್ತ್ರೀಯೇಆಗಲಿ, 
ಆವುದೋ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಆವುದೋ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದೆಂದರೆ, ಆರಿಗೆ ತಾನೇ ವ್ಯಸನವುಂಟಾಗೆಲಾರದು ಸ್ವಾಮಿನಿ 
ಯಾಗಿ ಬಾಳತಕ್ಕ ನಿನಗೆ ದಾಸೀವೃತ್ತಿಯು ಎಂದಿಗೊ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 


ಯುವತಿ. ತಾವು ಕೇಳುವುದಾದರೆ, ನನ್ನ ಜೀವಮಾನದ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು 


ಯುವಕ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೇ ಧನ್ಯನು. 


ಯುವತಿ --ನನ್ನ ಜೀವಿಕೆಯನ್ನು ನಾನೇ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಯುವಕ. ಅದು ಯುಕ್ತವೇ ಸರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಗಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು ಆದರೆ ಗೌರವದಿಂದ ಬಾಳತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗೆ 
ವೊಂದಿರುವುದಲ್ಲವೇ? 


ಯುವತಿ. -ಮಹಾಶಯ ! ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ತಮ್ಮ ಸೇವೆಗಾ 
ಗಿರುವೆನೇ ಹೊರತು ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. 


ಯುವಕ- -ಸುಂದರಿ ! ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡು 
ವುದೂ ಬಿಡುವುದೂ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವು. ನಾನೇನೋ ನಿನ್ನ ಮುಖೋಲ್ಲಾ 
ಸಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಯ ಬೇಡ, 
ಕಂಡೆಯಾ? ನಿನ್ನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನೀನು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಹುಟ್ಟದವಳಲ್ಲ ನೀನು ಆಳತಕ್ಕವಳೇ ಹೊರತು ಆಳಾಗಿ 
ಬಾಳ ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. 
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ಯುವತಿ -ನಾನು ಈಗ ಪರಸೇಷೆಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡಲೇ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು; ಇದು ನನ್ನ ಗ್ರಹಚಾರವು. ಮಹಾಶಯ ! ನಾನು 
ಏನ ತರಲಿ? ಅಪ್ಪ FM 


ಯುವತಿಯು ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೂ ಆರೂ ತನ್ನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನರೇ ಇಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ಯುವಕ 
ನೊಡನೆ ಇನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಗೊಂಡು ಆತನ 
ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 


ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ತಾಳಿದ ಯುವಕನು ಮತ್ತೆ.__ಎಲೌ | 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗೆಳೇನಾಗಿರುವರು? ಎಂದನು. 


ಯುವತಿ. .ಮಹಾಶಯ ! ತಮ್ಮ ವ್ರಾತರಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನೇನ ತಂದುಕೊಡಲಿ? ತಡಮಾಡದೆ ತಿಳಿಸೋಣವಾಗಲಿ. ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ತಮ ಿಂತೆಯೇ ಬರತಕ್ಕ ಇತರರ ಅಪ ಹೆಯನ್ನೂ ನಾನು ನೆರವೇರಿಸ 
FL SE ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತರೆ ಕೆಲಸವೂ 
ಸಾಗದು, ಯಜಮಾನಿಯೂ ಕೋಪಗೊಳ್ಳು ವಳು. 


ಯುವಕನು ಯುವತಿಯಾಡಿದ ಗಂಭೀರವಾದ ಭಾಷಣನನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತನ್ನೊಳಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು:- - 


" ಈಕೆಯ ರೂಪ ರೇಖಾ ಲಾವಣ್ಯಗಳು ಸದ ೈಂಶವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಈಕೆಯ ಮಾತಿನ ಚೂ ವೈಖರಿ 
ಯೂ ವಿದ್ಯಾವೈದುಷ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುವು. ಈಕೆಯ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವು ಮುಂದಣ ಉನ್ನತಿಗ ಪ್ರಧಮಸೋಪಾನವಾ 
ಗಿರುವುದು. ಈಕೆಯು ಎಂದಿಗೂ ನಾಡಿನ ಹುಡುಗಿಯಲ್ಲ. ಆರಿಂದ ; 
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ಆವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿವೇಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ದೈವದ 
ನಿಲಾಸವನ್ನು ಸುಟ್ಟರು ಈ 


ಯುವಕನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಯುವತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು -ಎಲೌ ರಮಣೀಮಣಿ ! ನನಗೆ ಈಗೆ ತುಂಬಾ 
ಹಸಿವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆವ ಉವಹಾ 
ರವು ತಕ್ಕುದೆಂದು ನಿನಗೆ ತೋರುವುದೋ ಅದನ್ನೇ ತಂದುಕೊಡು, 
ಎಂದುತ್ತರನಿತ್ತನು 


ಯುವತಿಯು ಹೊರಟುಹೋದಳು ಯುವಕನು ಆಕೆಯ 
ರೂಪಾನುರೂವವಾದ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗನಾಗಿ, ತ ನನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ನಾನೆಂದಿಗೊ ನೋಡಿದವನಲ್ಲ ಏನು 
ಸೌಂದರ್ಯ! ಏನು ತಾರುಣ್ಯ! ಏನು ಲಾವಣ್ಯ | ಏನು 
ಮಾಧುರ್ಯ ! ಏನು ಗಾಂಭೀರ್ಯ ! ಇಂತಹ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವು ಕಸ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಹೋಗಿರುವುದಲ್ಲಾ ! ರತ್ನವು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರತ್ನವೇ; 
ಕಸವು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕಸವೇ. "" ಬಹುರತ್ನಾ ವಸುಂಧರಾ,'' ಎಂದು 
ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಯುವತಿಯು 
ಒಂದು ಶುದ್ಧವಾದ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಇಡ್ಡಲಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದು 
ದೊನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೋಗರವನ್ನೂ ತಂಜೊಪ್ಪಿ ಸಿದಳು. 


ಯುವಕ ರಮಣಿ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅದೊಂದು ಬಗೆ 
ಯಾದ ಅಭಿಮಾನವು ಜನ್ನಿಸಿರುವುದು. ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಆ 
ಮೇಲೆ ಅರುಹುವೆನು. ನಾನು ಅದ್ಭೃ ಸ್ವಹೀನನು ದುರದೃಷ್ಟವು 
ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಬಿದ್ದಿರುವುದು. ನನ್ನದೊಂದು ರಹಸ್ಯವುಂಟು; ಅದನ್ನು 
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ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅರುಹಿ ತೆರಳುವೆನು. ಈಗೆ ನಾನು ಕಾರಣಾಂತರ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ರೂವವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. 


ನನ್ನ ವೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೊಂಚ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸು 
ವೆನು. ನೀನು ಬೇಸರವಡಲಾಗೆದು ನಾನೊಬ್ಬ ತಂದೆತಾಯಿಗೆ 
ಳಿಲ್ಲದ ತಬ್ಬಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಬದುಕಿರಬಹುದು ; 
ಅದರ ವಿಚಾರವು ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯದು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಆತನು ಬದುಕಿರುವುದಾದರೂ, ನಾನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆತ 
ನನ್ನು ನೋಡಲಾರದವನಾಗಿರುನೆನು ನನ್ನ ಆರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಾನು ತಂದೆಯಿಂದ ಬೇರ್ವಟ್ಟೆನು ಅಂದು ಮೊದಲು 
ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ನಾನು ಹೊಟ್ಟೆಗಾಗಿ ದುಡಿದು ದುಡಿದು ಸಾಯು 
ತ್ರಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಅಷ್ಟಾಗಿ ನನಗೆ ಭಾರವೇನೂ 
ಆಗಿಲ್ಲ ನನಗೆ ಜನ್ಮವೇ ಭಾರವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದು ಕಾರಣ 
ವೇನೆಂದರೆ..-ನನಗೊಬ್ಬ ಗೊಢ ಶತ್ರುವು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಹೆಗೆಲೇರಿರುವನು ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಒಂದು ಗೆಣ್ಣವಾದ ಕೆಲಸವು ದೊರೆಯಿತೆಂದರೆ, ಆತನು ಅದನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮುರಿದು ಬಿಡುವನು ವಿಲಾಸಪುರದಲ್ಲಿ ಯೋಗ ನಾರಾ 
ಯಣದಾಸನ ಕೋರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಸೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು ಇದು ನನ್ನ ಗೊಢ ಶತ್ರುನಿಗೆ ಹೇಗೋ 
ಗೊತ್ತಾಗಿ, ನನ್ನ ಕೆಲಸದ ಬಾಯಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು 
ಬಳಿಕ ನಾನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ತಲೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ, ನಾನು ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಬಂದಿರುವೆನು. ಈತಿಬಾಧೆಗಳಿಲ್ಲದ 
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ಸ್ಕಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಪರಮೋ 
ದ್ಹೇಶವಾಗಿರುವುದು. 


ಈಗೆ ನನಗಾದರೋ ಸುಯೋಗೆದಿಂದ ನೆರಕಯಾತನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗಸುಖವೇರ್ವಟ್ಟಿಂತೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು ನನ್ನ ದುರ್ಯೋ 
ಗವನ್ನು ಜ್ಞಾವಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆಗ್ರೆಹವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ನಾನು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


ಯುವಶಿಯು ಯುವಕನ ದುಃಖವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮನಗೆರಗಿದವಳಾಗಿ ಸಪ್ತೀಜಾತಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರ ತಂದು ಕೊಂಡಳು ಹೆಂಗುಸಿನ ಸ್ವಭಾವವು ಆವಾಗಲೂ 
ಮೃದುವಾದುದು. ಪುರುಷನಾದವನು ತನ್ನ ದುಶ್ಹೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಮಾರ್ದವವನ್ನು ಕಾರಿಣ್ಯಕ್ಕೀಡುಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸುಖನಂಸಾರ 
ವನ್ನು ನಿಸ್ಸಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಕೊರ 
ಗುವನು. ಹ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಆಟದ ಬೊಂಬೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕ 
ಮಹನೀಯರಿಗೆ ನಾವು ಹೇಳತಕ್ಕು ದೇನಿರುವುದು? ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರರುಷ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತ ವಿವೇಕಿಯೊಬ್ಬನೇ ಅನುಕೂಲ ದಾಂಪತ್ಯದ 
ಸುಖವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ 
ಸ್ವರ್ಗಖಂಡವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಳಿ ಹೆಸರ ಹೇಳುವನು. 


ಯುವಕನು ಯುವತಿಗೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನೇ `ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತನು ಯುವತಿಯು ಈತನ ದುಃಖದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖಿತೆಯಾಗಿ ಕಂಬನಿಗರೆದಳು. ಕಷ್ಟವೆಂಬುದು ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅರಿ 
ಯದೆಯೇ ಇರತಕ್ಕವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೊ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 


[4] ಹೆಂಗುಸು--ಪಿಂಡೆಕೆ, ಹೆಂಗುಸು 0 


ಈಕೆಯೂ ಆವುದೋ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದೂ 
ಯುವಕನು ಊಹಸಿದವನಾಗಿ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು... 
ಯುನತಿ! ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಯುವತಿ. .(ಸಹೆಜಭಾವದಿಂದ) ಸರೋಜನುಂದರಿ. 


«ಸ.ರೊೋಜ-ಸುಂ-ದ-ರಿ. ಎಂತಹ ಸುಂದರವಾದ ಹೆಸರು! 
ಈಕೆಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸರೋಜ (ಕಮಲ)ದಂತೆ ಸುಂದರಿಯೇ 
ಸರಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹೆಸರಿರುವುದು ಅವೂರ್ವವು.- 
ಕೆಲವರು ಸುಂದರಿಯರನ್ನು, ಅವರ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ದೃಸ್ಟಿ! 
ತಗೆಲುವುದೋ ಎಂದು, ಕಾಳಿ, ಮಾರಿ, ಮಸಣಿ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಗುವರು; ಕೆಲನರು ಕುರೂಪಿಗಳನ್ನು, ಅವರ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲಾದರೂ ಸಂತೋಷವಡೋಣವೆಂದು, ಸರ್ವಾಂಗೆ 
ಸುಂದರಿ, ತ್ರಿಪುರಸುಂದರಿ, ಜಗೆನ್ಮೋಹಿನೀ,  ಮಂಗಳಾಂಗಿ, 
ಕಾಮಾಕ್ಷಿ, ವಿಕಾಲಾಕ್ಷಿ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಾಮಕರಣಮಾಡಿ 
ಆನಂದಿಸುವರು. ಲೋಕದ ಪರಿಪಾಟಯೆಲ್ಲವೂ ವಲ್ಬಟವಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವುದು. ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ ವರ್ತಿ 
ಸುವುದು ಜನರ ಜಾಯಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು,'' 
ಎಂದು ಯುವಕನು ಆಲೋಟಚಿಸಿದವನಾಗಿ “ಸರೋಜ! ನೀನೂ 
ನನ್ನಂತೆಯೇ ಆವುದೋ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿರಬೇಕು ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಇಂತಹ ಹೀನವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಈ ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಗೆ ದೇಹಾನು 
ಬಂಧಿನಿಯಾಗಿರುವುದಾದರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯೇನೂ 
ಇರಲಾರದು, ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
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ಸರೋಜ. ಇಲ್ಲ, ಮಹಾಶಯ! ನಾನು ಈಕೆಗೆ ಆ 
ವಾಗಲೂ ದೇಹಾನುಬಂಧಿನಿಯಲ್ಲ. ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯು 
ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದು ಕಾಪಿಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ, ನಾನು ಈಕೆಗೆ ಬಲುವಾಗಿ 
ಬಾಧ್ಯೆಸಟ್ಟರುನೆನು. 


ಮಧು ಹಾಗಾದರೆ, ನೀನೂ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಸಿಲುಕಿ ನರಳುತ್ತಿರಬೇಕು 


ಸರೋಜ---ತಮ್ಮ್ಯೊಡನೆ ಸುಳ್ಳೇಕೆ? ನಾನೂ ಅದೃಷ್ಟ 
ಹೀನೆಯು. 


ಮಧು---ನಿನೆಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿರುವರೇ? 
ಸರೋಜ. -ನಾನು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲದ ತಬ್ಬಲಿ. 


ಮಧು-ಜೀವನೆಕ್ಕಾಗಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಲಾಭಕರವಾದ 
ಗೌರವದ ಉದ್ಯೋಗವು ನಿನಗೆ ದೊರೆಯದೇ ಹೋದುದೇ? 
“ ಕೆಟ್ಟು ಪಟ್ಟಣ ಸೇರು'' ಎನ್ನುವಂತೆ ನೀನು ರಾಜನಗೆರಕ್ಕೆ 
oi ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ತಸ ಸವೊಂದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಾನದಿಂದ ಬದುಕೆಕೊಂಡಿರಬಾರದೇ? ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಎಂಧೆಂಥವರೋ ಹೇಗೋ ಗೌರವದಿಂದ ಬದುಕುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, 
ನಿನಗೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ಥಲವಿಲ್ಲವೇನು? 


ಸರೋಜ- ಮಹಾಶಯ! ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾನವಾದರೋ 
ನಿಲಕ್ಷಣವಾದುದು. 


ಮಧು-- ಹಾಗೆಯೇ? 
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ಸರೋಜ ಅಹುದು. 
ಮಧು--- ಹೇಗೆ? 


ಸರೋಜ--ಮಹಾಶಯ! ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇನ್ನೂ 
ಅರ್ಧಫುಂಟಿಯ ಹೊತ್ತಾಗುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಇಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿ ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಮರುಕಗೊಂಡು, ನನಗೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಬುದ್ಧಿಗೆಲಿಸಬೇಕಾದರೆ, ತಾವು ನಿಲಕ್ಷಣಸ್ಪಭಾವದವರೇ ಸರಿ 


ಮಧು--ಸರೋಜ ! ನಾನು ಇದ್ದು ದನ್ನು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಹೇಳತಕ್ಕವನು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡಾಗಿನಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ಮನವು 
ನಿನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಕರಗೊಂಡಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಈ ಕೆಲಸವು ತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವುದು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಷ್ಟರೊಳ 
ಗಾಗಿಯೇ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪ್ರಾತರಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ಪ್ರನೇಶಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಆತನಿಗೆ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯೊಡನೆ 
ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಲು ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯದೇ ಹೋದುದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಬಲುವಾಗಿ ಕತಿಗೊಂಡನು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವ ನರೆಗೊ ಉಪಹಾರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಆಕೆಯ ದರ್ಶನವಾಗೆಬಹುದೆಂಬ ಕೌತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಬಲು ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ನೋಡಿದನು. ಎಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಾದರೂ ಆಕೆಯು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನು ಅಲ್ಲಿರುವುದು ತರ 
ವಲ್ಲನೆಂದು ಮಧುಮಾಧವನು ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಗೆ ಉಪಹಾರದ ಬೆಲೆ 
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ಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ತನ್ನ ದಾರಿವಿಡಿದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಆತನು 
ಪಯಣಮಾಡುತ್ತಾ, "" ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನೆ ಸರೋಜ ಸುಂದರಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಆಕೆಯ ರಹಸ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೇ 
ಬಿಡೆನು)” ಎಂದುಕೊಂಡು ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಕಂಡಕಂಡವ 
ರೊಡನೆ ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗೆಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ 
ಮೂರು ಮೈಲಿಗಳಷ್ಟು ದಾರಿಯನ್ನು ಸಾಗಿದನು. 


ಇಷ್ಟೆನ್ನುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗುಸು ಒಂದೇ ಉಸಪಿರಿ 
ನಿಂದ ಅನುಸರಿಸಿ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, " ಈಕೆಯು 
ಆರಿರ ಬಹುದು? ಹೀಗೆ ಓಡಿ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಈಕೆಗೆ 
ಸಂಭವಿಸಿರಬಹುದಾದ ನಿನತ್ತಾದರೂ ಏನು?' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಅರಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಧುಮಾಧವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟನು ಕೊಂಚಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಂಗುಸು ಓಡಿಬಂದು ಮಧು 
ಮಾಧವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು ಆಕೆಯೇ ಸರೋಜಸುಂದರಿ. 





ಮೂರನೆಯ ನಿಲಾಸೆ 

ನರಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ಗೋಪ್ಯದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಅದೃಷ್ಟವು ಹೊರ 
ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಏರ್ವಡಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಸರೋಜ 
ಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಥವನನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಾಗೆ, ಆತನು 
ಜನಶೂನ್ಯವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಪಯಣಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ಸಂತಸಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಮಹಾಶಯ ! ತಾವು ಸಿಕ್ಕಿ 
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ದುದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು, ಎಂದು ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತಾ ನುಡಿದಳು. 


ಮಧು--(ಅಚ್ಛರಿಯಿಂದೆ) ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಬಂದೆಯಾ, 
ಸರೋಜ? 


ಸರೋಜ ಅಹುದು, ತಮಗಾಗಿಯೇ ಬಂದೆನು ನನ್ನ 
ದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯುಂಟು 


ಮಧು--ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲ, ನೂರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗಾದರೂ 
ಉತ್ತರವೀವೆನು. 


ಸರೋಜ. -ಮಹಾಶಯ ! ಇಂದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಾವು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವಾದುವಷ್ಟೇ? 


ಮಧು-- ವಿಷಯವೇನು? 

ಸರೋಜ. ತಮ್ಮ ವಿಷಯ. 

ಮಧು--ನಾನು ಎಂದಿಗೊ ಸುಳ್ಳಾಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. 
ಸರೋಜತಾವು ನಂಬುಗೆಗೆ ತಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯರೋ? 
ಮಧು.--ಸರೋಜ! ಇದು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ. 


ಸರೋಜ---(ಗಂಭೀರ ಭಾವದಿಂದ) ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡೋಣವಾಗಲಿ. ನನ್ನದು ಸಲಕ್ಷಣ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೋ, ನಿಲಕ್ಷಣ ಪ್ರಶ್ನೆಯೋ ; ಅದರಿಂದ ನಿಮಗಾಗುವುದೇನು? 
ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಉತ್ತರ. 
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ಮಧು--(ಅಪ್ರತಿಭನಾಗಿ) ಅಹುದು; ನಾನು ನಂಬು 
ಗೆಗೆ ತಕ್ಕವನು. ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗಾದರೂ ನಂಬಬಹುದು. 
ನಾನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಶಪಧವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 


ಸರೋಜ ಇಷ್ಟಾದರೂ ತಾವು ಅದೃಷ್ಟಹೀನರು. 


ಮಧು- ಇಷ್ಟಾದರೂ ನಾನು ಅದೃಷ್ಟಹೀನನು. 
ಸರೋಜ! ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ಸರೋಜ---ತಾವು ಅದೊಂದು ಗುರುತರವಾದ ಅಪರಾಧ 
ದಿಂದ ಅಪರಾಧಿಗಳಲ್ಲವೇ? 


ಮಧು-.(ಕಂಗೆಟ್ಟಿವನಾಗಿ) ನಾನು ಆನ ಅಪರಾಧದಿಂದ 
ಅಪರಾಧಿ? ಅಪರಾಧವೆಂದರೇನು? 


ಸರೋಜ--ನೀವು ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಗ ನಾರಾ 
ಯಣದಾಸನ ಕೋರಿಗೆ ಬೆಂ$ಹಾಕಿ, ಆತನ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಪಾರವಾದ ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು 
ಬಂದಿರುವಿರಲ್ಲವೇ? 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ಅವನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಆಕಾಶವೇ ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದಂತಾಗಿ, ಆತನು ನಿಂತಿರ 
ಲಾರಜೆ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟನು. ಒಂದು ನಿಮಿಷವೆನ್ನುವುದ 
ರೊಳಗಾಗಿ ಆತನ ಮುಖವು ಹೆಣದ ಮುಖದಂತಾಗಿಬಿಟ್ಟ ತು. 
ಆತನಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯ ಸಮಾಚಾರವಾಗಲಿ, ಕಳ್ಳತನದ ಸುದ್ದಿಯೇ 
ಆಗಲಿ, ಒಂದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಪಾರಕ ಮಹಾ 
ಶಯರಿಗೊ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಗೊತ್ತಿರುವುದು. ಮಧುಮಾಧವನು 
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ಈ ಸಲ್ಲದ ಅಪವಾದವನ್ನು ಫೇಳಿದಕೂಡಲೆ ಆತನ ಎದೆಯು "ಡವ್‌ 
ಡವ್‌, ಡವಾ ಡವ್‌' ಎಂದು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿತು 
ಆತನು ಅರಳಿಯೆಲೆಯಂತೆ ಧರಥರನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ. “ಸರೋಜ 
ಸುಂದರಿ! ಅದರ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳು. ನನೆ? 
ಇದೊಂದೂ ಅರ್ಧವಾಗೆದು, ಎಂದು ತೊಡರುತ್ತಾ ಮಾತ 
ನಾಡಿದನು. 


ಸರೋಜ.-.-ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರಪರಾಧಿಗೆಳೇ? 


ಮಧು---(ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ) ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಎಷ್ಟು ನಿರಪರಾಧಿನಿಯೋ, ನಾನೂ ಅಷ್ಟೇ ನಿರಪರಾಧಿಯು. 


ಸರೋಜ-- (ಉದಾಸೀನ ಭಾವದಿಂದ) ನನಗೇನೊ 
ನಂಬುಗೆ ಸಾಲದು. ಇದರ ತತ್ತ್ವವೇ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೆಲೊಲ್ಲದು 
ಮಹಾಶಯ! 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ತನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಬೆಲೆ 
ಕೊಡದೆ ಮಾತನಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಧುಮಾಧವನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ 
ಸರೋಜ! ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನನಗೆ ವ್ಯಸನವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು 
ಹೀಗೆ ಸಂಶಯವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೊರಗುವುದೂ ಕೊಲ್ಲುವುದೂ 
ತರವಲ್ಲ. ವಿಷಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸು. ಅವರಾದ 
ವೆಂಬುದು ಆವಾಗೆಲೂ ಅಡಗಿರತಕ್ಕುದಲ್ಲ; ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನ: 
ನನಗಾಗಿ ಕೊರಗಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ, ಎಂದನು. 


ಸರೋಜ-- ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ಮಧು--_ ಸಂತೋಷ. 
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ಸರೋಜ--ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೀವೇ ಆ ಕೋರಿಗೆ 
ಬೆಂಕಿಹಾಕಿ, ಆತನ ಹಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿರುವು 
ದಾಗಿ ಸುದ್ದಿ ಯೆದ್ದು, ಆ ಮಹಾವರಾಧವು ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಯೇ ಒರಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಹಿಡಿದು ತರುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಪತ್ತೇದಾರರು ಬೆನ್ನಹತ್ತಿರುವರು. ನಿಮಗೆ ಇದರಿಂದ 
ಉತ್ತಾರಣೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ- ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ಬಗೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ಸರೋಜ-ನೀವು ನಿರಪರಾಧಿಗಳಷ್ಟೇ? 


ಮಧು. -ಅಹುದು; ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರ 
ಸರೋಜ---ಆದಲೇಿ, ನೀವು ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ತಾಳಿರು 


ಮಧು- -ತಾಳಿರುವೆನು. 
ಸರೋಜ. -ನೀವು ವಿಲಾಸಪುರದಿಂದ ಓಡಿಬಂದಿರುವಿರಿ. 


ಮಧು---ನಾನು ಓಡಿಬಂದಿರುವುದೇನೋ ನಿಜ. ಇದರ 
ಕಾರಣವನ್ನು ನಾನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವೆನು; (ಜ್ಞ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು) ನನ್ನ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವೆ 
ನಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ಗೊಢಶತ್ರುವಿನ ಹಾವಳಿಯಿಂದ ಪಾರಾಗುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
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ಸರೋಜ--ಮಹಾಶಯ ! ನಾನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತ 
ನಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆಗ್ರೆಹಮಾಡಲಾಗದು. ತಮ್ಮ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬುಗೆಯುಂಟು ; ತಾವು ನಿರವರಾಧಿಗಳೆಂದು 
ನಾನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟುದೂರ ಬರಬೇಕಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ತಾನೇ 
ಏನಿರುತಿದ್ದಿತು? 


ಮಧು ನನ್ನನ್ನು ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದ ವಿಷಯವು 
ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾದುದು? 


ಸರೋಜ- -ಪತ್ತೇದಾರರು ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿರುವರೆಂದು 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 


ಮಧು- ಈಗೆ ಅವರೆಲ್ಲಿರುವರು? 


ಸರೋಜ--.ಈ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವರು ಎಲ್ಲಿರುವ 
ರೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ಅವರಿರುವ ಸ್ಮ ಲವು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತುಂಟು. 


ಮಧು---ಎಲ್ಲಿ? 


ಸರೋಜ--ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಯ ಬೀಡಾರದಲ್ಲಿ; ನೀವು 
ಹೊರಟುಹೋದ ಕೆಲವು ಗಂಟಿಗಳ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ, ಪತ್ತೇದಾರ 
ರಿಬ್ಬರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಅವರು ನಿನ್ನ ರೂಪಲಕ್ಷಣ 
ಗೆಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಯು ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವ 
ಳಿಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. 
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ದೈವಯೋಗೆದಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಬಳಿಕ 
ಅವರು ವತ್ತೇದಾರರೆಂದೂ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ನತ್ತೆಮಾಡುನುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ, 
ಹೊರಟರುನರೆಂದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನೀವು ಕೆಲಸದಿಂದ 
ನಿವೃತ್ತರಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಆ ಕೋರಿಗೆ ಬೆಂಕಿ 
ಹಾಕಿದುದಲ್ಲದೆ, ಯಜಮಾನನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಪಾರವಾದ 
ಹಣವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ರೂಪಾಂತರದಿಂದ ಓಡಿಬಂದಿರುವ 
ಕಾರಣ, ಅಪರಾಧವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೇ ಒರಗಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು ಹೊರಟು ಬಂದಿರುವ 
ಸಂಗೆತಿಯು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ನೋಡ 
ಲಾಗಿ ನೀವೇ ಅದೃ್ಭಷ್ಟಕಾಲಿಗಳು 


ಮಧು- ನಾನು. -ನಾನು ಅದೃ್ಭಷ್ಟಕಾಲಿಯೇ? 
ಸರಠೋಜ- -ನೀವೇ ಅದ್ಭ ಸ್ಪಶಾಲಿಗೆಳು 
ಮಧು. “ಅದು ಹೇಗೆ, ನರೋಜ? 


ಸರೋಜ ಅವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಾಮದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಬಿಟ್ಟರು ಅವನರಾದರೋ 
ನಿಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೊ ಈಗಿನ ಚಹರೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅವರು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಎಂದಾದರೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದು ನಾನು ಈ ಸಂಗತಿಗೆಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಅರಿತ ಕೂಡಲೆ, ಇದನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ 
ಬಂದೆನು. ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ನನಗೆ 
ನಂಬುಗೆಯುಂಟು. 
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ಮಧು-ಸರೋಜ! ನಾನು ಅದೃಷ್ಟಕಾಲಿಯಲ್ಲವೇ 
ಕೊರತು, ನಾನು ನಿರವರಾಧಿಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸುಳ್ಳಿಲ್ಲ 
ತಿಗ್ನಿದಾಹ, ಕಳ್ಳತನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಂಚಿದ ಅಪರಾಧವಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸುವರಾಧದಿಂದ ಅವರಾಧಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಭಯಂಕರವಾದ 


ರುಹಾ ದುರ್ಯೋಗವು ಇದು ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುದೇ! 
ಸರೋಜ--- ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿಯಷ್ಟೇ? 


ಮಧು--ನಾನೇನೋ ನಿರಪರಾಧಿಯು ನೀನು ಹೇಳಿವು 
ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅವರಾಧವು ನನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಒರಗುವಂತಿದೆ. 
ತತ್ತ್ಯರಕ್ಷಣೆಗೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಕಾರಣವು ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ನಲ್ಲಿ ನನಗ ಆವನೂ ಸಹಾಯನಾಗಿ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ ನಾನು ಅದೃಷ್ಟ 
ಹೀನನಾಗಿರುನವುದರ ಜತೆಗೆ ಮಿತ್ರಹೀನನೂ ಆಗಿರುವೆನು.  ಗೊಢ 
ಶತ್ರುವಿನ ಪ್ರಯತ್ನನೋಡಿದರೆ, ಕಾರಾಗೃ ಹವಾಸವು ನನ್ನ ಹಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತಿದಿ ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವಿತವೇ ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ಸಂಭವವು ಒದಗಿ ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ದುರ್ದೈವವನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಸಾಲದು 


ಸರೋಜ---ಮಹಾಶಯ ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಿತ್ರೆಯಾಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ, ನೀನು ಮಿತ್ರಹೀನನೆಂತಾಗುವೆ? ನೀನು ಅದೃಷ್ಟ ಹೀನ 
ನೆಂಬುದು ನಿಜ್ಕ ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯಸಂಧತೆಗಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಶಕ್ತಿಮಾರಿ ಉಪ ಕರಿಸುವೆನು. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಹೆದರ ಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗ್ಯ ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕೆಂಬಣ್ಣವೂ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅದೊಂ 
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ದಪೂರ್ವ ತೇಜಸ್ಸೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವು 
ಇಮ್ಮಡಿಸಿ, ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಮಾತಿನ ವೈಖರಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ 
ತ್ರಿಮವಾದ ಭಾವವು ಮಧುಮಾಧವನ ಶೋಕಾಗ್ನಿಯನ್ನು ನಿಮಿಷ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿಬಿಟ್ಟತು. ಸರೋಜಸುಂದರಿಯ ಒತ್ತಾಸೆಯಿಂದ 
ಮಧುಮಾಧವನ ಮನದಲ್ಲ ಆಶಾಸಂಚಾರವಾಗಿ, ಬಂದ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಗೆದ್ದು ಗೌರವದಿಂದ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹವು 
ತಲೆ ದೋರಿತು. ಬಳಿಕ ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನ ವ್ಯಸನವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು ಆನಂದಪರವಶನಾಗಿ- _ಸರೋಜಸುಂದರಿ ! 
ಗೊಡಶತ್ರುವಿನ ಅತ್ಯಾಚಾರವು ನನಗೆ ಒದಗಿಬರಲಿಕ್ಕಾಗಿ, ನಿನ್ನ 
ಸಾಹಾಯ್ಯವು ನನಗೆ ದೊರೆಯುನಂತಾದುದು ನನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಪುಣ್ಯವು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಫಲಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ಇಂದು 
ನಾನೇ ಧನ್ಯನು, ಎಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಂಚವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು 


ಸರೋಜ---ಮಹಾಶಯ ! ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಇದು 
ಅಕಾಲವು ಮುಂದೆ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಇಂದೇ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿರತಕ್ಕ ಆ ಪತ್ತೇ 
ದಾರರು ಬಲು ಬುದ್ಧಿಮಂತರೂ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷರೂ ಆಗಿರುವರು. 
ಅವರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ 
ನನಗೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದು, ಆದರೂ ನಾವು ಅವ ಮಾರ್ಗನನ್ನಾ 
ದರೂ, ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದು ಮೊದಲನೆಯ ಕರ್ತವ್ಯವು. 


ಮಧು--ನಾನು ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದ ಹಾಗೆ ಎಚ್ಚ 
ರಿಕೆಯಿಂದ ಇರುವೆನು. ನೆನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂದಿಗೊ 
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ನಲುಕಿಸಲಾರೆನು. ನೀನು ಇನ್ನು ಮನೆಗೆ ತೆರಳು; ನಾನು ನನ್ನ 
ಮುಂದಣ ವರಿಣಾಮವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಬಲುಹೊತ್ತು 
ಆವಾವುದನ್ನೋ ಚಿಂತಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಹಾಶಯ ! ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೇಗಾದರೂ ಪತ್ತೆಮಾಡಿಬಿಡುವರು ಇದೊಂದೇ ನನಗೆ ಕೊರಗು, 
ಎಂದಳು. 


ಮಧಾ---ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ತುಂಬಾ ಶ್ರಮವಡಬೇಕಾಗುವುದು. ನಾನು ಈಗಾಗೆಳೇ 
ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವೆನು ನಾನು ನಿರವರಾಧಿಯಾಗಿಯೂ ಹೀಗೆ 
ಕೊರಗುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದರೆ, ನನಗೆ ತಾನೇ ಸುಖವೇನು? ನಾನು 
ಹೇಗಾದರೂ ಇವರ ಕಾಟದಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯಾಂತರ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


ಸರೋಜ “ಈ ರೂಪವನ್ನು ಮಾರ್ವಡಿಸುವುದರಿಂದ 
ಕೊಂಚ ಮಟ್ಟಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಮಹಾ 
ಶಯ! ನೀನೂ ಚಿಂತಿಸಿ ನೋಡು. 


ಮಧು... ಬೇರೊಂದು ರೂವವನ್ನು ತಾಳುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನ 


ಸರೋಜ-ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವೇಷಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿರು 
ವುವಾದರೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಬೇರೊಂದು ರೂಪವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಡು 
ವೆನು ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
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ಪತ್ರೇಮಾಡದೆ ಬಿಡರು. ಅಂತಹ ನೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳು 
ವಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ನೀನು ನನಗೆ ಮಾತ ಕೊಡಬೇಕು? 


ಮಧು ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾತ ಕೊಡಬೇಕೇ? 
ಸರೋಜ-“ಕೊಡಬೇಕು 
ಮಧು “ಏನೆಂದು ಮಾತ ಕೊಡಲಿ? 


ಸರೋಜ --ನೀನು ಅವರ ಕೈಗ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳುವುದಾದರೆ, 
ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸಲಾಗೆದು ನಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧಾಚರಣೆ 
ಗಳಿಂದ, ಆಗುನ ಕೆಲಸವೂ ಕೆಟ್ಟು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುವುದು 


ಮಧು-.(ಸಂತಸಗೊಂಡು) ಸರೋಜ! ನೀನು ಸನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಆದರವನು ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಉನ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ಯುವಕಾರವೇನು? 


PN o 


ಸರೋಜ ನಿನ್ನೆ ದುರದೃಷ್ಟವೇ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು 


ಮಧು-“ನಾನು ದುರದ್ಭಷ್ಟವಂತನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆವ 
ಸಂಶಯವೂ ಇರಲಾರದು. 


ಸರೋಜ---ಮಹಾಶಯ! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಸಂಕಟಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಅದ್ಭ ಸ್ಟ ಹೀನೆಯು. 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವೂ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿರುವುದು. ನನಗೂ 
ಒಬ್ಬ ಗೂಢಶತ್ರುನು ಹುಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಆವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿಯೇ 
ಇರುವನು. ಇದರಿಂದ ನನಗೊ ದಿಕ್ಕೇ ತೋರುತ್ತಿಲ್ಲ. 
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ಮಧು ಸರೋಜ! ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಹ ನಮಿ ಬ್ಬ 
ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿದಂತಿದೆ ಅನಿಷ್ಟ ನಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಇಷ್ಟವ್ರಾ 
ಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡುವ 

ಸರೋಜ.---ಇನ್ನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ 


ನೀನು ಬೇಗೆನೆಯೇ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಳ್ಳು 


ರನ್ನೂ 
ನಿಗೆ 


ಮಧು--ನಾನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ಇದು ನನಗೆ ಹೊನದೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಆದರೆ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ 
ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡತಕ್ಕ ದಿನವು ಎಂದಿಗೆ ಬಂದೀ 
ತೆಂದು ನಾನು ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. 


ಸರೋಜ--ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಮ್ಮ ಇಬ್ಬರು ಶತ್ರುಗಳ 
ಕಣ್ಣು ಗೆಳಿಗೆ ಮಣ್ಣ ತೂರಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಇನ್ನಾ ದರೂ 
ನಾನಿಬ್ಬ ರು ಬೇರೆಜೇರೆಯಾಗುವ. 


ಮಧು ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ? 

ಸರೋಜ---ಅದೇನು? 

ಮಧು-..-ನಾನು ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 
ನೀನೂ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ವೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ತವಕ ಗುಟ್ಟಸುತ್ತಿರುವುದು. 


ಸರೋಜ! ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದದೊಂದು ಅಭಿಮಾನವು ಜನಿಸಿರುವುದು. 
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ಸರೋಜ.--ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದೇ? 

ಮಧು- “ಇರುವುದು, ಸರೋಜ! 

ಸರೋಜ---ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 

ಮಧು. -ಕಾರಣವಿರುವುದು. ನೀನು ರೂಪವತಿ, ವಿದಾ 
ವತಿ, ಬುದ್ಧಿಮತಿ ; ನಿನ್ನ್ಸಿವಯೋ ರೂಪ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗೆಳಿಗೆ ಅ; 
ಮಾನವಾದ ದಾಸೀವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವೆ 


ಇದರಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವೇನೋ ಅಡಗಿರಬೇಕು. ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನೇ ನಾನ 
ಅರಿಯಬೇಕೆಂದಿರುವುದು. 


ಸರೋಜ--(ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು) ರಹಸ್ಯ ವಿರ 
ವುದು. 


ಮಧು. -ಅದನ್ನು]ನನಗೈತಿಳಿಸಲಾಕೆಯಾ? 


ಸರೋಜ--ಈಗಾಗೆಲಾರದು. ನಾವು ಮತ್ತೊಂದು ಸಃ 
ಸೇರುವೆವಷ್ಟೇ? 


ಮಧು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯೇನೂ ಇರಲಾರದ: 
ಆದರೆ ಸೇರುವುದು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಭವವೋ ಅಸಂಭವವೋ ಗೊತ್ತಾ. 
ಲೊಲ್ಲದು. 


ಸರೋಜ “ಕಾರಣವೇನು? 


ಮಧು---ನಾನು ಗೊಢಶತ್ರುವಿನ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ಒಂದೆ 
ತಡನೆಗೆ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಬಲು ದೂರವಾಗ್ಮಿ ಹೊರಸಿ 
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ಹೋಗೆಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿರುವೆನು... ನಾನು ಈ ಸಂಕಟವನ್ನು ಇನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದವನಾಗಿರುವೆನು. 


ಸರೋಜ-.(ಚಿಂತಿಸಿ) ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಈಗೆ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲವಲ್ಲ. ನಾವು ಮುಂದೆ ಸೇರುವ 
ಸಂಭವವುಂಟು ಆಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ. 


ಮಧು...-ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಈಗೆ ತಿಳಿಸಬಾರದೇ? 
ಸರೋಜ. -ಹೊತ್ತಾದುದರಿಂದ, ಈಗಾಗೆಲಾರದು. 


ಮಧು-ಮತ್ತೆ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂಕಟವಾಗುವುದು. 


ಸರೋಜ ಹಾಗೆಯೇ? 
ಮಧು ಅಹುದು. 
ಸರೋಜ “ಅದೇಕೆ? 


ಮಧು --ನಿನಗೊ ನನ್ನಂತೆಯೇ ತೊಂದರೆಗೆಳುಂಟಾಗೆ 
ಬಹುದು. ಬಲ್ಲವರಾರು? 


ಸರೋಜ. -ನನಗೊ ತೊಂದರೆಯೇ? 

ಮಧು. _ನಿನಗೊ ತೊಂದರೆ. 

ಸರೋಜ---ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಮಧು--ಅದನ್ನು ನಾನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲಾರೆನು, ನೀನು 
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ರಾಜನೆಗೆರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜೀವನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದ! 
ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾದೀತೆಂದು ನನಗೆ ನಂಬುಗೆ. 


ಸರೋಜ---ನನ್ನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವುದಾದ: 
ನಾನು ರಾಜನಗೆರಕ್ಕೆ ಹೋಗ ಕೂಡದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ತಾಸ 
ಗಿಯೇ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಈಗ ನಾನು ರಹಸ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಹೇ 
ಬಿಡಲೇ? 


ಮಧುದಯೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿದರೆ, ನಾನು ತುಂ 
ಸಂತೋಷಪಡುವೆನು 


ಸರೋಜ "ಮಹಾಶಯ! ನಾನೂ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಗ್ಯ 
ವನ್ನೂ ದೇಶವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗೆಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವೆನು ಈಗೆ ನಾ 
ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುನೆನು ಈಗೆ ಇಷ್ಟನ್ನು ತಿಳಿರ 
ಸಾಕು; ನಾವು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಸೇರುವ ಸಂಭವವುಂಟ- 
ಬಹುದು. ಆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವ 
ಕಾಲವು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಹೊರಡ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಾರ 
ಹೋಗಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರವಾಗುವ ವರೆಗೊ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವಿತುಕೊಂಡಿ0 
ಬಳಿಕ ರಾಜನಗರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು ಈ ಸರಹದ್ದುಗೆಳಲ್ಲಿಂ 
ನೀನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದಾದರೆ, ನತ್ತೇದಾರರ ಕೈಗೆ ಸ 
ಬೀಳುವ ದುರ್ಯೋಗವು ಉಂಟಾದರೂ ಉಂಬಾಗಬಹುರ 
ಇನ್ನು ನಾನು ತೆರಳುವೆನು ; ನಿನಗೆ ಮಂಗೆಳವುಂಟಾಗಲಿ 


ಮಧು-_ಸರೋಜಸುಂದರಿ ! ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ನಾ 
ಎಷ್ಟೋ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು. ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಪುಣ್ಯ 
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ನನಗೆ ಲಭಿಸಲಿ. ನೀನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿವೇಚನೆ 
ಯಿಂದ ವರ್ಶಿಸುತ್ತಿರು 


ಸರೋಜ- ಮಹಾಶಯ ! ನೀನು ಮೊದಲು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ನಾನು ತೆರಳುನೆನು 
ಪತ್ತೇದಾರರ ಕೈಗೆ ನೀನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುವುದಾದರೆ, 
ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸದೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರು ; 
ಐದರಿಂದ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲತೆಯುಂಟಾಗಬಹುದು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೇ ಜಯಸುವುದಾದರೆ, ನಿನಗೊ ನನಗೂ ವರಿ 
ಣಾಮದಲ್ಲಿ ಜಯವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


ಮಧು..-ನಾನು ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿ 
ಸರುವೆನು. 


ಸರೋಜ---ಐರಲಿ ; ನೀನು ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳು. 


ಮಧುಮಾಸಿವನು ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಕಾಡಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಒಂದೆ ಹಿಂದೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೊರಟೇ ಹೋದನು. ಸರೋಜ 
ಸುಂದರಿಯು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು, ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಂಬನಿಯನ್ನು ತೊಡೆದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕೊಂಚವಾದರೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ತನ್ನ ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಯ ಬಳಿಗ ಹೊರಟು ಬಂದಳು 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಲಾಸ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನರಕ 


ನಮ್ಮ ಕಧಾನಾಯಕನಾದ ಮಧುಮಾಧವನು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅದೊಂದು ಮರದ ನೆಳಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪರಿಪರಿ 
ಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದನು :-- 


"ನನಗೆ ಸರೋಜನುಂದರಿಯ ವರಿಚಯವಾದುದು ಅವೂರ್ವ 
ಪುಣ್ಣೋದಯವೇ ಸರಿ. ನನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸುಂದರಿಯನ್ನು 
ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ನೋಡಿದವನೇ ಅಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ನಡೆನುಡಿಗಳಾ 
ದರೋ ಎಂತಹವನನ್ನಾ ದರೂ ಆಕರ್ಷಿಸಿಯೇ ಬಿಡುವುವು ಇಂತಹ 
ಸುಂದರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇದೆಂತಹ ಅನುರಾಗ. -ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ; ಅಭಿಮಾನ 
ವುಂಟಾಗಿರುವುದು? ಅವಳ ಜೀವಿತರಹಸ್ಯವಾದರೂ ಏನಿರ 
ಬಹುದು? ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಅರಿಯಲಿ?'' 


ಮಧುಮಾಧವನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕಾಡಿನ 
ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿ 
ಯಾಗುವುದನ್ನೇ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಿಂದಣಿಂದ ಆರೋ ಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಬರಲು, ಮಧುಮಾಧವನು ತಟ್ಟನೆ ಬೆಚ್ಚ 
ಬೆದರಿದವನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದನು ಅಷ್ಟೆನ್ನುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ಇಬ್ಬರು ಮಧುಮಾಧವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನಿಂತರು ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ತನ್ನನ್ನೇ ಅರಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಮಧುಮಾಧವನು 
ಆಲೋಚಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ, ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭಾವ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಪ್ರವಂಚದಲ್ಲಿ ಸಾಕಾದಷ್ಟು 
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ಶಬ್ದಗಳೇ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಮಧುಮಾಧವನು ಅವರನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ಎದ್ದು ನಿಂತನು ಅವನಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವುದಕ್ಕೂ ದಿಕ್ಕೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆತನು ಬಲಾಢ್ಯ 
ನಾದ ಜೀ ಜಾ ಜಾಕ್‌ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಅಂಜತಕ್ಕ ಸ್ಪ ಶೈ ಭಾವದವ 
ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಕಾರಣ ಆತನು ಒಂದು ಕಿ Raila 
ವೆಂದೇ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತುದು ಆಗೆ ಆತನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಆಲೋಚನೆಯೇನೆಂದರೆ. - 


ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ದಾರಿಹೋಕರಿರಬಹುದೇ? ಇವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಾಡಿರುವದು ಸ ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ. ಇಲ್ಲವೆ, ವರಕಾರ್ಯಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ? ಹ ನಿಷ್ಕಾ ಜೋ ಈ ಕಾಡಿಗ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿರಬಹುದೇ? ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ 

ಪತ್ತೇದಾರರಿಬ್ಬರು ನನ್ನ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ರುವರೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬಂದಿರುವುದು ಇವರೇನಾದರೂ ಪತ್ತೇದಾರರಾಗಿರ ಬಹುದೇ? 
ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ನಾನು ಇವರೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ತನ್ಬಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗೆಲೇ? ಇಲ್ಲವೇ, ಸರೋಜಸುಂದರಿಯ 
ಪ್ರಾರ್ಧನೆಯಂತೆ ಇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸದೆಯೇ ಬಾಯ 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕಾರಾಗಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಲೇ? ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಏನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಬುದ್ಧಿಯು ಹಾಯುನ ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತು ಅಧೀರನಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, 
ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಾರಹಾಕಿ ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿ ನಡೆನುದೇ ಮೇಲು '' 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾ ತನು ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಕುರಿತು... 
ಮಹಾಶಯ! ತಾವು ಹೊಸಬರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ, 
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ತಮಗೆ ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದಂತೆ ತೋರುವುದು, ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಮಧುಮಾಧವನು, 
ಏನೋ ಅಪಾಯ ಬಂದಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಆತನನ್ನು ಒಂದೇ ಏಟಗೆ 
ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ರೇಗಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ದೊಣ್ಣೆಯಿಂದ ಮಧುಮಾಧ 
ವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ರನ್‌ ಎಂದು ಒಂದು ಬಲವಾದ ವೆಟ್ಟಿನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು ತಡಯಲಾರದೆ, ಮಧುಮಾಧವನು ಜ್ಞಾನ 
ತಪ್ಪಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು ಆತನಿಗೆ ಜಾನೋದಯ 
ವಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುವಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿ, ಅವನ ಕೈಗಳಿಗೆ 
ಕೋಳವು ತೊಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಿತು. ಮಧುಮಾಧವನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ತನ್ನ ಆಟವು ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು 


ಈ ಆಗೆಂತುಕರಿಬ್ಬರೂ ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರಟಿದ್ದ ಪತ್ತೇದಾರರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಪೆಟ್ಟುತಿಂದು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದವನು ವರಂತವನೆಂಬುವನು; ಮಧು 
ಮಾಧವನನ್ನು ದೊಣ್ಣೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹಿದವನು ಅನಂತ 
ರತ್ನನೆಂಬುವನು. ಮಮುನಮಾಧನನು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತಾಗ, ವರಂತವನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತುಎಲೋ ಮಗು! 
ನಿನ್ನ ಮುಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಮುಸ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನಮಗೆ ವೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ನೀನು ಕೈಗ ಸಿಕ್ಕಿ 
ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವು ನೆರವೇರಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋ 
ಷವು, ಎಂದನು. 


ಮಧು--ನೀವಾರು- ಕಳ್ಳರೇ? 
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ಅನಂತರತ್ನನು ನರಂತವನನ್ನು ಕುರಿತು “ನೋಡು, ಮಹಾ 
ಶಯ! ಅವರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಷ್ಟು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿಸುವನು ! ಎಂದನು. 


ಮಧು. ಅವರಾಧಿಯೇ? ಅವರಾಧಿಯು ನಾನಲ್ಲ. 


ಅನಂತ- ಅಯ್ಯೋ ಪಾವ! ನೀನು ಅವರಾಧಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ನಮಗೂ ಗೊತ್ತು. ನೀನು ವೇಷವನ್ನು ಮಾರ್ವಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡವನೇ ಅಲ್ಲ; ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಳುನಿನ ಮಾಲಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲಾ! ಈ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಆರಲ್ಲಿ ತೋರುವೆ? ಅಂತೂ ನೀನು 


ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಲ್ಲಾ ! ಇಂದು ನಾವು ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದೆವು. 


ಪ್ರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನ ವೇಷ ವರಿ 
ವರ್ತನೆಗಾಗಿ ನೊಂದು ಕೊಂಡವನಾದರೂ, ಕಳುವಿನೆ ಮಾಲು 
ತನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಅಪರಾಧವು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊರಲಾರ 
ದೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡನು 
ಆದರೆ ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನು ಆರು ತಾನೇ ಬಲ್ಲವರಾಗಿರುವರು? 


ಪತ್ತೇದಾರರು  ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು ಆತನಲ್ಲಿ ಕಳುನಿನ ಮಾಲಾಗಲ್ಲಿ ಹಣ 
ವಾಗೆಲಿ, ಯೋಗನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮತ್ತಾವ 
ವದಾರ್ಧವೇ ಆಗಲೀ ಒಂದೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು, ಅನಂತರತ್ನನು ಖಿನ 
ನಾದರೂ ಎದೆಗೆಡದೆ__ವರಂತವ ಮಹಾಶಯ ! ಈ ಚತುರನಾದ 
ಚೋರನು ಎಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಕದ್ದ ಮಾಲನ್ನು ಅನಿತಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರುವನು! 
ಈತನು ತುಂಬಾ ಅನುಭವದಾರನಾದ ಕಳ್ಳನಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು, 


48 ಮಿಂಚಿನ ಗೊಂಚಲು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೊಸಬನಿಗೆ ಇಷ್ಟುದೂರ ಬುದ್ಧಿಯು ಹಾಯುವು 
ದೆಂತು? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಮಧು. -ಮಹಾಶಯರಿರಾ! ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳುವುದಾದರೆ, ನೀವು ಮಾಡಿರುವುದು ಎಂತಹ 
ತಪ್ಪೆಂಬುದು ನಿಮಗೇ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 


ಅನಂತ---ನಾವು ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯು 
ವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಇಂತಹ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುವೆವು. 


ಮಧು--ಆದರೆ, ನಾನೆಂದಿಗೂ ಅಸರಾಧಿಯಲ್ಲ. 


ಅನಂತ. -ವೇಷವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವುದರ 
ಅರ್ಧವಾದರೂ ಏನು? 


ಮಧು- -ವೇಷಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲವೆಂದರೇನು? 


ಅನಂತ---ನೀನು ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸಪುರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಬಂದವನಲ್ಲವೇ? 


ಮಧು-“ಅಹುದು ; ನಾನು ಹಿಡಿ ಬಂದೆನು. 


ಅನಂತ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ನಿರಪರಾಧಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಗಳಲ್ಲವೇ? ನೀನು ಅವರಾಧಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸ 
ಬೇಕಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನಿದ್ದಿ ತು? 


ಮಧದು--ನೀವು ಸಾಧನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ 
ಅಪರಾಧವೇ ಅಪರಾಧವು; ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತಾವ ಕಾರಣವು 
ಇರಕೂಡದೇನು? 
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ಅನಂತ ಎಲಾ, ಹುಡುಗ! ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ಅಧಿಕಾರಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ... ಕಳುವಾದ ಮಾಲನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ಹೂತಿಟ್ಟರುವೆ? ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮವು 
ಶೋಚನೀಯವಾದೀತು 


ಮಧು-- ಕಳುವು ಮಾಲೆಂದರೇನೋ ಅದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅನಂತ- ನೀಚ ! ತಪ್ಪು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಹರ ಹಿಡಿದರೆ 
ಅದು ಸಾಗೀತೇ? ಬೇಗನೆ ತೋರು 

ಮಧು-ಆವ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹರ ಹಿಡಿಯಬೇಕು? 

ಅನಂತ- -ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಮಾಲನ್ನು ತೋರು. ಹಣ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹೂತಿಟ್ಟರುವೆ? ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು. 

ಮಧು--ಆಅವ ಹಣ? 

ಅನಂತ .ಯೋಗನಾರಾಯಣನ ಕೋರಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿ 
ಆತನ ಪೆಟ್ಟಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣವನ್ನು ನೀನು ಕದ್ದು ದುಂಟಿಷ್ಟೇ? ಆ 
ಹಣ. “ಬೆಣ್ಣೆ ತಿಂದ ಬೆಕ್ಕಿನಂತೆ” ಬನಸ್ನೂ ಅರಿಯದವನ ಹಾಗೆ 
ನಟಿನೆ ಮಾಡಬೇಡ, ಕಂಡೆಯಾ? 


ಮಧು--ಮಹಾಶಯ ! ನನ್ನ ಆಣೆಗೂ ಇದೊಂದನ್ನೂ 
ನಾನು ಅರಿಯೆ. ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರಪರಾಧಿ 


ಅನಂತ “ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದೇನೂ ಆಗಲಾರದು. ನೀನು 
ಆಪರಾಧಿಯೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ರುಜುವಾತಿರುವುದು. 
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ನೀನು ಯೋಗನಾರಾಯಣನ ಕೋರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಂದಿನಿಂದಲೂ, 
ನಿನ್ನ ಒಂದೊಂದು ಚರ್ಯೆ ಯೂ ನಮ್ಮ ಗೋಚರಕ್ಕೆ ಬೀಳೆದೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ವೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತು. ನಿನ್ನ ವಂಶ 
ವೃಕ್ಷವೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾಗಲಾರದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿಬಿಡು. 
ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಸುಳ್ಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಇಬ್ಬಗೆಯ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವೆಯೇಕೆ? 


ಮಧು--ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ಪಡಿಸಿ ಕೊಲುವಿರಿ? ನಾನು ಆವುದನ್ನೂ ಹೂತಿಟ್ಟಲ್ಲ. ಹಾಗೊ 
ಹೂತಿಡುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆವುದೂ ಇಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲ ನಾನು ನಿರ 
ಪರಾಧಿ 


ಅನಂತ -ಎಲ್ಮಾ ಮುಟ್ಟಾಳ! ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣೆ 
ರಚಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತು. 


ಮಧುಹಾಗಾದರೆ, ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲವೂ 
ತಪ್ರಾದುದು ಕಾಲಕರ್ಮ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಈ ದುರ್ಥಟಿನಾ 
ದ್ವಯವು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ, ಆವುದೋ ಅವ 
ರಾಧಕ್ಕೆ ಆವುದನ್ನೋ ಕಾರಣವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 'ಆರನ್ನೋ 
ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸುವುದಾದರೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾವು ನ್ಯಾಯವರರೆಂದು 
ಕರೆಯಬೇಕಲ್ಲವೇ! ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗೆವು ಬಲು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದು ! 
ಗುಂಪಿಗೆ ಹೇದರ ಬೇಕು, ಮಾಡುವುದೇನು ! 


ಪರಂತಪ. ಅನಂತರತ್ನ ಮಹಾಶಯ! ಈತನು ಬುದ್ಧಿ 
ಮಂತನಂತೆ ಮಾತನಾಡುವನು. 
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ಅನಂತ. “ಅಪರಾಧಿಗಳು ಆನಾಗಲೂ ನಿರವರಾಧಿಗೆಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಾದಿಸುವರು. ಈತನನ್ನು ನೋಡಿದರೇ 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


ಮಧು--ಮಹಾಶಯರಿರಾ ! ನಾನು ನ ವಾಗಿಯೂ 


ನಿರಪರಾಧಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಗೋಳಗುಟ್ಟಿ ಸುವಿರಿ? 
ಪರಂತವ. ಅಯ್ಯಾ! ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರ 
ವರಾಧಿಯೇ? 


ರ್ಕ 


ಮಧು. ಅಹುದು, ಮಹಾಶಯ ! ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿ 
ವರಂತವ.. ನೀನು ಅದಕ್ಕೆರುಜುವಾತುಕೊಡಬಲ್ಲೆಯಾ? 
ಮಧು... ಇಲ್ಲ, ಕೊಡಲಾರೆ 


ವರಂತಪ--ನಿನ್ನ ಮಾತೇ ನಮಗ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲವೇ? 
ನಿಜವಾದ ಅವರಾಧಿಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ ಸಾಧಿಸುವುದಾದರೈೆ, ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧದ ಸುದ್ದಿಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ರುಜುವಾತಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 


ಮಧು- ಮಹಾಶಯ |! ಇತರರ ಮಾತು ನನಗೆ ಬೇ 
ಕಿಲ್ಲ ನಾನೇನೋ ನಿರವರಾಧಿ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗಾದರೂ ನಂಬ ಬಹುದು. 


ಪರಂತವ.. ಮಗು! ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು. ನಾವೂ ಭೂತ 
ದಯಾ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಗೆಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನುಷ್ಯರೇ ಹೊರತು ಪಿಕಾಚ 
ರಲ್ಲ ನಮಗೊ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿವೇಚನೆಯಿಂಬುದುಂಟು, 
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ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಿರುಕುಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಇತರರನ್ನು ಕಾಡಬೇಕೆಂ 
ಬುದೇ ನಮ್ಮ ವ್ರತವಲ್ಲ. ನೀನು ವೇಷವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಮಾರ್ವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೂ ಏನು? ಹೇಳು. 
ಬರಿಯ ಸುಳ್ಳಿನಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿಸಬೇಡ, ಕಂಡೆಯಾ? 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ವೂರ್ವ 
ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ ತಿಳಿ 
ಸಿದನು ಅನಂತರತ್ನನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೊಂಚವಾದರೂ ನಂಬ 
ಲಾರದವನಾಗಿ- ಎಲೋ ಹಗಲುಗೆಳ್ಳೆ ! ತೆಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಸೋಣಿಸಿರುನ ಕಥೆಯು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು, ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
ಬೇಳೆಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೇಯುವುದಿಲ್ಲವಣ್ಣಾ ! ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದು 
ಕಳುವಿನ ಮಾಲು ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ತೋರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಳಿಕ 
ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡು ನಮ್ಮ ಕಾಲವು ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದು, 
ಎಂದು ಪರಿಹಾಸದೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದನು 


ಮಧು.--ನೀವು ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರೂ, ನನ್ನದು 
ಒಂದೇ ಉತ್ತರವು. ನಾನು ಕಳುವಿನ ಮಾಲನ್ನು ಕಂಡವನೂ ಅಲ್ಲ, 
ಅದನ್ನು ಹೂತಿಟ್ಟ ವನೂ ಅಲ್ಲ. 


ಅನಂತ- ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೊ ಇದೇ ನಿನ್ನ 
ಪಲ್ಲವಿಯೆಂದು ತೋರುವುದು. 


ಮಧು --ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನಂಬಿ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡೆಯ 
ತಕ್ಕವನಾದುದರಿಂದ, ಈ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವ ಪಲ್ಲವಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಡಲಿ? 
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ಅನಂತ-ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದ ಹುಡುಗೆ! ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಘೋರತರವಾದ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಪಲಪಿಸುವುದಾದರೆ, 
ಇದು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ಮದ ದೋಷವೇ ಸರಿ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ರುವ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ನೀನೇ ಅವರಾಧಿಯೆಂದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆವು ನಿನ್ನ ಗೊಢ ಶತ್ರುವು ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕುವ ವರೆಗೂ ನೀನು ಎಷ್ಟೇ ನಿರವರಾಧಿಯಾದರೂ ಅನರಾಧಿಯೇ 
ಸಶಿ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವನ್ನು ಬಯಲು ಮಾಡುವುದೂ ಬಿಡುವುದೂ 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗಿರುವುದು. ನಿನಗೆ ನೀನು ನಿರವರಾಧಿಯಾಗಿರ 
ಬಹುದು, ಆದರೆ ನೀನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಮಗೆ ಅಪರಾಧಿಯೇ ಸರಿ. 
ನಾವು ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ತಿನ್ನುವ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣ 
ತೊರಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ವರಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಮಾಲನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು ; ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಕಡಮೆಯಾದರೂ ಆಗೆ 
ಬಹುದು ನೀನು ಮೌನದಿಂದಲೇ ಇರುವುದಾದರೆ, ದಂಡನಿಧಾ 
ನದ ಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕಾಗುವುದು. 
ನಿನ್ನ ದೋಷದಿಂದಲೇ, ನೀನು ಯುವಕನಾಗಿ ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಮುದುಕನಾಗಿಯೇ ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರಬೇಕಾದೀತು, ಎಚ್ಚರಿಕೆ! 


ಮಧು--ಮುಹಾಶಯ!'! ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂಬುದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಲಾರದವನಾಗಿರುವೆನು. 


ಅನಂತ--ನೀನು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದರೆ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 
ಮಧು--ನಾನು ಆವುದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು? 
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ಅನಂತ- ಮಾಲನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹುಗಿದಿ ಟ್ಟಿ ರುವೆಯೊ 6 
ಅದನು. | 


೩ 


ಮಧು---ನಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ, ತಪ್ಪನ್ನು ಒಬ್ಬಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವಿರಾ? 


ಅನಂತ-ಅಹುದು. 


ಮಧು-- ಹಾಗಾದರೆ ನ್ಯಾಯವೆಲ್ಲಿ? ನ್ಯಾಯವಾದಿಗಳು 
ವಾದಿಸಿ ಆವುದನ್ನು ಸಿದ್ಧಾ ೦ತ ಪಡಿಸಬೇಕು? ಆವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾ ಸಾ ನಗಳು ಜೂ ರುವುವು? ಛರ್ಮಾವತಾರರು ತಮ್ಮ 
ಧರ್ಮಾಸಕದ ಮೇಲೆ 0106! ಮಾಡುವುದೇನು, ಜಾ 
ಶಯ? ನೀವೇ ಅನ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವು 
ದಾದರೆ, ನಮ್ಮಂತಹ ಬಡವಾಪಿಗಳು ಬದುಕುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ಸರಕಾರವು ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ ಕಂಕಣ 
ಮವಾಗಿರುವಾಗ, ಅವರ ಉವ್ಪನ್ನು ತಿಂದ ನೀವುಗಳು ಆಧರ್ಮವನ್ನೇ 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಾದರೆ, ಈ ದೋಷವು ಆರದು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳಿನ 
ಖ್ಯಾತಿಗಾಗಿ ನೀವು ಇಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ? ಜಗೆನ್ನಿ 
ಯಾಮಕನು ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವನೇ ಇಲ್ಲವೆ, ಸತ್ತು ಹೋಗಿರು 
ವನೇ? ಅಧರ್ಮವು ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಫಲಿಸಿದರೂ ಫಲಿಸಬಹುದು, 
ಆದರೆ ಧರ್ಮವೊಂದೇ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಫಲಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀವು ಇನ್ನೂ ಅರಿಯದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ತುಂಬಾ ವ್ಯಸನ 
ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಅಕಟಕಟ ! ಸರಕಾರದವರು ನಿಮ್ಮಂಧವರ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರದ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯೋಗ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿರು 
ವರಲ್ಲಾ! ಹಾ ದೈವವೇ ' ಇದೇನು ಕಲಿಪುರುಷನ ಮಟನಮೆಯೆಳಿ 


ಹೆಂಗುಸು--ಎಂದಕೆ, ಹೆಂಗುಸು 55 


ಇಲ್ಲವೇ, ಪ್ರಪಂಚ ವ್ಯವಹಾರದ ನೀತಿರೀತಿಗೆಳೇ ಈ ತೆರನಾದುವೇ? 
ನಾವು ಸತ್ಯೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆರ ಮುಂದೆ ಬಾಯಬಿಟ್ಟು 
ಹಂಬಲಿಸಬೇಕು? ಹಾ ಭಗೆವಂತ! ನನ್ನ ಪಾವಶೇಷಗಳಿಗೆ ಅನಂತ 
ಕಾಲದ ವರೆಗಾದರೂ ನರಕ ಯಾತನೆಯನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡು, 
ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಆನಂದವೇ ಉಂಟು ; ಆದರೆ ಜನ್ವಜನ್ನಾಂತ 
ರಕ್ಕೂ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವನ್ನು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದಯೆಪಾಲಿಸದಿರು ಇದೇ ನನ್ನ ಚರಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 


ಅನಂತ-- ನಾಲಗೆಗೆ ಎಲ ಬಿಲ್ಲ; ಆರು ಹೇಗೆ ಬೇಕಾ 
ದರೂ ಮಾತನಾಡಬಹುದು ಎಲಾ ಮಗು !. ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು 
ತುಂಬಾ ವ್ಯಸನಪಡುವೆನು 


ಮಧು- ಮಹಾಶಯ |! ನಾನು ನಿರವರಾಧಿಯಾದುದ 
ರಿಂದ, ನೀವು ನನಗಾಗಿ ವ್ಯಸನವಡುವಿರಲ್ಲವೇ? ಹೀಗಾಗುವುದೂ 
ದೈವೇಜ್ಞೆ. 


ಅನಂತ-_ ಮಗನೇ, ಕೇಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ನ್ಯಾಯ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ನಮ್ಮ ಯತ್ನವು ಮಾರಿ ಹೋಗುವುದು. 
ನಮ್ಮ ಯತ್ನದಲ್ಲರುವಾಗಳೇ, ನೀನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ, ನಿನಗೆ ಅಲ್ಪ 
ವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಆವುದು ಇಷ್ಟವೋ 
ಅದರಂತೆ ನಡೆಯಬಹುದು. 


ಮಧು--ಅಧಿಕಾರವು ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವಾಗೆ, ತಮಗೆ ತೋರಿ 
ಬಂದಂತೆ ಆಚರಿಸ ಬಹುದು. ನಾನಾದರೋ ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದೇ 
ಸಾಧಿಸುನೆನು. 
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ಅನಂತ- -ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವ 
ವರಾರು? ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದ ಮಾತುಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 

ಮಧು-ಇರಬಹುದು. 

ಅನಂತ ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕೆಟ್ಟ ಹರವೇಕೆ? 

ಮಧು--ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ವರ್ತಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಹರವು. 


ಅನಂತ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ನೋಡು; ದುಡುಕ 
ಬೇಡ. ಕೆಟ್ಟ ಹರವು ಮನುಷ್ಯನ ತಲೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು. 


ಮಧು-- ಸತ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಯುವುದು ಕೆಟ್ಟ ಹರವಲ್ಲ; 
ಅದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಯುವುದು. 


ಅನಂತ-_-ಬೇಡ, ಬೇಡ; ತಲೆಗಟ್ಟಿಯೆಂದು ಕಲ್ಲ ಹಾಯ 
ಬೇಡ. 


ಮಧು---ನಾನು ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟರುವೆನು; ನಾನು 
ಸತ್ಯುಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಬದುಕುತ್ತಿರುವೆನು; ನಾನು ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಬಿಡಲುಳ್ಳ ವನು. ಸತ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ 
ಆರ ಭಯವೇನಿರುವುದು? ಭಗವಂತನು ಸತ್ಯ ಪರಾಯಣನಾಗಿ, 
ಪ್ರವಂಚದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೆಂಬುದು ಇರುವುದಾದರೆ, ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿ 
ಯೂ ನಿರಪರಾಧಿ! ನಿರಪರಾಧಿ !! ನಿರಪರಾಧಿ!!! 


ಅನಂತ. -ನೀನು ತುಟ ಮಾರಿದ ಹಲ್ಲಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಾರೆ. ಇನ್ನು ನಮ್ನ ಮಾರ್ಗವು ಸುಗಮ 
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ವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವೆವು. ಬಳಿಕ ನೀನುಂಟು, ನ್ಯಾಯ 
ಸ್ಥಾನವುಂಟು, ಧರ್ಮಾವತಾರನುಂಟು "ಮುಟ್ಟಿ ದುದಕ್ಕೆ 
ಮೂರು ಸಲ' ಎನ್ನುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಅವಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವೆವು ಈಗಳಾದರೂ ಮುಂದಣ ಪರಿಣಾಮದ 
ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಮಾತನಾಡು. 


ಮಧು- ನಾನು ಸರ್ವವ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಿರನರಾಧಿ 
ನಿಮ್ಮ ಗುಡ್ಡ ಬೆದರಿಕೆಗ ನಾನು ಅಂಜತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಅನ್ಯಾಯ 
ವ್ರವಂಚದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗುವುದೆಂದು ಅದೇಕೆ ವ್ಯಸನವಡಬೇಕು? 
ಆಗಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲೂ ಆಗಿಯೇ ಹೋಗಲಿ 


ಅನಂತ... ಇದೇ ನಿನ್ನ ಕೊನೆಯ ಉತ್ತರವಷ್ಟೇ? 
ಮಧು--ಅಹುದು, ಇದೇ ಕೊನೆಯ ಉತ್ತರ. 


ಅನಂತ-_ಆವ ಗಲಭೆಗೂ ಆನ್ಪದ ಕೊಡದೆ, ನಮ್ಮೊಡನೆ 
ಹೊರಟು ಬರಬೇಕು  ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಕಲಿತ ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ತೋರುವುದಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಮೂಳೆಯನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡುವೆವು, ಎಚ್ಚರಿಕೆ 


ಮಧು. -ಮಹಾಶಯಕರೇ! ನೀವುಗಳು ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ನನಗೆ ಆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿದ್ದಿತು ಈಗೆ ನಾನು ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಹೋರಾಡಿ ನೋಡುವೆನು ಈ ವ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವೇ ಸಿಕ್ಕುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾದ ಮೇಲೆ, ಮುಂದಣ ಮಾರ್ಗವು ಗೊತ್ತೇ 
ಇರುವುದು. ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತವಡಿಸು 
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ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, 
ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೋರಾಡುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೂ, 
ನಾನು ಬಾಯ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವವನಾಗಿರುವೆನು. 
ದುರ್ದೈವದ ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನಾ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಚ್ಚರಿ ವಡ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೊ ಅನಂತರತ್ನ ಮಧುಮಾಧವರಿಗೆ ನಡೆದ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕಿವಿಯಾರೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪರಂತವನು, ಹುಡುಗೆ 
ನಾಡುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯಿರುವುದೆಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇಆಲೋ 
ಚಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು -- 


"" ಮಗು! ನಿನ್ನ ನ್ನು ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ ನಮ 
ಗಾಗುವುದೇನು? " ಸರ್ವೇ ಜನಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವಂತು; ಎನ್ನು 
ವುದೇ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರನುದ ಮೂಲಮಂತ್ರವು. ನಿನ್ನ ಮನೋ 
ದಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಅರಿವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ಮಹಾಶಯರು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪ್ರ ಗಾ ಆಯೀ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಬೇಸರಪಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿ 
ಯಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಆಂತರ್ಯದ ಅಭಿಲಾಷೆಯು. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ದಿನ ಕಂಡುಕೊಂಡು 
ವಿಷಯನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅದ್ಯೋಪಾಂತನಾಗಿ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡುವೆನು. 
ಆಗೆ ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನನಗೆ ನಿಜವೆಂದು ತೋರಿ ಬರುವುದಾದರೆ, 
ನಿನ್ನ ಗೊಢ ಶತ್ರುವಿನ ಅನ್ವೇಷಣದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಮುಂದಾಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲು 
ವೆನು. ನಾನು ಆತನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿದು, ನಿನ್ನ 
ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬೀರುವೆನು. ನೀನು ಹೇಳುವು 


ಹೆಂಗುಸು--ಎಂದರೆ, ಹೆಂಗುಸು ರ 


ದೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಉತ್ತಾರಣೆಯು ಅಪರಿಹಾಯಃ 
ವಾದುದು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿ? 
ಉತ್ಸಾ ಹಗೊಂಡವನಾಗಿ- ಮಹಾಶಯ! ತಾವು ಥೈೈರ್ಯವಾ! 
ನಂಬೋಣವಾಗೆಲಿ. ನಾನು ನಿರವರಾಧಿ, ಎಂದು ಗೆಂಭೀರಭಾನ 
ದಿಂದ ನುಡಿದನು 


ಪರಂತಪ. ಮಗು ! ಪ್ರಮಾಣದ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ 
ನಿನ್ನ ಮನೋಭಾವವನ್ನೂ, ಆಕಾರ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಮಾತಿನ 
ಧೈರ್ಯಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ, ನೀನು ನಿರವರಾರಿ 
ಯೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ 
ದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೆಲಸಮಾಡು ನಾನು ನಿನಗೆ ಅರ್ವ 
ಕೊಡುವ ವರೆಗೊ ನೀನು ಆರೊಡನೆಯೂ ನಿನ್ನ ಗೂಢ ಶತ್ರುನಿಃ 
ಹೆಸರನ್ನೆ ತ್ತಿ ಮಾತನಾಡದಿರು ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಆತನ ಹೆ; 
ರೆತ್ತಿ ಮಾತನಾಡುವುದಾದರೆ, ನಾನು ಬೀರುವ ಮಾಯಾಜಾಲದಃ 
ಆತನು ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳದೆ ಹೋದಾನು ಇದು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯ. 
ಜ್ಞಾಸಕದಲ್ಲಿರಲಿ. 


ಅನಂತರತ್ನನು ಪರಂತಪನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿರಸ್ಕಾ 
ಭಾವದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಒಂದು ತಡವೆ ನೋಡಿ ಆವ ಮಾತನು 
ಆಡದೆ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ. -ವರಂತಪ! 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂತರತ್ನನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾ 
ಲೋಕಾನುಭವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ನಿವೇಕಕಾಲಿಯೆಂದು ಲೋ 
ದಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
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ಪೂ ಇಬ್ಬರು ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳೂ ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಯಥಾ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಬಂಧ ವಡಿಸಿಟ್ಟಿರು 


OE ಅ. ಅರ್ಸವಾಳಫಾೌಾ 


ಐದನೆಯ ವಿಲಾಸ 
ಅನೇಕ ಕಾರಣ ಕಥೆಗಳು 


ಪತ್ತೇದಾರರಿಬ್ಬರೂ ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಭದ್ರವಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಹೊರಟು ಹೋದ 
ಕೊಂಚಕಾಲದ ಅನಂತರದಲ್ಲ, ಮಗಧುಮಾಧವನು ಗ್ರೆಂಧಾರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುನಂತೆ ವರಿವರಿಯಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದನು 


ಇಷ್ಟಾದರೂ ಮಧುಮಾಭವನು ಎದೆಗೆಟ್ಟವನಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಆತನು ತನ್ನ ಗೊಢ ಶತ್ರುವಿನ ಹಾವಳಿಯಿಂದ ವರಿಪರಿಯಾಗಿ ನಷ್ಟ 
ವಟ್ಟಿದ್ದನು; ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆತನು ಹೆದರಿದುದು ವಿಪತ್ತು 
ನಖಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ, ಇದಿರ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮಧು 
ಮಾಧವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೂಬ್ಬರು ಅತಿ ವಿರಳರು. 


ಇಂತಹ ಧ್ಲೈರ್ಯತಾಲಿಯಾದ ಮಧುಮಾಭವನು ಮತ್ತೆ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡನು -- 


"" ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೂರ್ಪನು. ನನ್ನ ಮೂಢ 
ತನವು ಈಗೀಗ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. ನಾನು ನನ್ನ ಗೂಢ 
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ಶತ್ರುವಿಗೆ ಹೇಡಿಯಂತೆ ಅಂಜಿ ಕೊರಗುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾನು 
ವತ್ತೇದಾರನಂತೆ ವರ್ತಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುಜ 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಬಾಳಿಕೊಂಡಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು 
ಈ ವಶ್ಚಿಮ ಬುದ್ಧಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟತು ಈಗ 
ಕಳೆದುಹೋದುದನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ವಶ್ಲಾತ್ತಾನ ವಡುವುದರಿಂದ 
ಆಗುವ ಲಾಭವಾದರೂ ಏನು? ಮುಂದೆಯಾದರೂ ವಿವೇಕದಿಂದ 
ವರ್ತಿಸಿದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆವ ಸಂಶಯವೂ 
ಇರಲಾರದು” 


ಮಮುಮಾಧನನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ 


ತನ್ನನ್ನು ತ ಇನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು 


ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಂತವನಿಗೂ ಮಧುಮಾಧವನಿಗೊ 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನಡೆದಿದ್ದಿತು ಅದನ್ನು ಪ್ರ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ವಾರಕ ಮಹಾಶಯರ ತಿಳಿವಿಗಾಗಿ 
ಸೂಚಿಸುವೆವು. 


ಪರಂತಪ ಮಧುಮಾಧವರ ಗೋಪ್ಯವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆ 


ವರಂ ಮಧು ! ನೀನೇನೋ ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆ; ಅದಂತಿರಲಿ. ನಿನಗೆ ಮತ್ತಾರ ಮೇಲಾದರೂ ಸಂಶಯ 
ನಿರುವುದಾದರೆ ತಿಳಿಸು 


ಮಧು---ನನಗೆ ಇದರ ವಿಚಾರವೇ ತಿಳಿಯದು 
ಪರಂ--ನಿನೆಗೆ ಆರ ಮೇಲೂ ಸಂಶಯವನಿಲ್ಲವೇ? 
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ಮಧು- ಇಲ್ಲ ಮಹಾಶಯ ! 


ವರಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಉತ್ತರಕೊಡು ; 
ಇದು ನಿನ್ನ ನಿರಪರಾಧಿತ್ವಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಹಾಯವಾಗುವುದು. ನಿನಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂದೇಹವಿದ್ದರೂ ಸಾಕು; ನಾವು ಅದರ ಮೇಲೆ ಭೂತಾ 
ಕಾರದ ಕಟ್ಟಿ ಡವನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಡುವೆವು. 


ಮಧು-__-ನಾನು ಆವ ಪ್ರಾಣಿಯ ಮೇಲೂ ಸಂಶಯ 
ಪಡಲಾರೆನು, ಆದರೆ. . 


ವರಂ ಮುಂದೆ ನಾಗಲಿ. 


ಮಧು. ನನ್ನ ಗೂಢ ಶತ್ರುವು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದರೂ ಮಾಡಿರಬಹುದು. 


ಪರಂ. -ಆತನ ಆಕಾರ ವ್ರುಕಾರಗಳನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿಸ 
ಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ಮಧು ಆಗಲಾರದು. 


ಪರಂಮಧು! ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, 
ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಈಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ ಕೃತ 
ಯುಗೆದ ಮನುಷ್ಯನು ಹುಟ್ಟುವುದೂ ಇಲ್ಲ; ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಹೆಸರ- 
ಹೇಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ 


3 ೫3 1 ೫3 


ಪರಂತಪನು ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಕಾಲ 
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ದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, ತಾನು ಗೊಢಶತ್ರುವನ್ನು ಬಯಲುಮಾಡದೇ 
ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಚಿಂತಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಕಟಪಟ್ಟಿನು. 
ಪಶ್ಚಿಮ ಬುದ್ಧಿಯವರ ಲಕ್ಷಣವೇ ಹೀಗೆ 


ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆ ಯ 
ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಮರುದಿನದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಧುಮಾಧವನು ನ್ಯ್ಯಾಯಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾವತಾರನ 
ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ವಾಬ್ಬೂಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆತರ 
ಲ್ಪಟ್ಟನು. ಅಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿ ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನವು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಂದ 
ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಮಧುಮಾಧವನ ವಿಂತ್ರಮಂಡಲಿಯೂ 
ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು.  ಮಧುಮಾಧವನು 
ನ್ಯಾಯಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. ಮಿತ್ರ 
ಮಂಡಲಿಯವರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಆವ ಅವರಾಧವು ತಮ್ಮ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒರಗುವುದೋ ಎಂದು ಭಯವಟ್ಟಿವನಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮುಖಗಳನ್ನು ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರಿಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟರು. 
ಇಂತಹವರನ್ನು ಆರಾದರೂ ಮಿತ್ರರೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದೇ? 
ಇವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಿತ್ರರಲ್ಲ ಹಿತ ಶತ್ರುಗಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕರು ಇಂತಹ ಹಿತಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಮಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸರ್ವನಾಶಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿ ಹೋಗಿರುವರು. 


ಪ್ರಿಯಪಾರಕ ಮಹಾಶಯ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿತಶತ್ರುಗಳೂ, 
ಗೋಮುಖ ವ್ಯಾಘ್ರಗಳೂ, ಸ್ವಾರ್ಥ್ರೈಕ| ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಆತ 
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ಸ್ತುತಿ ವರ ನಿಂದಾಪರಾಯಣರೂ, ಅಗಾಧ ಹೃದಯರೂ, ಮರ್ಮಿ 
ಗಳೂ, ದೀರ್ವದ್ವೇಷಿಗಳೂ, ಕೋಪಾವೇಶ ವರವಶರೂ, ಕುಲಚ್ಯು 
ತರೊ, ದುರಭಿಮಾನಿಗೆಳೊ, ದಯಾರಸ ನಿಹೀನರೂ, ಚಿಂತಾ 
ಕುಲರೂ, ಮತ್ಸರಿಗಳೂ ಇವರೇ ಆದಿಯಾದ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು ಮಿತ್ರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಛರಾಗಲಾರರು. ಇವರುಗಳು ಬಹು 
ಬೇಗೆನೆ ಮಿತ್ರರಂತೆ ನಟಸಿ ಆಂತರ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಬಿಡುವರು. ಬಳಿಕ 
ಕೆತ್ತರೂ ಸರ್ವನಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡದೆ ದೂರ ಸರಿಯರು. ಇಂತ 
ವರನ್ನು ಮಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದುಃಖ 
ವುಂಟಾಗುವುದಾದರೆ, ಇವರನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಾ 
ಪತ್ತಿನ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ದುಃಖವು ಮಾನವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರಗೊಳಿನೆದು. ಲೋಕ ತತ್ತ್ವವು ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಮಿತ್ರಸಂವತ್ತನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾತನೇ ವರಮ ಭಾಗ್ಯ 
ಕಾಲಿಯು. 

ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರರೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹಿತಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜಿಹಾನೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಕಟಾಂಜನದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಲು, ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಚೀಟಿಯು 
ಇಡಲ್ಪಟ್ಟತು ಮಧುಮಾಫವನು ಅದನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿಕೊಂಡನು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಿತು ಕ 

" ಎದೆಗೆಡಬೇಡ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೇ ಜಯಿಸೀತು ಸತ್ಯ 
ಸಂಧನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸುಮುಖ 
ವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು '' ಬ 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಇದನ್ನು ಆರು ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟಿ ನರೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
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ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದನು. ಅನವಗುಂರನೆನತಿಯಾದ ಯುವತಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಆತನ ಹಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಮಧುಮಾಧ 
ವನು, ಸರೋಜಸುಂದರಿಯೇ ತನಗೆ ಉಲ್ಲಾ ಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂದಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಪರಮಾ 
ನಂದಭರಿತನಾದನು ಆರಿಗಾದರೂ ಸರಿಯ್ಯೇ, ವಿಶ್ವಾಸವೆಂಬುದು 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೆ ಬರತಕ್ಕು ದಲ್ಲ 


ಯಧಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾವತಾರನು ತನ್ನ ಧರ್ಮಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಕೂಡಲೆ, ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ಅಪರಾಧವೆಂಧದೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ __ಮಧು! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯೇನು? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು 


ಮಧು--ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿ 


ಧರ್ಮಾವತಾರ. -ನಿನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಾದಿಸುವನ 
ರಾರಿರುವರು? 


ಮಧು- -ಧರ್ಮಾವತಾರ ! ಆರೂ ಇಲ್ಲ 


ಧರ್ಮಾ... ಸ್ವವಕ್ಷವಾದಿಗಳನ್ನು ನರ್ವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಅಭಿವ್ರಾಯನಿರುವುದೇ? 


ಗು 

ನ 

` ವಾದಿಸುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅಸತ್ಯವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಅಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಸತ್ಯವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವ ವನಿಚಕ್ಷಣರಾದ ವಾಗ್ಮಿಗಳ 
ಸಾಹಾಯ ವೇನೂ ಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಧು. ಸತ್ಯವು ಆವಾಗಲೂ ಸ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ತಾನೇ 
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ಧರ್ಮಾ- ಇನ್ನು ಎರಡು ಮೂರು ದಿನೆಗೆಳೊಳಗಾ? 
ಈ ವ್ಯವಹಾರವು ಪಂಚಾಯಿತರ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಗೆ: 
ವುದು. ಈಗೆ ತೆರಳ ಬಹುದು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ, ಮತ್ತೆ 
ಕಾರಾಗಾರಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟನು. ಆತನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವಷ್ಠ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬ ನ್ಯಾಯವಾದಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಾನು ಅಃ 
ರಾಧಿಯ ಪರವಾಗಿ ವಾದಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಮಧುಮಾರ 
ವನು ತನಗೆ ಆವ ನ್ಯಾಯವಾದಿಯೂ ಬೇಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ: 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಯೋಗ ನಾರಾಯಣನು ವ್ಯಸೆಃ 
ದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಮಧುಮಾಧವನ ಬಳಿಗ ಬಂದು. “ಮಧು 
ಬಹುಕಾಲ ನಂಬುಗೆಗೆ ತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ನೀನು ಇಂತಕ 
ಘೋರಕೃತ್ಛವನ್ನು ಮಾಡುವೆಯೆಂದು ನಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯು 
ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಸಂಕಟದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು 


ಮಧು. -ವೂಜ್ಯ ಮಹಾಶಯ ! ನಾನು ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂವೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ನಿರಪರಾಧಿ. 


ಯೋಗೆ.--ಅಪರಾಧವು ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ನೀನು ನಿರವರಾಧಿಯೆಂದು ಸಮರ್ಥ. 
ಮಾಡುವುದು ನಿರರ್ಧಕವೇ ಸರಿ. 


ಮಧು. ತಾವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬಾರದು 
ನಾನು ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಸಿದ 
ನಾಗಿಲ್ಲ. 
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ಯೋಗನನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು. 


ಮಧು. ಅದರಿಂದ ಆವ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ತಿಳಿಸೋಣವಾಗೆಲಿ 

ಯೋಗೆ---ನನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಕದ್ದ ಹಣವನ್ನು ನೀನು 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹಾೂತಿಟ್ಟಿ ರುವುದಾಗಿ ಪತ್ತೇದಾರರು ನನಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳಿದರು 


ಮಧು-_ಅಹಾ ! ಅವರು ಹಾಗ ಹೇಳಿದರೇ? 

ಯೋಗ ಅಹುದು 

ಮಧು--ಅವರಿಗೆ ಇದು ಹೇಗೆ ಗೊತಾಯಿತು? 

ಯೋಗ. ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಹೋಗಲಿ ಆ ಹಣವು 
ನನ್ನ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಾದರೆ, ನಾನು ಮುಳುಗಿಯೇ ಹೋಗು 
ವೆನು ನಾನು ಅದನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. 

ಮಧು. ಹಾಗೆಯೇ? 

ಯೋಗೆ ಅಹುದು. 


ಮಧು- -(ಶಾಂತಭಾವದಿಂದ) ಹಾಗಾದರೆ ನಿಜವಾದ ಕಳ್ಳ 
ರನ್ನು ಪತ್ತೇ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷರಾದ ನತ್ತೇದಾರ 
ರನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ರಿ. ನನಗಾದರೋ ತಮ್ಮ ಹಣದ ವಿಜಾ 
ರವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಯೋಗ-“ಮಧುಮಾಧನ ! ಹಠಹಿಡಿಯಬೇಡ. ಹಠ 
ದಿಂದ ನೀನು ಮುಳುಗಿಯೇ ಹೋಗುವೆ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ 
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ಮಾಡದೇ ಹೋಗುವುದಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಾರಣೆ 
ಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ ಈ ಯವರಾಧದಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳಿಗೇನೂ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಾರಾಗೈ ಹನಾಸದ ದಂಡನೆಯು ವಿಧಿ 
ಸಲ್ಪಡುವುದು ಎಂದ ಮೇಲೆ, ಆ ಹೂತಿಟ್ಟ ಹಣದಿಂದ ನಿನ 
ಗಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನೀನು ನನ್ನ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡುವುದಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಬಿಡುಗೆಡೆಯಾಗುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುವಮಾಡಿ, 
ನೀನು ಮುಂದೆ ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ೧೦,೦೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ 
ಕೊಡುನೆನ್ನು 


ಮಧುಇದೇ ಅಲ್ಲವೇ ನಿಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತವು? 
ಯೋಗ ಅಹುದು, ಇದೇ ನನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತವು. 


ಮಧು “ಯೋಗ ಮಹಾಶಯ ! ಅವರಾಧವು ನಿಷ್ಠಾ 
ರಣವಾಗಿ ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು ; ಆದರೆ 
ನಾನು ಸರ್ವ ವ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಿರವರಾಧಿಯು ಈಗೆ ನೀವು 
ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಅಧಃಪಾತಾಲಕ್ಕೆ ತುಳಿಯ ಬೇಕೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನಗೆ ಸಲ್ಲದ ಆಸೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅವರಾಧಿಯೆಂದು ಏತಕ್ಕೆ ಕರೆಯಬಾರದು? 
ಈಗೆ ನೀವು. ಹೇಗೆ ಅನರಾಧಿಗೆಳೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಅಪರಾಧಿ 
ಯು, ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಕಾರಾಗೃಹದ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ, ನನಗಾದರೋ 
ಆ ನಿರ್ಬಂಧವುಂಟು. ವೂಜ್ಯಮಹಾಶಯ ! ಬಲು ಮಾತಿನಿಂದೇನು? 
ನಾನು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳುವೆನು-ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನಿರವರಾಧಿಯು. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಹಣದ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಅರಿಯೆನು. 
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ನಾನು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ, ನೀವು ಮುಕ್ತಿಲಾಭವನ್ನೂ 
ಪಾರಿತೋಷಿಕವನ್ನೂ ಕೊಡುವಿರಿ. ಬಳಿಕ ನಾನು ಈ ಆಸೆಯಿಂದ 
ಈ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ಕಾಣದ ಹಣವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ತಂದುಕೊಡಲಿ? ಅನರಾಧನು ಗುರುತರನಾದುದೆಂದು ತಾವೂ 
ಹೇಳೋಣವಾಗುತ್ತಿದೆ; ನನಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ತೋರುತ್ತಿದೆ; ಆದರೆ 
ನನ್ನ ನಿರಪರಾಧಿತ್ವನು ಸ್ಸಾಪಿನಲ್ಪಡುವುದೆಂದು ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಭರವಸೆಯುಂಟು ಬಳಿಕ ನೀವುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ 
ಮಾರ್ಗವು ತಪ್ಪಾದುದೆಂದು ನೀವೇ ಅರಿತು ಕೊಂಡು ನಾಚುಗೆ 
ಗೊಳ್ಳುವಿರಿ 


ಯೋಗ -ಮಧು ! ಮಾತಿನಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮರುಳು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೇ? 


ಮಧು. ಮಾಡುತ್ತಿರುಷೆನೇ? 
ಯೋಗ- ಅಹುದು, ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ 
ಮಧು--ಅದು ಹೇಗೆ? 


ಯೋಗ- —ನಿನ್ನ ಶಾಂತವಾದ ಅಪರಾಧ ತಿರಸಾ ತೈರದಿಂದ, 
ನನಗೆ ದಿಕ್ಕೇ ತೋರದಂತಾಗಿರುವುದು. 


ಮಧು- ಯೋಗ ನಾರಾಯಣ ಮಹಾಶಯ ! ನಾನು 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇದ್ದಾಗ, ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರನಂತೆ ಕಾಸಿಟ್ಟು 
ಜ್‌ ಜಾ ಭಿ ನಿಮ್ಮ "ನಂಬುಗೆಗೆ ನಗೂ 
ಅಪಾರ್ಧವನ್ನು ಕಲ್ಪನೆಮಾಡಿದವನಲ್ಲ ಈಗ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದುದರ ಮೇಲೆ, ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
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ಒಂದು ವಿಷಯವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ತಾವು ನನ್ನನ್ನು 
ಮೊದಲು ಬಿಡುಗೆಡೆ ಮಾಡೋಣವಾಗಲಿ ; ಬಳಿಕ ನಾನು ಪತ್ತೇ 
ದಾರನಾಗಿ ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಡುವೆನು. 
ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ನಂಬುವುದಾದರೆ, ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕೃತ 
ಕಾರ್ಯನಾಗುವೆನು. 


ಯೋಗೆ--ನನ್ನ ನಂಬುಗೆಯೇ ಹೋಯಿತು 


ಮಧು---ನನ್ನನ್ನು ಅವರಾಧಿಯೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಿರಾ, ಹೇಗೆ? 


ಯೋಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನಾದರೂ 
ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು. 


ಮಧು---ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ರಿಸೋಣವಾಗಲಿ, ನಾನೂ 
ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ತಿಸುವೆನು 


ಯೋಗೆ-ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಮಾಡಿ 
ಯಾಯಿತು ನಿನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆದು ಹೋಗಲಿ 
ನನ್ನ ಹಣವಾದರೋ ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ಸಿಕ್ಕಿಯೇ ಸಿಕ್ಕುವುದು. 
ಕೆಟ್ಟು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋದವನು ನೀನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ. 


ಮಧು --ನಾನು ಕೆಟ್ಟರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. 
ತಾವು ತಮಗಾಗಿಯಾದರೂ ಹಣವನ್ನು ಬೇಗನೆ... ಹುಡುಕಿಸೋಣ 
ವಾಗಲಿ ತಮ್ಮ ಹಣ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ನಿರಪರಾಢ್ಛ ವೂ 
ಸ್ಥಾನಿಸಲ್ಪಡುವುದು ವೂಜ್ಯಮಹಾಶಯ ! ಈ ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ 
ತಾವು ಬೇಗನೆಯೇ ನೆರವೇರಿಸಿ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ನಿಮ್ಮ 
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ಹೆಣವನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಬಳಿಕ ನನ್ನಗತಿ ಹೇಗಾದರೂ 
ಆಗುವುದು. 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನಡೆದ ಬಳಿಕ ಯೋಗೆ 
ನಾರಾಯಣನು ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ವಾಚಾಮಗೋಚರವಾಗಿ 
ನಿಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಬೀಡಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದೆರಡು ಗೆಂಬೆಗಳು ಆವ ತೊಂದರೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಕಳೆದು ಹೋದುವು. ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕಿಯು ಮಧು 
ಮಾಧವನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟಳು. ಆ ಮುದುಕಿಯು ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ಮಧುಮಾಧವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಮಧುವನ್ನು ಬಲುಹೊತ್ತು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ 
ಹೀ-ಹೀ-ಹೀ ಎಂದು ನಕ್ಕಳು. ಆ ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವಾದರೂ 
ರಸನಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುದುಕಿಯು ಇಂತಹ ನೀರಸವಾದ ನೆಗೆ ನಕ್ಕು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಧುಮಾಧವನು ರೇಗಿದವನಾಗಿ “ತಾಯೆ! 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಮುದುಕಿ- ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಆರೂ ಆರಲ್ಲಿಗೊ ಬಾರರು. 
ಮಧು- ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲು ಬಂದಿರುನೆಯಾ? 
ಮುದುಕಿ- ಅಹುದು 


ಫು ಮಧು. ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಕಾಲವಲ್ಲ. ಹೇಳುವುದೇನಾದರೂ ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಬೇಗನೆಯೇ ತಿಳಿಸಿ ಹೊರಡಬಹುದು. 
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ಮುದುಕಿ “ಬಂದಿರುವುದೇ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. 
ಎಂದ ಮೇಲೆ, ಚಿಂತೆಯೇಕೆ? 


ಮಧು--ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ ಬಂದಾಗೆ ತಿಳಿಸಮ್ಮಾ 


ಮುದುಕಿ-.-ನಿನ್ನ ರೊಟ್ಟಿ ಜಾರಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ 
ತಲ್ಲವೇ? ನೀನೇ ಧೀರ ! 


ಮಧು. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮುದುಕಿ. -ನಾನು ಹೇಳಿದುದೇ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಮಧು ನನಗೆ ಅರ್ಧವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮುದುಕಿ-ನೀನು ಹಣವನ್ನು ಕದ್ದೇ. 

ಮಧು ನಾನು ಕದಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಮುದುಕಿ ನೀನು ಅದನ್ನು ಕದ್ದು ಹೊತಿಟ್ಟರುವೆ 
ನೀನು ಮಾಡಿದುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು ಆ ಹಣದಿಂದ ಏನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿರುವೆ? 


ಮಧು---ನೀನು ಮುದುಕಿಯಾದುದರಿಂದ, ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, "ಮುದಿ ಗೊಬೆ! 
ಎದ್ದು ಹೊರರೋಗು' ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 


ಮುದುಕಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಡುಗೆನ ಚಾಲಾಕು ತೋರಬೇಡ 
ನೀನು ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿ ಹಣವನ್ನು ಕದಿಯಲಿಲ್ಲವೇ? 
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ಹಾ ರಾ ರಾನಾ ನಾರ ನಾನವನ ಸವಾ ದಂ 


ಮಧು...-ಸರಿ ಸರಿ; ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ನಾನು ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 


ಮುದುಕಿ--ಹಾಗೆಂದರೇನು? ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟೇ ತೀರಬೇಕು; ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಬಿಡುವರಾರು? ಇದನ್ನು 
ಸ್ವಪ್ನದ ಲೀಲಾ ವಿಲಾಸವೆಂದು ತಿಳಿದೆಯಾ? 


ಮಧು..-(ಜುಗುಪ್ಸೆಯಿಂದ) ನನ್ನನ್ನು ಅವರಾಧಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಮಾತನಾಡುವಿಯಾ, ಹೇಗೆ? 


ಮುದುಕಿ. ಅಹುದು 
ಮಧು-- ಏತಕೆ? 


ಮುದುಕ. ಸಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಅಪ 
ರಾಧವು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಹೊರುವುದು. 


ಮಧು. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವುದೇನು? 


ಮುದುಕಿ. ನಿಷೇಧಿಸುವುದರಿಂದ, ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋ 
ಜನಗಳುಂಟು. ಈಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೇಳು- ನೀನು ಅಪ 
ರಾಧಿಯೇ? 


ಮಧು-.--ನಾನು ಅಸರಾಧಿಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ 
ಕಾರಣಗೆಳಿರುವುವೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿದೆ? 


ಮುದುಕಿ ಅಹುದು, ಹೇಳಿದೆ, 
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ಮಧು- ಹಾಗಾದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ವರ್ತಿ 
ಸುವುದು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಲ್ಲ. ನಾನು ನ್ಯಾಯನ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಷೇಧಿಸಿದೆನು ನಾನಾದರೋ ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಹೇಳಿ 
ಬೇಸತ್ತು ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುನೆನು. 


ಮುದುಕಿ- -ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ಮಧು--ನೀನಾರು? 


ಮುದುಕಿ ನಾನು ಆರಾದರೇನು? ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿ 
ಯೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದರೆ, ನನ್ನಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಬಹುದು. 


ಮಧು..-ದಯಾಳುವಾದ ಮುದುಕಮ್ಮಾ ! ನಾನು ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿರಪರಾಧಿಯಮ್ಮಾ. 


ಮುದುಕಿ. ನಿನಗೆ ಮತ್ತಾರ ಮೇಲಾದರೂ ಸಂಶಯ 
ವಿರುವುದೇನು? 


ಮಧು---ನಾನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದ ಆರ ಮೇಲೂ 
ನನಗೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


ಮುದುಕಿಯು ಮತ್ತೊಂದು ನೆಲ ಹುಚ್ಚು ಹುಚ್ಚಾ ಗಿ ನೀರಸ 
ವಾದ ನಗೆಯನ್ನು ನಕ್ಕು, ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು... 
ಮಹಾಶಯ ! ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು, ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 


ಮಧು.. ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು ನೀನೂ ಬಲ್ಲೆಯಾ? 
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ಮುದುಕಿ--ನಾನೂ ಬಲ್ಲೆನು. 


ಮಧು--ನಿನಗೆ ಅಪರಾಧಿಯಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು, 
ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಉದ್ಧಾರಮಾಡು 


ಮುದುಕಿ. ಈಗೆ ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸಿತಾಸಿತವಾಗಿರು 
ವುದು; ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಗೆಲ್ಲಬಹುದೆಂದು ನನಗೆ ನಂಬುಗೆ 
ಯುಂಟು. ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡುವೆನು 


ಮಧು- (ಆದರದಿಂದ) ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವೆಯಾ 
ಮುದುಕಮ್ಮ್ಯಾ? 


ಮುದುಕಿ--_ತಪ್ಪದೆಯೇ ಮಾಡುವೆನು 


ಮಧು-(ಕಂಬನಿಗರೆದು) ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೇ! 
ನೀನಾರಮ್ಮ್ಯಾ? 


ಮುದುಕಿ.._-ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ? 

ಮಧು-- ಕಂಡಂತೆ ಜ್ಞಾಪಕವಿಲ್ಲ. 
ಮುದುಕಿ--ಗುರುತಿಸಲಾರೆಯಾ? 
ಮಧು-_-ಗುರುತಿಸಲಾರೆನು. 

ಮುದುಕಿ. ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲವೇ? 
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ಮುದುಕಿ... ಇಷ್ಟಾದರೂ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪೂರ್ವವರಿಚಿತ 
ರೆಂಬುದನ್ನಾದರೂ ಅರಿತು ಕೊಳ್ಳು. 


ಮಧು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪರಿಚಿತರೇ? 
ಮುದುಕಿ--ವರಿಚಿತರು 
ಮಧು-ಎಲ್ಲಿ? 


ಮುದುಕಿ ಇಷ್ಟು ಮಾತನಾಡಿದ ಮೇಲೂ ನಿನಗ 
ನಾನಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗದೇ ಹೋದಲ್ಲಿ, ಸ್ಮಲವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂದು ಏನು ನಂಬುಗೆ? 


ಮಧುಮಾಧವನು ಗಂಭೀರಭಾನದಿಂದ ವಿಜಾರಪರನಾಗಿ 
ಆ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಮೇಲೂ ಕೆಳಗೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಧೃನಿಯನ್ನು 
ಕುಗ್ಗಿ ನಿಕೊಂಡು--ತಾಯೆ ! ಸ್ಥಲ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಾದರೂ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಯವು ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೆ ಬರುವ ಸಂಭವವುಂಟು, ಎಂದು 
ನುಡಿದನು 


ಮುದುಕಿ. ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 
ಮಧು- ಹಾಗಾದರೆ ತಿಳಿಸಮ್ಮಯ್ಯಾ 


ಮುದುಕಿ. ನಿನಗೆ ಆರಾದರೂ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತರೆಂಬುವ 
ರುಂಟೇ? 


ಮಧು_ಉಂಟು 


ಮುದುಕಿ: ಅವರಾರು? 
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ಮಧು--ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲು ಅಂಜುವೆನು 
ಮುದುಕಿ. ಕಾರಣವೇನು? 
ಮಧು- ಅವರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಯಾಗಬಾರದೆಂದು. 


ಮುದುಕಿ ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಪರಿಚಿತರು ಹೆಂಗುಸಿರ 
ುಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗುವುದು 


ಮಧು ಅಹುದು, ಆಕೆಯು ಹೆಂಗುಸು 


ಮುದುಕಿ ಆಕೆಯು ಹುಡುಗಿಯೇ. ಇಲ್ಲವೆ, ನನ್ನಂತೆ 
ಖದುಕಿಯೇ? 


ಮಧು-- ಆಕೆಯು ಇನ್ನೂ ಹುಡುಗಿ 

ಮುದುಕಿ. ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನಂತೆ ಮುದುಕಿಯಲ್ಲ 
ಮಧು-ಅಲ್ಲ, ತಾಯೇ ! 

ಮುದುಕಿ “ಹಾಗೆಯೇ? 

ಮಧು-“ಹಾಗೆಯೇ 

ಮುದುಕ ಆಕೆಯ ಹೆಸರಾದರೂ ಏನು? 


ಮಧು--(ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡಿ) ಆಕೆಯ ಹೆಸರು. 
ರರೋಜಸುಂದರಿ. 


ಮುದುಕಿ. (ನಕ್ಕು) ಈಗೆ ಆಕೆಯಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾ 
ಸುತು. ಆಕೆಯು ಆ ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಯ ದಾಸಿಯಲ್ಲವೇ? 
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ಮಧುಮಾಧವನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಬಿರಗಾದವನಾಗಿ 
ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು ತಾಯೇ! ನೀನು 
ಆಕೆಯೇ ಆಗೆದಿದ್ದಿರೆ, ನಿನಗೆ ಆಕೆಯ ನಿಚಾರನೇನೂ ಗೊತ್ತಾಗೆ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿರಲಾರದು, ಎಂದು ನಿನಯದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ 
ದನು. 


ಮುದುಕಿ “ಏನು! ಈ ಮುದುಕಿಯು ಆ ಹುಡು 
ಗಿಯೇ? 


ಮಧು- ಅಹುದು, ಈ ಮುದುಕಿಯ ವೇಷದ ಆ 
ಹುಡುಗಿ. 


ಮುದುಕಿ. ಕೂಗೆ ಬೇಡ; ಬಾಯ ಮುಚ್ಚು. 


ಮಧು (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ನನಗೇನೋ ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ಸಂಶಯವೇ ಶೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಈಗೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ನೀನೇ ಆ ಸರೋಜಸುಂದರಿ. (ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ) 
ಅಹುದಹುದು, ನೀನೇ ಆಕೆಯು; ಆಕೆಯೇ ನೀನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಮುದುಕಿ- -ನಾನೇ ಆಕೆಯು. ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡು. 
ನನ್ನ ಈ ಮೇಷವು ಆರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಬಾರದು. 


ಮಧು “ಈ ವೇಷದಿಂದ ನಾನು ಬೆರಗಾಗಿಯೇ ಹೋದೆ 


| 
ನಲ್ಲಾ 


ಮುದುಕಿ _ಬೆರೆಗಾದೆಯಾ? 
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ಮಧು. ಅಹುದು, ಬೆರಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆನು 
ಮುದುಕಿ -_ ಬೆರಗಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ಮಧು ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯು ದೊಡ್ಡ ಮುದು 
ಯಾಗುವುದಾದಕೆ, ಆರು ತಾನೇ ಬೆರಗಾಗೆರು? ನೀನು ಸುಮ್ಮ 
ನೆಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಮುದುಕಿ--ಅಡೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಿ. ನಾನೇ ಸರೋಜ 
ಸುಂದರಿ. ನಾನು ನಿನಗೆ ನಾಹಾಯ್ಯವನ್ನೆ ಸಗೆಲು ಬಂದಿರುವೆನು. 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದು ಬೇಕಾದಹಾಗಿರುವುದು. ನೀನು 
ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು ಈ ಕಾರಾಗಾರದಿಂದ ಪಾರಾಗೆಬೇಕು. 


ಮಧು- (ಬೆರಗಾಗಿ) ಪಾರಾಗೆಬೇಕೇ? 
ಮುದುಕಿ. ಪಾರಾಗೆಲೇ ಬೇಕು 
ಮಧು---ಅದು ಸಾಧ್ಯವೇ? 


ಮುದುಕಿ--ಅದನ್ನು ಸಾಧ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ 
ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು. 


ಮಧು- “ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಪರಾಧವು ಸ್ಥಿ ರಪಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ? 


ಮುದುಕಿ “ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗಲಾರೆ. ಅದು ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ 
ಸಕಾರಣವಾಗಿ ರುಜುವಾತಾಗಬೇಕು. ನೀನು ಅಪರಾಧಿಯೆನ್ನು 
ವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಕಾರಣಗಳು ಒದಗಿಬಂದಿರುವುದರಿಂದ, 
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ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ನಿನ್ನ ನಿರವರಾಧಿತ್ಸವಾದರೋ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಹೊರತಾಗಿ ಸಾಧಿ 

ಆ as ನಾವು ನಿನ್ನ ನಿರವರಾಧಿತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡು 
ವು. 


ಮಧು--ಅದು ಹೇಗೆ? 


ಮುದುಕಿ. -ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು 
ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತು. 


ಮಧು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನ 
ಮೇಕೆ? 


ಮುದುಕಿ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳುವೆಯಾ? 
ಮಧು--- ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕೇಳುವೆನು 


ಮುದುಕಿ ನಾನೂ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಓಡಿ ಬಂದಿರುವೆನು 
ನನ್ನ ಮೇಲೂ ಅಪರಾಧವೇರ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ನಾನು ಅಪರಾಧದ 
ದುಃಖವನ್ನೂ, ನಿರವರಾಧಿಯಾಗಿರುವುದರ ಸುಖವನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಕೊಂಡಿರುವೆನಂ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಗೊಢ ಶತ್ರುಗಳಿರುವುದರಿಂದ, 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರು. ಮೊದಲು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ವೆನು; ಬಳಿಕ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 
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ಆರನೆಯ ನಿಲಾಸ 

ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲ 
ಮಧು... ಇದೆಲ್ಲವೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು 
ಸರೋಜ-- ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವೇನು? 


ಮಧು--ನೀನು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿ ನಿನ್ನೆಯ 
ದಿನವೇ ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರಿಗೊ ಸರಿಚಯವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಈಗೆ ನೋಡಿ 
ದರೆ, ನೀನು ತುಂಬಾ ಲೋಕಾನುಭವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿವೇಕ 
ಕಾಲಿಯಾದ ಸಮರ್ಥನಂತೆ ಬುದ್ಧಿಮಂತಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ನನಗಾಗಿ ಕೆಲಸನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ 


ಸರೋಜ... -ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ನಿಜಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಈಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬಂದುದೇನೆಂದರೆ....ನಾನು ನಿನ್ನ ಗೊಢ ಶತ್ರುವನ್ನು ಸತ್ತೇ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿರುವೆನು; ಹಾಗೊ ನಿಜವಾದ ಕಳ್ಳರ 
ಬೆನ್ನಟ್ಟರುವೆನು ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 
ಕಳ್ಳತನವು ನಡೆದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಅಡುಗೂಳಜ್ಜಿಯ ಬೀಡಾ 
ರಕ್ಕೆ ಮೂರು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದ 
ಒಬ್ಬ ಬಡ ಹೆಂಗುಸಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿ 
ದಾಗ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರ ಧ್ವನಿಗಳು ಅಸ್ಬುಟವಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ಬಂದುವು. ನಾನು ಆವಾಗೆಳೂ ಧೈರ್ಯಕಾಲಿನಿಯಾಗಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಮೈಮರೆಯದೇ ಇರತಕ್ಕವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಇದರ 
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ಮರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಾನು ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಪೊದೆಗೆಳ ಹಿಂಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಿತುಕೊಂಡು ನಿಂತೆನು ಮೂರು ಜನರು ಒಬ ರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವರ ಮಾತು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದುವು ಹಾಲು ಚೆಲ್ಲಿದ ಹಾಗೆ ವಸರಿ 
ಸಿದ್ದ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಮೂವರ ಆಕಾರ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು ಅವರನ್ನು ಆವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ 
ನಾನು ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲೆನು ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ವೂರಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದರು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾನು 
ಹೇಳುವ ವಿಷಯವು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾದುದು, ಅದನ್ನು ನೀನು ಆಲಿಸಿ 
ಕೇಳಬೇಕು 


ಕಳ್ಳತನವಾದ ಮರುದಿನದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಮೂವರೂ ನಮ್ಮ ಅಡುಗೂಳೆಜ್ಜಿಯ ಬೀಡಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಂಗಿದರು ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಆಗಿಂದಾಗ ನಮ್ಮ 
ಬೀಡಾರದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೋಗುವನು ನಾನು 
ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ, ಆತನು ಕಳ್ಳನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಳಿದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದೆನು ಈಗ ನನಗೊಂದು 
ನಿಷಯವು ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೆ ಒರುತ್ತಿರುವುದು ಆ ಮೂವರೂ ಸ್ನಾನ 
ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ದಾರಿವಿಡಿದು ತೆರ 
ಳದರು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವರು ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಅಡು 
ಗೂಳಜ್ಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. -ಮುದುಕಮ್ಮ್ಯ | ನಮ್ಮದೊಂದು ಕ್ರೈ 
ಚೀಲವು ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲ. ನೀನೇನಾದರೂ ಆದನ್ನು ಕಂಡು ತೆಗೆ 
ದಿಟ್ಟ ದ್ದ ರೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು, ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ, 
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ಅಡುಗೂಳಜ್ಜಿಯು ಅದರ ವಿಚಾರವೇ ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಬಳಿಕ ಆ ಮೂವರೂ ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಯನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ 
ಬಂದ ಹಾಗೆ ಬೈದು ಹೆದರಿಸಿ ಬೆದರಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ನೋಡುವ ವರೆಗೊ ಅದರ ವಿಚಾರವು 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ತಲೆಗೆ ಹತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ನೀನು ಬಂದ ಮೇಲೆ, ನಿನ್ನಿಂಹ 
ಅನೇಕ ನಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ 
ನೆಂಬಂಧನಿರಬಹುದೆಂದು ಹಿಂದು ತೆರನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡೆನು. 
ಆ ಕೈಚೀಲವೆಂಬುದೇ ಯೋಗನಾರಾಯಣನ ಹಣದ ಗೆಂಟಾಗಿರ 
ಬೇಕು ಆ ಕೈಚೀಲವನ್ನು ಕದ್ದ ವನಾರಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ 
ಮನದಲ್ಲಯೇ ಗುಣಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು ಅಲ್ಲದೆಯೂ 
ನಾನು ಆ ಕಳ್ಳರ ಆಕಾರ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರುತಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುನೆನು ಅದು ಸಮಯದಲ್ಲ ತುಂಬಾ ಕೆಲನಮಾಡ 
ಬಹುದು 

ಮಧು ಸರೋಜ ! ಇದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಸುದ್ದಿ 

ಸರೋಜ ಅದ್ಭುತನಾದ ಸುದ್ದಿಯೇ ಸರಿ 


ಮರಯ-ನಿನ್ನ ಉವಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನು ಆವ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ 
ವನ್ನೆಸಗಲಿ? 
ಸರೋಜ- -ವ್ರತ್ಯುಪಕಾರದ ಕಾಲವು ಬರುವುದು 
ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ, ತನಗೊ 


ಪರಂತಪನಿಗೂ ನಡೆದ ಗುಪ್ತ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿ, 
ಆದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಹಾಶಯ! ಇದನ್ನು 
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ಕೇಳಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಪರಂತಪನು ನಿನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸುವುದು ಅಚ್ಚರಿಯ ಸುದ್ದಿಯೇನೂ ಅಲ್ಲ ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೂ ಸಾಧಿಸುವೆನು, ಎಂದುಸುರಿದಳು. 


ಮಧು. ಸರೋಜ! ನೀನು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಈ 
ನಏಷಯವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯ ಹೇಳು; ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೇಕೆ 
ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 


ಸರೋಜ“ಹಾಗೆಂದರೇನುೆ, ಮಹಾಶಯ? ನೀನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನನಗೆ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಅವ 
ರಾಧಿಗಳು ನನ್ನ ಕೈ ಹತ್ತುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ನಾನೊಬ್ಬ ಳೇ ನಿಂತು 
ನಿನಗಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದಾದರೆ, ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೆಲಸವು ಕೈಗೊಡದೇ ಹೋಗೆ 
ಬಹುದು. ಜನರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿಯೆಂದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹೇಗೆ ತೋರುವುದೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತನಾಡುವರು; ಹೇಗೆ ಮಾತನಾಡುವರೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿಬಿಡುವರು. ಕೆಲಸವು ಕೈಗೂಡಲಿ, 
ಕೈಗೊಡದಿರಲಿ. ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅವರು ವ್ಯಸನವಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅದರ ವರಿಣಾಮವನ್ನಾದರೋ ನಾವೇ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು 


ಮಧು--ನೀನು ಎಲ್ಲರಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯೆಯಾದ ಹೆಂಗು 
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ಸರೋಜ---ಅದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ; ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಒದಗಿ 
ಬಂದ ಕಷ್ಟಗೆಳು ನನ್ನನ್ನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗು ವಂತೆ 
ಮಾಡಿರುವುಪು. ಇದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಗೆಂಡು ಬೀರಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಡ. ನಾನು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊಂಡಿರುವೆನೇ ಹೊರತು 
ಸ್ತ್ರೀತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯಾದವಳು ಅಡುಗೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯಬೇಕೆಂಬ ಸ್ತೀಧರ್ಮವನ್ನೇ ಉದ್ಯೋ 
ಸಿಸುವ ನಮ್ಮ ಭಾರತ ಮಹಿಳೆಯರು ನನ್ನನ್ನು ಸಹಸ್ರ ನಾಮ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಅಧಃ ವಾತಾಲಕ್ಕೆ ನೂಕಿ ಬಿಡುವರು ಸ್ತ್ರೀ 
ಯಾದವಳು ಕಷ್ಟಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಂಶೆಯೇ ಆತ್ಮ ಸಂರಕ್ಷಣ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದೂ ಸ್ತ್ರೀ ರ್ಮುಐಲ್ಲವೇ? ಮಾನ 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಯೆಂಬುದು ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರಿಗೊ ಉಕ್ಕವಾಗಿರುವ ಸಮಾನ 
ಧರ್ಮವು ಸ್ತ್ರೀಯಾದವಳು ತನ್ನ ಮಾನವನ್ನು ತಾನೇ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ವರೆಗೂ ದೇಶವು ಊರ್ಜಿತ ಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬಾರದು. ಸ್ವಾರ್ಧ 
ಪರಾಯಣನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡು ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ 
ಮಾನರಕ್ಷಣೆಯ ಬಗಗೆ ಬಾಯಬಾಯ ಬಿಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತರೆ, 
ಆಕೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಉತ್ಪ್ತಾರಣೆಯುಂಟಾಗೆಲಾರದು ಸ್ತ್ರೀಯಾದ 
ವಳು ಪುರುಷನಂತೆಯೇ ಸಂಸಾರಸಾಗೆರದಲ್ಲಿ ಈಸಬೇಕು; ಕಷ್ಟ 
ಬಂದಾಗ ಹಿಂದುಳಿದಿರದೆ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡಬೇಕು; 
ಸದಾಚರಣೆಗೆ ಚ್ಯುತಿಬಾರದಂತೆ ಆವಾಗಳೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಇದೇ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮದ ಸರ್ವಸಾರಸಂಗ್ರೆ ಹವು. 
ಮಹಾಶಯ ! ಇದಂತಿರಲಿ ನೀನು ಈ ಕಾರಾಗಾರದಿಂದ ಪಾರಾ 
ಗುವುದಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನಗಳುಂಟು ಈಗೆ ನನಗೆ 
ತಿಳಿದಷ್ಟು ಸಂಗತಿಗಳು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ನಿನಗೆ ಈ ದುರ 
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ವಸ್ಥೆಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗೆಳೂ ಕೈ ಮಿಂಚಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ 
ವರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಖವೇ ಉಂಟಾದೀತು. 


ಮಧು. --ನನ್ನ ಗೂಢ ಶತ್ರುವಾರೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಅರಿ 
ತಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 


ನರೋಜ “ಹೇಳಿದೆನು. 
ಮಧು. ಅದು ಹೇಗ ಸಾಧ್ಯ? 


ಸರೋಜ---ಆ ಯೋಗನು ನನಗ ಹರಾತ್ತಾಗಿ ಲಭಿಸಿತು 
ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಲೋಕಾನುಭವವಿರುವುದರಿಂದ, ನಾನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ನಬಾದರೂ ದೂರದೃಸ್ಟಿಯುಳ್ಳವಳು 


ಮು ಹಾಗಾದರೆ ನೀನಾರು? ವಿಶದವನಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 


ಸರೋಜ---ನೀನು ಈ ಮನೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ, ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 


ಮಧು. -ನಾನು ಹೊರಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಬೇಕು. 


ಸರೋಜ--ಆಗಲಿ. 

ಮಧು ನಾನು ಆವಾಗ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 
ಸರೋಜ... ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಮಧು. ಹೇಗೆ? 
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ಸರೋಜ--(ಕರವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೋರಿ) ಇದನ್ನು ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು. ಕಾರಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಅವರ 
ಮೂಗಿನ ಹತ್ತಿರ ಅಲ್ಲಾಡಿಸು ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗವು ಸುಗಮ 
ವಾಗುವುದು ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ವಟ್ಟಣಗಳ ಕಾರಾಮಂದಿರಗೆಳಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಬಂಧೆಗೆಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು ; ಇಂತಹ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ 
ಕಾರಾಗೈ ಹದಲ್ಲಿ ಮೂರೂ ಮತ್ತೊಂದು ಜನರಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅದು 
ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೀನು ಬಲು ಜಾಗೆ 
ರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು. ನಾನೂ ಹಿಂದೊಂದು ನಲ ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದು ಬಲು ಬುದ್ಧಿಮಂತಿಕೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡೆನು ಈ 
ನಿಚಾರನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತಿಳಿಯವಡಿಸು 
ವೆನು ಈಗೆ ನಾವು ಕಾಲೋಚಿತವಾದುದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲೇ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು 


ಮಧುಮಾಧವನು ಸರೋಜಸುಂದರಿಯಿಂದ ಕರವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಸಂಗ್ರೆಹಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ನೆರೋಜಸುಂದರಿಯು 
ಕಾರಾಗಾರದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಉವಾಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದಳು ; ಅಲ್ಲ 
ದೆಯೂ ತಾನೂ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾದುಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ದಳು. ಮಧುಮಾಧವನು ಬಳಿಕ ಸರೋಜನುಂದರಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು. -ಸರೋಜ! ಇಷ್ಟಾದರೂ ನೀನು ನನ್ನ ಗೊಢ ಶತ್ರುವಿನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ 
ದನು. 
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ಸರೋಜ... -ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೊ ಜೀವವನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು. ಈಗೆ ನೀನು ಬೇರೆಯ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಬೇಕು. 


" ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆಯೇ, ತನ್ನ 

ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಗರಸಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಧು ಮಾಧನನ ನು 
1೬ ಬಟಾ ಹರವಾದಿ ! ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ತಲೆಗೆ 
ಹತ್ತುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಚೀನಕರ್ಮಕ್ಕೆ ನಾನೇನ ಮಾಡಲಿ? 
ನಿನ್ನ ಹಣೆಯ ಬರೆಹವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬಲ್ಲವರಾರು? ತಪ್ಪಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳೆಂದು ನಾನು ಗಿಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೂ, ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತುವಂತಿಲ್ಲ ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಪಾಡು ; ನಾವು ನಿನ್ನ 
ಮುಂದೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ತಲೆಯನ್ನು ಚೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾದೀತು? 
ನಿನಗೆ ಶನಿಯು ಕಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಮಾತು ಹಿತವಾಗುವು 
ದೆಂದರೇನು? ನೀನು ಸತ್ತರೆ ಸಾಯಿ, ಬದುಕಿದರೆ ಬದುಕು ನಿನ್ನ 
ಆಸೆಯು ಇಂದಿಗೆ ತೀರಿತು, ಎಂದು ಭಯವುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು 


ಮಧುಮಾಧವನು ಸರೋಜಸುಂದರಿಯ ಈ ಭಯೋತ್ಪಾ 
ದಕವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿಕ್ಕು ತೋರದವನಾಗಿ ಭೂಮ್ಯಾ ಕಾಶ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರಲು, ಕಾರಾಧಿಕಾರಿಯು ಬಂದು 
ಮುದುಕಮ್ಮ! ಈತನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ; 
ನೀನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಈತನಿಗಾಗಿ ಕಂಠವನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ 
ಯೇಕೆ? ಇನ್ನು ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ನೀನು ತೆರಳಬಹುದು, ಎಂದನು. 


ಮುದುಕ. ಮಹಾಶಯ |! ನಾನೂ ಹೊರಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇದ್ದೆನು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು ಮೊದಲನೆಯ ತಪ್ಪು ; 
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ಈ ಅವಿವೇಕಿಯೊಡನೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೂ ಕಂರಶೋಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು ಎರಡನೆಯ ತಪ್ಪು. ಇದು ಬದುಕ 
ತಕ್ಕ ಕೂಸಲ್ಲ ಈತನು ಅಪರಾಧಿಯೆಂದೇ ಏರ್ವಟ್ಟು ಹೋಯತು. 
ಇನ್ನು ಅವನ ಅವ್ಪನಾಣೆ. ಇಂಧವರನ್ನು ಮೊದಲು ಶೂಲಕ್ಕೆ 
ಏರಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೇ, ಸಾಯುವ ವರೆಗೂ ಇಂಧವರನ್ನು 
ಬಂಧನದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಳೆ ಹಾಕಬೇಕು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೂ ಜನಾಂಗಕ್ಕೂ ಕ್ಷೇಮವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


ಕಾರಾಧಿಕಾರಿ ಈ ಮುಟ್ಟಾಳನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಾನವೇ 
ದೊರೆತಿರುವುದು ಇದೇ ಇವನ ತೌರುಮನೆ ಈತನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿದ್ದಿರಲಿ; ಈತನ ಗೊಡವೆ ನಮಗೇಕೆ? ಹೊರಡಮಾ, ಹೊರಡು 
ಇನ್ನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿರುವುದು ತರವಲ್ಲ, ಈ ಚಂಡಾಲನು ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಮತ್ತಾವ ಅನರ್ಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೋ ಬಲ್ಲವರಾರು? 


ಕಾರಾಧಿಕಾರಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮುದುಕಿಯನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಕೋಣೆಗೆ ಬೀಗೆಮುದ್ರಿಮಾಡಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನು 


ಮುದುಕಿಯ ವೇಷದ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಧ 
ವನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ, ಕಾರಾಧಿಕಾರಿಯು ಬರು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಹೇಗೋ ಅರಿತುಕೊಂಡು, ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು 
ವಾಚಾಮಗೋಚರವಾಗಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನಟನೆಮಾಡಿ, ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಕಾರಾಗೃ ಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಬಳಿಕ ಮಧುಮಾಧವನು ಮತ್ತಾರ ಗಲಭೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ತನ್ನಿ ಚ್ಚ ಬಂದಂತೆ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವ್ಯವಧಾನವು 
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ದೊರೆತುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತನೆಗೊಂಡು ತನ್ನೊಳೆಗೆ ತಾನೇ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು: 


" ಇಂದಿನ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದೊಳಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು 
ಕಾರಣ ಕಥೆಗಳು ನಡೆದುಹೋದುವು. ಆಪದ್ಭಾಂಧವಳಾದ 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಕಷ್ಟಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಒದಗಿಬಂದುದು 
ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯವೇ ನೆರಿ 


ಸುಂದರಿಯಾದ ಯುನತಿಯೆಂದು ಸರೋಜಸುಂದರಿಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಮನವು ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಎಡೆಗೊಂಡಿತು ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಅಡು 
ಗೊಳಜ್ಜಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಜಲ ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುವ 
ದಾಸಿಯ ವೈತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನವು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಮರುಕಗೊಂಡಿತು ತರುವಾಯ ಆಕೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಾಜ 
ಬಂಧುತ್ವವನ್ನು ತೋರಿದುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಮನವು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತ 
ಜ್ಞತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು 
ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತು ತೋರಿದ 
ಸಾಹಸವನ್ನೂ, ಹೇಳಿದ ಬುದ್ಧಿ ವಾದವನ್ನೂ, ಮಾಡಿದ ಚಮತ್ಕಾರ 
ಕನಾದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನೂ ಜ್ಞಾವಿಸಿಕೊಂಡೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ 
ಮನವು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಭಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ತೋರಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಈಕೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಭೂಲೋಕದ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಲೋಕದ ದೇವತೆಯೇ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದು ಬಂದಿರಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ವರ್ತನವು ಮಾನವ 
ಜಾತಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಕಾರಾಧಿಕಾರಿಯು ಬರುವ 
ನೆಂಬ ಸುಳಿವನ್ನು ಅರಿತಕೂಡಲೆಯೇ ಆಕೆಯು ತೋರಿದ ನಾಟ 
ಕಾಭಿನಯವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡರೆ, ಆಕೆಯ ಲೋಕಾನು 
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ಭವನವು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದುದೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಹೆಂಗುಸಿನಲ್ಲಿ ಥ್ಲೈರ್ಯವಿರುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಈಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು. ಏನಾದರೂ 
ಆಗಲಿ, ಭಗೆವಂತನು ನನಗೆ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವುಗಳ 
ನಿವಾರಣೆಯ ಬಗೆಗೆ ಈಕೆಯನ್ನು ತೋರಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಭಯ 
ಕೃದ್ಧಯನಾಶನಃ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಆತನಿಗೇ ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದಾಗಿರು 
ವುದು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಭಗವಂತನು ಆವಾಗಳೂ 
ಜಯಶಿೀಲನಾಗಿರಲಿ '' 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಕುಳಿಶುಕೊಂಡಿರುವಾಗಳೇ ಹೆಗಲು ಕಳೆದು ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಾ 
ಬಂದಿತು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಮತ್ತೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು:- 


"" ಇದೇನು? ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯ ರೂಪವೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಅಕೆಯ ಒಂದೊಂದು ರೂವವೂ ಮುಂದಣ ಕೆಲೆಸಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾಗುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇದೇನು. 
ಸ್ವಪ್ನವೇ-ಇಲ್ಲವೆ, ಜಾಗೆರವೇ? ಇಲ್ಲ, ನಾನಿನ್ನೂ ಎಚ್ಚರವಾಗಿಯೇ 
ಆರುವೆನು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿ! ನೀನಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು ಇದು ನಾಡಿನ ಕಾರಾಗಾರವೆಂದೂ, ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ಬಂದಿಗೆಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಕಾರಾ 
ಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮುಗ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು 
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ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವೆಂದೂ ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಮಾತು ನನಗೆ ಅರ್ಧ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವು 
ದಾದರೆ, ನಾನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾ 
ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುವೆನು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿ ! ನನ್ನ ಮನವು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿರುವುದು ನನ್ನ ಬಲವತ್ಕರವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಆವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದಕೆ ಈ ಬಂಧನದಿಂದ ವಾರಾಗು 
ವ್ರದು ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ವಿಷಯವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಾಗೆ, ನಾನು ಸೆರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ವಾರಾಗಲೇ ಬೇಕು, ಆದರೆ ಸಮಯವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಲಸಮಾಡುವೆನು.'' 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರು 
ವಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರದ ಸಮಯವಾಯಿತು. ರಾತ್ರಿಯ ಎರಡು 
ಗೆಂಟೆಯ ಒಳಗಾಗಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬರಬೇಕೆಂದು 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತು ತಟ್ಟಿನೆ ಆತನಿಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ಕಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಆತನು ಮುಂದಣ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೊಂಟಕಟ್ಟ ಸರೋಜ 
ಸುಂದರಿಯು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕೈಗರಗನದಿಂದ ಕಿಟಿಕಿಯ 
ಮರದ ಸಲಾಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. 
ಒಂದೆರಡು ಗೆಂಬೆಗೆಳ ಕಾಲದೊಳಗಾಗಿ ಈ ಕೆಲಸವು ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆಂದು ಮಧುಮಾಧವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಗರಗಸ 
ನನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಬಂಧಮೋಚನೆಗೆ ಕಾಲೋಚಿತ 
ನಾದ ಉವಾಯನೇನೆಂಬುದನ್ನು ವರಿಷರಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಲಾರಂ 
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ಭಿಸಿದನು. ಚಿತ್ತಕಾಂತತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸೆತಕ್ಕವನಿಗೆ ಉಪಾಯ 
ಗಳಿಗೇನೂ ಕಡಮೆಯಿರಲಾರದು ಆತುರಗಾರನಿಗೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಮಟ್ಟಾಗುವುದು. ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ದೊಳಗಾಗಿ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವು ಗೋಚರಿಸಿತು ಮನದಲ್ಲಿ ಉವಾ 
ಯವು ಹೊಳೆದ ಕೂಡಲೆ, ಆತನು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅರಚಿಕೊಂಡನು. 
ಪ್ರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ಕಾರಾಧಿಕಾರಿಂಯು, ಏನೋ 
ಖಡುಗು ಬಂದಿತೆಂದು ಬೆಚ್ಚಿ ಬೆದರಿದವನಾಗಿ ತಡಮಾಡದೆಯೇ 
ಮಧುಮಾಧವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು. -ವಿಷಯವೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು 





ಮಧು. ನಾನು ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಬ್ಬಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಅಂತರಾತ್ವನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರುವನು 


ಕಾರಾಧಿಕಾರಿ.._ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು ಬೆಳಗಾದ 
ಕೂಡಲೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು 


ಮಧು---ಚೆನ್ನಾ ಯಿತು, ಚೆನ್ನಾಯಿತು ಮನಸ್ಸು 
ಚಂಚಲವಾದುದು. ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ನನ್ನ ಈಗಣ 
ಮನವು ಏನಾಗಿ ಹೋಗುವುದೋ ಬಲ್ಲವರಾರು? ಕಾಲಹರಣದಿಂದ 
ನನಗೆ ಅಪಾಯವುಂಟೆಂದು ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವ ಕಾರಣ, ನಾನು 
ಹಣವನ್ನು ಹೂತಿಟ್ಟ ರುವ ಸ್ಕಲವನ್ನು ಕೊನೆಯ ನಕ್ಷದಲ್ಲ ನಿನ್ನ 
ಕೆನಿಗಾದರೂ ಹಾಕಿಬಿಡುವೆನು ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯಾಗಿ ಬಹುಮಾನ ದೊರೆಯುವ ಸಂಭವವುಂಟು ಈ ಸುಯೋಗೆ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಾನು ಸಾಯು ವರೆಗೊ ಮಣ್ಣ 
ತಿಂದು ಜೀನಿಸಲಾರೆನು. ಕಾರಾಧಿಕಾರಿ! ಇತ್ತಬಾ. ನಿನ್ನ ಕನ 
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ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ನನ್ನ ಹರವು ಪ್ರಯೋ 
ಜನವಿಲ್ಲ. 


ಕಾರಾಧಿಕಾರಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುಮಾಧವನು 
ವಶ್ಚಾತ್ತಾವಗೊಂಡು ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡವನಾಗಿ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಒಳಗೆ 
ಬಂದು ಮಧುಮಾಧವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಬಂದಿಯು ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ - -ಮಹಾಶಯ! ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳೋಣವಾಗಲಿ, 
ಎಂದನು. 


ಕಾರಾಧಿಕಾರಿ- -ಬಂದಿರುವೆನು ; ವಿಷಯವೇನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸಿಬಡು. 


ಮಧು..-ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುದು. ಆ 
ಹೂತಿಟ್ಟ ಸ್ಥ ಲವು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲನಾದುದರಿಂದ್ದ ನಾನು ಮೊದಲು 
ಒಂದು ವತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದರ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಬರೆದು ತೋರುವೆನು. ಇದ 
ರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ದಿಕ್ತದರ್ಶನ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು 


ಕಾರಾಧಿಕಾರಿ.. ಆಗಬಹುದು. 


ಮಧು- ಮಹಾಶಯ ! ಅದ್ಯ ಕಧಾಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ 
ವಾದರೂ ಪೂರ್ವಕಥಾನುವಾದವು ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


ಕಾರಾಧಿಕಾರಿ.. ಅದೂ ನಡೆಯಲಿ 


ಮಧು. ಹಾಗಾದರೆ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳೋಣ 
ವಾಗಲಿ, 
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ಮಧುಮಾಧವನು, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗಲೇ ಕಣ್ಣ ಮುಚ್ಚಿ ತೆಗೆಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ ತನ್ನ ಕರವಸ್ತ್ರ 
ದಿಂದ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಒರಸಿದನು. ಅಧಿಕಾರಿಯು 
ಕೂಡಲೆಯೇ ಜ್ಞಾನತಪ್ಪಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಲು, ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು 
ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ಆತನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಬಿಗಿದು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಮಧು 
ಮಾಧವನು ತನ್ನ ವೇಷವನ್ನು ಬೇರೊಂದು ತೆರನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆರಿಗೊ ಸಂಶಯವಾಗೆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರಾಗಾರ 
ದಿಂದ ಪಾರಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗೆ ರಾತ್ರಿಕಾಲದ ತಂಗಾಳಿಯು ಮಧು 
ಮಾಧವನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದಾಗೆ, ಆತನಿಗುಂಟಾದ ಪರಮಾ 
ನಂದವು ವರ್ಣನಾತೀತವು ಇಂತಹ ವರಮಾನಂದದ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಆತನು ಆಲೋಚಿಸಿದನು --- 


"" ನನಗೆ ಇಂತಹ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗೆವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಧಾರೆಯರೆದರೂ ಸಾಲದು 
ದಾಗಿದೆ. ಆಕೆಯು ನನಗೆ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ 
ಪಾಡು ನಾಯ ಪಾಡಾಗಿಹೋಗುತಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲದೆಯೂ ಅನಂತ 
ಕಾಲದ ವರೆಗೂ ನಾನು ಅವರಾಧಿಯೆಂಬುದು ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಂತು 
ಹೋಗುತಿದ್ದಿತು ಆಕೆಯ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಬುದ್ಧಿ ; ಆಕೆಯ ಧೈರ್ಯವೇ 
ಧೈರ್ಯ; ಆಕೆಯ ಯುಕ್ತಿಯೇ ಯುಕ್ತಿ; ಆಕೆಯ ಚಮತ್ಕಾರವೇ 
ಚಮತ್ಕಾರ. ಆಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಮನವು 
ಆವಾಗಳೂ ಬಯಸುತ್ತಿರುವುದು ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆಕೆಯ ರಹಸ್ಯವೇ 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೆಲೊಲ್ಲದು. ಆಕೆಯ ರಹಸ್ಯಗೆಳು ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ 
ಇರಲಿ, ಆಕೆಯು ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾದ ಮಹೋವ 
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ಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಏನ ಮಾಡಬಲ್ಲವನಾಗಿರುವೆನು? 
ಹೆರರಿಗೆ ಅವಾಗಳೂ ಉವಕಾರವನ್ನೇ ಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮರು 
ಪ್ರತ್ಯುವಕಾರವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಯಸರು ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು 
ಬಯಸಿ ಉವಕಾರಮಾಡತಕ್ಕವರು ವ್ಯಾವಾರಿಗಳಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ಇಂತಹವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞ 
ರಾಗಿರಬೇಕಾಮದೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 


ಸರೋಜನುಂದರಿಯು ಪ್ರತ್ಯುವತಾರವನ್ನು ಬಯಸದ 
ವರೋವಕಾರಿಣಿಯೇ ಅಹುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ 
ಸುಳ್ಳಿಲ್ಲ ಹಿಂದೊಂದು ಸೆಲ ಆಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, 
" ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವೆನು; ಬಳಿಕ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ವ್ರಯತ್ನವಡುತ್ತಿರುವುದು,' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಇದು ಉಪಕಾರ ವಪ್ರತ್ಯುವಕಾರವೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾರದ 
ಧರ್ಮವಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಇದು ಆಕೆಯ ಸಹಜವಾದ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. 
ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದ್ದರೂ 
ಆಡಿರಬಹುದು. ಬಲುಮಾತಿನಿಂದೇನು? ಉದಾರಚರಿತರ ವ್ಯವ 
ಹಾರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅರ್ಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಾರದು.'' 


ಮಧುಮಾಧವನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ, 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮೊದಲೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ಸಂಕೇತ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 


ಆ ಸಂಕೇತ ಸ್ಥಾನವು ಕಾರಾಗಾರಕ್ಕೆ ಐದು ಮೈಲಿಗಳ 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಅದು ಬೆಟ್ಟಿಗಳ ನಡುವೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ 
ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಅದನ್ನು " ಮಾರಿಯ ಕಣಿವೆ' 
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ಎಂದು ಜನರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತಿದ್ದ ರು. ಹಗಲ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಜನರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದರು ಮಧುಮಾಧ 
ವನು ಈ ಮಾರಿಯ ಕಣಿವೆಗೆ ನಿಯಮಿತವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ ಮಾತ್ರದ 
ಸಂಚಾರವೇ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ ಸೆರೋಜಸುಂದರಿಯು ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬರಬಹುದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದನು ಆಕೆಯ ಸುಳಿವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಮತ್ತೆರಡು ಗಂಬೆಗಳ ಕಾಲವೂ ಕಳೆದು ಹೋ 
ಯಿತು. ಆದರೂ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಮಧು 
ಮಾಧವನು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು ಆದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಪತ್ತೆದಾರರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಲಾರೆನೆಂದು ಆತನಿಗೆ ನಂಬುಗೆ ಇದ್ದಿ ತಾದುದರಿಂದ, ಮಧುಮಾಧ 
ವನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಕೆಯು ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಗೆ ಒಳವಟ್ಟು 
ಬಾರದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ, ಅರುಣೋದಯದ ವೇಳೆಗಾದರೂ ಆಕೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮುಂದಣ ಕರ್ತವ್ಗವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು 





ಏಳನೆಯ ನಿಲಾಸ 
ನಿಚಿತ್ರವ್ಯಾಪಾರ 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದಾರದಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ಮಧುಮಾಧವನು ಉತ್ಪಾಹವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಹೇಗಾದರೂ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು 
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ಮರದ ಬುಡವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಕುಳಿತನು. ಆತನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಾಣವಿರಲಿಲ್ಲ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವಿರಲಿಲ್ಲ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ರಸ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೂರ್ತೀಭವಿಸಿದ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಆರು ತಾನೇ 
ನೋಡಿ. ಸಹಿಸಿಯಾರು? ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ" ಆಸೆಯು ಮನುಷ್ಯ 
ರನ್ನು ಸಲ್ಲದ ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಈಡುಮಾಡುವುದು, ಆದರೂ ಮಾನ 
ವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಾಯ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸಹಿಸುವನು. ಮಧು 
ಮಾಧವನು ಅಂತಹ ವಿಷಮಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಎದೆಗೆಡದೆ ಭಗೆ 
ವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಲ್ಲಿ, ವನದೇವತೆಯೋ ಎಂ 
ಬಂತೆ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಆತನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಳು. 
ಮಧುಮಾಧವನು ಭಗೆವಂತನೆಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು 
ಫಲಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆನಂದಾಶ್ರುವನ್ನು ಸುರಿ 
ಸಿದನು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಬಂದಕೂಡಲೆ ಮಹಾಶಯ ! ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆಯಾ? ಎಂದು ನಗುತ್ತಾ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು 


ಮಧು--ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು 


ಸರೋಜನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲುಹೊತ್ತು ಕಾದು 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲವೇ? 


ಮಧು. ಅಹುದು ; ನನ್ನ ಉತ್ಸಾ ಹವೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗಿಯೇ 
ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಸರೋಜ---ನಾವು ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವು 
ತುಂಬಾ ಇರುವುದರಿಂದ, ಇಷ್ಟು ಬೇಗೆನೆ ಉತ್ಸಾ ಹಹೀನರಾಗೆ 
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ಬಾರದು. ನಾವು ಅಲ್ಪಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಎದೆಗೆಟ್ಟು ಕುಳಿತರೆ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಗಳು ನೆರವೇರಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಇದು ಹಾಗಿರಲಿ. 
ನೀನು ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ? 


ಮಧುಮಾಧವನು ತಾನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಮದು ಮಹಾಶಯ! ನೀನು ಮಾಯಾ 
ಮಾರೀಚನ ಉಪಾಯವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ, ಎಂದಳು 


ಮಧು-.--ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಸಾಹಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಂಬುಗೆಯೇ 
ಇದ್ದಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ 


ಸರೋಜ---ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ನರೆಗೊ ಸಾಧು 
ವ್ರಾಣಿಯೆಂದು ನಂಬಿದ್ದನು. 

ಮಧು---ನಾನು ಸಿಂಹ ವಿಕ್ರಮನೆಂಬುದು ಮುಂದಾದ 
ರೂ ಗೊತ್ತಾದೀತು. 


ಸರೋಜ---ನಾವು ಕೈಕೊಂಡ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ ವಿಕ್ರಮ 
ನಂಥವನೇ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಮಧು. ನಾನು ಎಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿರಬೇಕೋ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಇರಬಲ್ಲೆನು 


ಸರೋಜ ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಳುವಾದ ಹಣವು 
ಇರುವ ಸ್ಥಲನನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಪತ್ತೇದಾರನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. 
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ಈಗೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಹಣದ ಗಂಟನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿತಿಡೋಣ. ಅದು ನಮ್ಮ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದೀತು 


ಮಧು ನಾನು ಅನಿತಿಡಬೇಕೇ? 
ಸರೋಜ ಅಹುದು 
ಮಧದು- “ಅದೇಕೆ? 


ಸರೋಜ-ನಾನವು ಈಗಳೇ ಹಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸಿಬಿಡುವು 
ದಾದರೆ, ಕಳ್ಳ ಶನವು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೇ ಹೊರುವುದು. ನಾವು 
ಹಣವನ್ನು ಪಗ ಕೊಡಲೆ ರೇ ಕೂಡದು. ಕಳ್ಳರು ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಳಿಕ, 
ನಾವು ಹಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದಲ್ಲ ನಮಗೆ ತುಂಬಾ ಚ ಳಂ 
ದೀತು. 


ನನ್ನ ಊಹೆಯು ಸರಿಯಾದುದು ನಮ್ಮ ಬೀಡಾರದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವನೊ ಆ ಮೂವರು ಕಳ್ಳರನ್ನೂ 
ವಂಚಿಸಿ ಹಣದ ಗಂಟನ್ನು ಸಾಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಅವನೆಂತಹ ಕಳ್ಳ 
ರಿಗೆ ಕಳ್ಳನಾಗೀರಬೇಕು! ಪ್ರವಂಚದಲ್ಲಿ ನಾವೇ ಬುದ್ಧಿ ಚ 
ರೆಂದರೆ, ನಮಗಿಂತಲೂ ಮದ್ಧಿಮಂತರು ಇದ್ದೇ ಚತ ಆ 
ಕಳ್ಳರ ಕಳ್ಳನು, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗನಾಗೆಬಹುದೆಂದು ಆ 
ಹಣದ ಗೆಂಟನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿತಿಟ್ಟನು. ನಾನು ಆತನ 
ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋಗಿ ಅದರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವೆನು. ಈಗ ನಾವು ಕಳ್ಳರ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಕಳ್ಳರಂತಾಗಿ 
ಹೋಗಿ, ಆ ಹಣದ ಗಂಟನ್ನು ಕದ್ದು ತರಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
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ರೋ 





ದಾದ ಮೇಲೆಯೇ ನಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ನಂತಾಗುವುದು. 


ಮಧು ಸರೋಜ ! ಇದೊಂದು ಅದ್ದು ತವಾದ ಅಸಮ 
ಸಾಹಸವೇ ಸರಿ. 


ಸರೋಜ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅಸಮಸಾಹಸೆ 
ರಶಾವುದು? 


ಮಧು- ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಹೆಂಗುಸಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯ ಅವೇಳೆ 
ಸಳಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯಗೊಂಡು ಆವುದಕ್ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದೆ ಈ ರೀತಿ 
ಮಾಗಿ ನುಗ್ಗುವುದು ಅಸಮನಾಹನವಲ್ಲವೇ? 


ಸರೋಜ -ಇದಕ್ಕೇ ಇಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವವನು, 
ನನ್ನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ನಡುವೆಯೋ ನಾನು ಕಾಣೆನು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಾದ ದಿನಚರ್ಯೆಗಳು. ಮುಂದೆಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 


ಮಧು---ನಾನು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿವುದಕ್ಕಾದರೂ 
ಬದುಕಿರುವೆನು. ಅದೃಷ್ಟವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ, 
ನಿನ್ನಿಂದ ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸುಮುಖವಾಗುವಂತೆ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕಾದರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಆರ ಅದೃಷ್ಟವು ಬಲವತ್ತರವಾಗಿರ 
ನೀಕು? 


ಸರೋಜ.-.--ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದರಿಂದ, 


ನಾನು ನಿನ್ನ ನಿರಪರಾಧವನ್ನು ಸಮರ್ಧನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯ ಭಾರವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತೆನು. ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ 
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ವಾದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ತೊಡಗುವ. ನನ್ನ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ನಂಬುಗೆಗೆ ತಕ್ಕುವನು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ನೋಡಿ 
ದುದರಲ್ಲಿ, ನೀನು ನಂಬುಗೆಗೆ ತಕ್ಕವನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ವಕ್ಸಾವಲಂಬನಕ್ಕೆ ಇದೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಲ್ಲ; 
ಅನೇಕಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದಾಗಿರಬಹುದು. 


ಈ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ಉಂಟಾದ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ತುದಿಮೊದಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ನಿಕಸಿತವಾದ ಪುಷ್ಪದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೀಟಿವು ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ, ಇವನ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಚಿಂತೆಯು ಆಗಿಂದಾಗೆ ತಲೆದೋರುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಆಕೆಯ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯೊಂದೇ 
ಆತನನ್ನು ಆಗಿಂದಾಗೆ ಸಂಕಟ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಈ ಚಿಂತೆಯ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆತನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಚಿಂತಿಸಿದುದೇನೆಂದರೆ..- 


"" ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗುಸಿನ ಚರ್ಯೆಯೊಂದೂ ಕಾಣಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಈಕೆಯು ಆವಾಗಳೂ ಗೆಂಡಸಿನಂತೆಯೇ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವಳು. ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ನಾಚುಗೆಯೆಂಬುದು 
ಪರಮಭೂಷಣವು. ಇದನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಹೆಂಗು 
ಸಿಗೊ ಗೆಂಡಸಿಗೊ ಭೇದವೇನು? ನಾಚುಗೆಗೆಟ್ಟ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಪಾತಿತ್ಯಕ್ಕೆ ತವರುಮನೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋ 
ಡಿರುವೆನು. ಈಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆದೋಷವೇನಾದರೂ ಕಾಲ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿರ ಬಹುದೇ? ಶಿವಶಿವ! ನನ್ನ ಜೀವನಪ್ರದಾತ್ರಿಯಾದ 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ದುರ್ಭಾವನೆಯೇ? ಗಂಡಸು ಆವಾ 
ಗಳೂ ಸಂಶಯಾತ್ವನು. "" ಸಂಶಯಾತ್ವಾ ,ವಿನಶ್ಯತಿ,' ಎಂಬು 
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ನನ್ನು ತಿಳಿತಿಳಿದೂ ಗೆಂಡಸು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ನೆನಗೆ 
ಡ್ರಂ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಿಬಹುದೇ? ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗೆದಲ್ಲಿರುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಂಗುಸು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವು 
ದಾದರೆ, ನಾವು ಅವರ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಕಳಂಕವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡ 
ಬಹುದೇ? ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬ ವ್ರತಿಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಹೆಂಗು 
ಸನ್ನು ಕಿಡಿಸುವುಕ್ಕೆ ಆವ ಗೆಂಡಸಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಹಸವುಂಟಾದೀತು? 
ಕೆಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಆಡಿಕೊಂಡು ನಾವು 
ನಿಮ್ಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಅವವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಅದೇಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು? 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ನನಗಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ವರ್ತಿಸುವಳೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾ 
ದಷ್ಟು ಕಾರಣಗಳು ದೊರೆಯಲಾರವು ನನ್ನಲ್ಲಿನ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಈಕೆಯು ನನ್ನ ವಶ್ಷವನ್ನು ಅವನಲಂಬಿಸಿರುವಳೆಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ಇದು ಅಭಿಮಾನವೋಇಲ್ಲವೆ, ಅನುರಾಗ 
ನೋ? ನನಗಾದರೋ ಇನ್ನೂ ಇದರ ಸುಳಿವೇ ಗೂತ್ತಾಗಲೊಲ್ಲದು. 
ಹೆಂಗುಸರು ಪುರುಷನಲ್ಲಿನ ಅನುರಾಗೆದ ಬಲದಿಂದ ಎಂತಹ ಕೆಲಸ 
ನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಏ್ರಯನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವರು, 
ನಂದು ನಾನು ಅನೇಕ ಗ್ರೆಂಧಾವಲೋಕನದಿಂದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವೆನು ಎಂದ ಮೇಲೆ, ಈಕೆಯು ಅನುರಾಗದ 
ಬಲದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದು 
ನಾನೇಕೆ ಊಹಿಸಬಾರದು? ಈಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರೀತಿಸುವಳು. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಕೆಯು 
ಗೋಪ್ಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಹೆಂಗುಸರ ಮನ 
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ಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡವನರಾರು? " ಒಲಿದರೆ ನಾರಿ; ಒಲಿಯದಿದ್ದರೆ 
ಮಾರಿ. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದ ಬಳಿಕ. .ಸರೋಜ! 
ಮುಂದಣ ಕೆಲಸವೇನು? ಎಂದನು 


ಸರೋಜ --ಹಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರೆಹಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ, ಈಗೆ ನಮಗೆ ಮತ್ತಾವ ಕೆಲಸ ತಾನೇ ಇರುವುದು? ಆ 
ಕಳ್ಳರ ಕಳ್ಳನು ಹಣದ ಗಂಟನ್ನು ಕದ್ದು ಕೊಂಡು ಹೋದುದನ್ನು 
ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ, ಇದರಲ್ಲೇನೋ ತತ್ತೃವಿರಬೇಕೆಂದೂ, 
ನಾನು ಆತನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಿರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿದವಳಾಗಿ ಆತನ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ತೆರಳಿದೆನು ಆತನು ಅದನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರನಡಿಸಿ ಬಲು 
ಹೊತ್ತು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು, ಇದು ಆರಿಗೊ ಗೋಚರ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು ನಾನು ಅದನ್ನು ಆಗಳೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರ 
ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು, ಆದರೆ ಆತನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಡಗಿಕೊಂಡು 
ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯು ನನಗುಂಟಾಗಲು, ನಾನು 
ಅದರ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದೆಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟೆನು. 


ಮಧು-ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಷ್ಟು ದೂರವಾಗಿರು 
ವುದು? 


ಸರೋಜ---ಸರಿಯಾದ ದಾರಿನಿಡಿದು ತೆರಳುವುದಾದರೆ, 
ನಾವು ಕಟಿಂಕಟಯಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದು ಮೈಲಿಗಳ ದಾರಿಯನ್ನು 
ದಾಟಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಬೆಟ್ಟದ ಸರಹದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲದಾರಿ 
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ಯೊಂದಿರುವುದು. ನವು ಆವುದಕ್ಕೂ ಭಯವಡದೆ ಈಗಳೇ 
ಹೊರಡುವುದಾದರೆ, ಒಂದು ಗೆಂಟಿಯ ಕಾಲದೊಳಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಬಹುದು. ಬಳಿಕ ನಾವು ಆ ಗಂಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ರಾಜನಗರಕ್ಕೇ ಹೊರಟು ಹೋಗೆಬೇಕು. 


ಮಧು- “ನೀನೂ ನನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ರಾಜನಗರಕ್ಕೆ ಬರು 
ವೆಯಾ? 


ಸರೋಜ--ಅವ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಬರುವೆನು. 
ಮಧು---ನಿನ್ನ ಮಾನ್ಯವಾದ ಕೆಲಸದ ಗೆತಿ? 


ಸರೋಜ" ವಿಟ್ಟಲ ಭಟ್ಟರ ಪುರಾಣ ಬಿಟ್ಟ ಲ್ಲಗೆ,' 
ಎನ್ನುವಂತೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ. ನನಗೆ ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವು 
ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಇದನ್ನೇ ನಂಬಿ ಕುಳಿತರೆ ಸಾಗೀತೆಳಿ 
ಮಧುಮಹಾಶಯ ! ತಲೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ಆಕೆಲಸವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಇಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಕೆಲ 
ಸವು ಮುಗಿದುದು. ಇನ್ನು ನಾವು ರಾಜನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಂದ ನಿಜವಾದ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಪತ್ತೆಮಾಡಿ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದಲೇ ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಬಳಿಕ ನಾವು ಆ ಹಣವನ್ನು ಯೋಗೆನಾರಾ 
ಯಣನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಆತನಿಂದ ವಾಗ್ದ ತ್ತವಾದ ೧೦,೦೦೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಮಗೆ ಈಗ 
ಹಣದಿಂದ ತುಂಬಾ ಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದು. 
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ನರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು 
ತನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕಾಲದಾರಿವಿಡಿದು ಒಂದು 
ಗಂಟೆಯ ಕಾಲವೆನ್ನುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಆ ಹಣವಿದ್ದ ಸ್ಥಲಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದರು. ಆಗೆ ನರೋಜಸುಂದರಿಯು ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಗುದ್ದಲಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಮಧುಮಾಭಿವನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಕಲ್ಲಿನ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಣವು ಹುಗಿದಿಡಲ್ಪಟ್ವರುವುದು, ಎಂದು ದಿಗ್ಗೆರ್ಶನ ಮಾಡಿದಳು 
ಮಧುಮಾಧವನು ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಆ ಸಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಹಣದ ಗೆಂಟನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು ಅಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿ, 
ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಒಂದು ಗುಂಡು ಹಾರಿಬಂದು ಮಧುಮಾಧವನ 
ಹೆಗಲನ್ನು ಸವರಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು... ಮಧುಮಾಧವನು, 
" ನಾನು ಗುಂಡಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿನು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಫೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಕೂಡಲೆಯೇ ಆವನೋ ಒಬ್ಬನು ಬಂದೂ 
ಕವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದನು 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ತರವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಾರುಮಾಡಿದ ನಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹಿಂದೇ ಉಸಿರಿಗೆ ಮಧುಮಾಧವನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು 
ಮಧುಮಾಧವನು, ಈಕೆಯು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು 
ಬಂದೂಕದವನನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು ಆ ಬಂದೂಕದವನು ಪಿನ್ಕೂ 
ಲನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ಬದುಕೆದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು 


ಬಳಿಕ ಸರೋಜನಸುಂದರಿಯು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. -ಮಧುಮಹಾಶಯ ! ಈತನಿಂದ ಮತ್ತಾವ 
ತೊಂದೆರೆಯೂ ಬರಲಾರದು, ಆದರೂ ನಾವು ಇಲ್ಲಿರುವುದು 
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ಅಪಾಯಕರವು. ಈ ಹಣದ ಗೆಂಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ನಾವು 
ನಿರಪಾಯವಾದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹಣವನ್ನೂ ನಮ್ಮನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ, ಎಂದಳು. 


ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅರುಣೋದಯದ ಸಮಯವಾಯಿತು. 
ಅಸ್ಫುಟವಾದ ಆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ" ಮಧುಮಾಧವನು ಸರೋಜಸುಂ 
ದರಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಿಂದುಂಟಾಗಬಹುದಾದ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು 
ನಕ್ಕು. -ಸರೋಜ ! ಗುಂಡಿನ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ನನ್ನ ಹೆಗೆಲಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಯಾತನೆಯೇನೂ ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಾ 
ದರೂ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಕಾರಾಗಾರದಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಹತ್ತಾರು ಜನರು ನನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಈ 
ಚಿಂತೆಯು ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಕಿರುಕುಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು, ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಸರೋಜ---ಆ ಭಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದ ನಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ನಾನು 
ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದಷ್ಟೇ? 


ಮಧು... _ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೇ ಏನು? ಹತ್ತು ಮೈಲಿಗೆಳನ್ನಾ 
ದರೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಡೆಯಬಲ್ಲೆ ನು. 


ಸರೋಜ --ಇದೇ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯವು. 


ಮಧು... ಸರೋಜ ! ಮತ್ತೆ ಆ ಬಂದೂಕದವನ ಭಯ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 
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ಸರೋಜ- ಇಂತಹ ಅಂಜುಕುಳಿಯಿಂದ ಭಯವೆಂದ 
ರೇನು? ದಂಡಿಗೆ ಅಂಜಲಿಲ್ಲ, ದಾಳಿಗೆ ಅಂಜಲಿಲ್ಲ; ದಾಸಯ್ಯನ 
ಕುಣಿಮಿಣಿಗೆ ಅಂಜುವ ಕಾಲವು ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. 


ಮಧು-ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಕಾಡುವುದಾದರೆ? 


ಸರೋಜ. ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೂಪವಲ್ಲಿ ಆವಾಗೆಳೂ 
ನೋಡಿಲ್ಲ. ನಾನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತಿರುವೆನು 

ಮುಧು--ಸೆರೋಜ'! ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರಿಗೊ ವರಸ್ಪರ ಪರಿ 
ಚಯವುಂಟಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಎರಡು ದಿನಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಾಹಾಯ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗ ಚಿರಕಾಲದ ಯಣಯಾಗಿರುನೆನು. 


ಸರೋಜ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯೂ 
ಸ್ಪಾರ್ಧಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ನಿನಗೆ ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೂ ಸ್ವಾರ್ಧವಿರಬಹುದು. 


ಮಧು--ಸರೋಜ ! ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಲಾರೆ. 
ಪಂಚಭೂತಗಳು ಆವ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ವರೋಪಕಾರವನ್ನೆ ಸಗುವುವು? 
ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಮಷಸ್ಟಿಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನೆ ತ್ತಿರುವ ನೀನು 
ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದೆಂದರೇನು? ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪರೀ 
ಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 


ಸರೋಜ --ಮಧುಮಹಾಶಯ ! ಈ ಸ್ತೋತ್ರಭಾಗೆವು 
ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸದ ಪ್ರಭಾವವು. ವಿಶ್ವಾಸವೆಂಬುದು ಸಮಸ್ತದೋಷ 
ಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚತಕ್ಕುದು. ಈಗೆ ವಿಶ್ವಾಸದ ಮಾತಿಗೆ ಕಾಲವಲ್ಲ; 
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ಈಗೆ ನಾವು ನಿರಪಾಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಬಹುದೂರವಾಗಿ ವ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳ ಗೋವ್ಯವಾದ ಕಾಲ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತೆರಳಿದಳು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಪ್ರಯಾಣವು ಬಳೆಯಿತು. ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಆರೊಬ್ಬರಿಗೊ 
ಆಯಾಸವೆಂಬುದೇ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಇಬ್ಬರೂ ಬಲು ಹೊತ್ತು ನಡೆದ 
ಬಳಿಕ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುವನ್ನು ಕುರಿತು-ಮಹಾಶಯ ' 
ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಾವು ಎಷ್ಟು ದೂರ ನಡೆದಿರಬಹುದು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. 


ಮಧು- ಮೂವತ್ತು ಮೈಲಿಗಳಿಗೇನೂ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತೋರುವುದು ನಾನು ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರ 
ನಡೆಯಬೇಕಾದೀತು, ಸರೋಜ? 


ಸರೋಜ--ದಾರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕಳೆದುದು. ಈಗೆ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ದೀಪವಿರತಕ್ಕ ಸಲಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೋಗೆಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗೆ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದ ವಾಸನಸ್ಸಾ ನವು. 


ಮಧು-“ಸರೋಜ ! ನಿನ್ನ ವ್ಯವಹಾರವು ದುರ್ಭೇದ್ಧ್ಯ 
ವಾದುದು. ನಿನ್ನ ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಯ ಬೀಡಾರವೆಲ್ಲಿ? ಈಗೆ ನೀನು 
ತೋರುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ? ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಮರ್ಮವನ್ನು ಅವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಉದ್ಭಾಟನೆ ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವುದು. 
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ಸರೋಜ. -ಮಹಾಶಯ ! ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಂಡಾಗುವು 
ದೇನು? ಈಗೆ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ನಿರಪಾಯವಾಗಿರುವ 
ಆಶ್ರಯವು. ಇಷ್ಟನ್ನು ನಾವು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ನಮಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗವೇ ದೊರೆತಂತಾಗುವುದು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೀಗೆ ಮಾತುಕತೆಗಳನ್ನಾಡಿಕೊಂಡು 
ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಮನೆಯ ಬಳಿಗೈತಂದು ಒಂದು 
ಸೀಟಿಯನ್ನು ಊದಿದಳು. ಶಕೂಡಲೆಯೇ ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ತೆರೆದು. -ಸರೋಜ, ಬಂದೆಯಾ! ಒಳಗೆ ಬಾ, ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ- ಮಾದಿ ! ನಾವಿಬ್ಬರು ಬಂದಿರು 
ವೆನು, ಎಂದಳು 


ಮಾದಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಯಿತಮ್ಮ ! 
ಈಗಳಾದರೂ ನಮ್ಮಾ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಬಂದೆಯಲ್ಲಾ ; ಇಂದೇ 
ನಮಗೆ ಮಹೋತ್ಸವವು. 


ಸರೋಜ--ಮಾದಿ! ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರಮಹಾಶಯರೊಬ್ಬರು 
ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವರು ಅವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಭೋಜನೋಪ 
ಚಾರಗಳಿಗೇನೂ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 


ಮಾದಿ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂದುಕೊರತೆಯೆಂದ 
ರೇನು? 
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ಮಧುಮಾಧವನು ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬೆರಗಾಗಿ ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಬೆರಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಂದಿರಾಂತಃ 
ಪ್ರದೇಶದ ಸೊಬಗೆನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ಪದಾರ್ಧವೂ ಆಯಾ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಜೊಕ್ಕಟವಾಗಿಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು ಆರು ನೋಡಿದರೂ, ಇದನ್ನು ರಾಜಯೋಗ್ಯೆಮಾದ 
ಪ್ರದೇಶವೆಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಡುವಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಚಿತ್ರವಟಿಗಳ ವೈಖರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ಸೊಬ 
ಗೆನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಆಲೋಚಿ 
ಓದನು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಧವನ ಮನೋಭಾವ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವಳಾಗಿ..ಮಧಭುಮಹಾಶಯ! ನೀನು 
ಮಾರ್ಗಾಯಾನದಿಂದ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ಹೋಗಿರುವೆ ನಮ್ಮ 
ಮಾದಿಯು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲಿಸುವ ಅದೊಂದು ಸುಂದರ 
ವಾದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ತೋರುವಳು ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಆನು 
ಕೂಲ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿರುವುದು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಣ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಎಂದು ನಗೆಯೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕುರಿಯಂತೆ ಮಾದಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ತೆರಳಿದನು ಮಾದಿಯು ಅತಿಧಿಯನ್ನು ಮಹ 
ಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ-ಪ್ರಭೂ' ತಾವು ಇಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
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ಸುಖವನ್ನು ಬೆಳಗಾಗುವ ವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸಬಹುದು ` ಆಹಾ 
ರಾದಿಗಳನ್ನು ತಾವಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ತಂದು ಬಡ್ಡಿಸುವೆನು. ತಾವು ಆವು 
ದಕ್ಕೂ ಸಂಕೋಚ ವಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
ಸೇವೆಗಾಗಿ ಈ ದಾಸಿಯೇ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು, ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


dl 


ಎಂಟನೆಯ ನಿಲಾಸ 
ಪತ್ತೇದಾರನ ಮಗಳು 


ದಾಸಿಯಾದ ಮಾದಿಯು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ, ಮಧು 
ಮಾಧವನು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಒಂದು 
ಸುಖಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಚಿಂತಿಸಿದನು :-- 


" ಇದೆಲ್ಲವೂ ಗೆಂಧರ್ವನಗೆರದ ಮಾಯಾ ವಿಲಾಸವು ನಾನು 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಈ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರು 
ವೆನೇ ಇಲ್ಲವೆ, ಇದು ಸ್ವಪ್ನವೇ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯೋಗನಾರಾ 
ಯಣನ ಕೋರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯೂ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ, ಕಳ್ಳತನವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ ; 
ಆ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ನಾನು ಕಾರಾ ಪ್ರವೇಶವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ; ನಾನು 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯನ್ನೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ; ಆ ರಮಣೀಮಣಿಯು 
ನನ್ನ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಸ್ನವೃತ್ತಾಂತವು. ನಾನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ 
ಮೇಲೆ, ಈ ಸ್ವಪ್ನದ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು.'' 


ಮಧುಮಾಧವನು ಮತ್ತೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು :- 
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"" ನಾನು ಎಚ್ಚರವಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು. ಜಾಗೆರದಲ್ಲಿ ಸ್ವವ್ನ 
ವೆಂದರೇನು? ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವಾದುದು. 
ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗೃಹತ್ಯಾಗಿ, ಕುಲತ್ಯಾಗಿ, ಹಾಗೂ ದೇಶ 
ತ್ಯಾಗಿ. ನನ್ನ ಭಾಗದ ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯಾದ ಸರೋಜನುಂದರಿ 
ಯು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿರುವಳು ಅದು ಮಾನವ ಲೋಕದ 
ಉದ್ಧಾರವಲ್ಲ; ಅದು ದೇವಲೋಕದ ದಿವ್ಯತರವಾದ ಉದ್ಧಾರವು. 
ಈಕೆಯು ಆರಿರಬಹುದು? ಆ ಅಡುಗೊಳಜ್ಜಿಯ ಬೀಡಾರದಲ್ಲಿ 
ದಾಸಿಯ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸರೋಜನುಂದರಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು ನೋಡಿದುದು; ಈಗೆ ನೋಡಿದರೆ, 
ಆಕೆಯು ಗಂಧರ್ವ ನಗರದ ರಾಜನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಳು. 
ಆಕೆಯೇ ಈಕೆಯೇ. ಇಲ್ಲವೆ, ಇಬ್ಬರೂ ಬೇರೆಯೇ? ನನ್ನ ಅನು 
ಭವದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಬೋಧವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 
ಇದನ್ನು ಆರಾದರೂ ನಂಬ ಬಹುದೇ? ಹಾಗೆಂದರೇನು? ನಂಬಲೇ 
ಬೇಕು. ನಂಬುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯುವುದು ಮೇಲಲ್ಲವೇ? 
ಅಲ್ಲವೆನ್ನು ವರಾರು? ಕೇಳಿಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು ನಾನು ಕಾದು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದಾದರೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೇ ಬಿಡೆನು.'' 


ಮಧುಮಾಧವನು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಾಗಲೇ 
ನಿದ್ರಾಂಗೆನೆಯು ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿಳು ಆತನು ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣ ತೆರೆದು 
ನೋಡಿದಾಗ, ನೂರ್ಯದೇವನು ಗಗನ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮಾರಿನಷ್ಟು ದೂರ ದಾರಿಯನ್ನು ಸಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಮಧುಮಾಧ 
ವನು ತುಂಬಾ ಹೊತ್ತಾಗಿ ಹೋಯಿತೆಂದು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದ ವನಾಗಿ 
ತಟ್ಟನೆ ಯೆದ್ದು ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ನೂತನ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ವೇಷಭೂಷೆಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಈ 
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ನೂತನ ರೂಪಿನಿಂದ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯನ್ನು ಬಿರಗು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಹಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಕೆಳಗೆ ಬಂದು ನೋಡುವಲ್ಲಿ 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ತಳತಳಿಸುತ್ತಾ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಹಾವಭಾನಗೆಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸ 
ದೆಯೇ-ಮಹಾಶಯ ! ರಾತ್ರಿಯು ಸುಖನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಿ 
ತಷ್ಟೇ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. 


ಮಧು- ಕಳೆಯಿತು. 


ಸರೋಜ- -ವ್ರಾತಃಕಾಲದ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಾದರೂ 
ನೀನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಾರದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಭಯ 
ವಾಯಿತು. 


ಮಧು--ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿದ್ದಿ ತು? 


ಸರೋಜ---ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಪಲಾ 
ಯನವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆದರಿಹೋಗಿ 
ದ್ದೆನು. 


ಮಧು..-ಕೃತಜ್ಞತಾರಜ್ಜುವು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿ 
ಹಾಕಿರುವಲ್ಲಿ, ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವುದೆಂದರೇನು? 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ತಾನೇ ಓಡಿಹೋಗಲಿ? 


ಸರೋಜ. ಈಗೆ ಪ್ರಾತರಾಶಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲ 
ವಾಗಿರುವುದು. ನಾನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವೆನು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಕೊಂಚ 
ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಬಹುದು. 
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ಮಧು ಸರೋಜ! ಈ ನೂತನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಗುರುತಿಸ ಬಲ್ಲೆಯಾ? 
ಸರೋಜ ಗುರುತಿಸ ಬಲ್ಲೆನು. 
ಮಧು--ಅದು ಹೇಗೆ? 


ಸರೋಜ---ನೀನು ಯೋಗೆನಾರಾಯಣನ ಕೋರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗಿನಿಂದಲೂ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. 


ಮಧು. ಹಾಗೆಯೇ! 


ಸರೋಜ---ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಹಸಿ 
ವಾಗಿರಬಹುದು. 


ಮಧುಹಸಿನೇನೋ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಭೋಜನಕಾಲೆಗೆ ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಫಲಾಹಾರದ್ರವ್ಯ 
ಗಳು ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಇಬ್ಬರೂ ಭೋಜ 
ನಕ್ಕೆ ಕುಳಿತರು. ತರುವಾಯ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ನಗುತ್ತಾ. 
ಮಧು ಮಹಾಶಯ! ನನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾಗಿಯೇ ತೋರುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಮಧು--ಅಹುದು. 
ಸರೋಜ---ನಾನು ಗೆಂಧರ್ವನಗೆರದ ರಾಣಿಯಲ್ಲವೇ? 
ಮಧು-..-ನೀನು ಜಗೆದೊಡೆಯನ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆ. 
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ಸರೋಜ---ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನದೆಂದಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ ಭಾವನೆ? 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೇಳು. 


ಮಧು---ನಾನು ಹೇಗೆ ಊಹಿಸಬೇಕೋ ಅದೇ ಗೊತ್ತಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ 


ಸರೋಜ --ಅಡಗೊಳಜ್ಜಿಯ ದಾಸಿಯೊಡನೆ ಕುಳಿತು 
ಭೋಜನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಸಂಕೋಚವೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 


ಮಧು--ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವೆಯಾ, ಸರೋಜ? ನಾನು 
ಸಂಕೋಚವಟ್ಟುದಾವಾಗೆ? 


ಸರೋಜ--ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಕಳವಳವೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 


ಮಥು-ಈ ನಿರ್ಮಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದಲ್ಲಿ ವಿಕ 
ಲ್ಪಕ್ಕೆ ಏನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ 


ಸರೋಜ---ಬ್ರಹ್ಮ್ವಾನಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ! 
ಮಧು--ನಿನ್ನ ನಾನ್ನಿಧ್ಧವೇ ಕಾರಣ. 


ಸರೋಜ ಈ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವ್ಯವಹಾರ 
ದಿಂದ ಮನವು ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿರುವುದೇ? 


ಮಧು ಅದು ಹೇಗೆ ಇರಬಲ್ಲುದು? 


ಸರೋಜ---ಈ ಗೈಹವು ಆರದಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನಿನ್ನ 
ಭಾವನೆ? 
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ಮಧು--ನಾನು ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುವಷ್ಟು 
ಸಾಹಸಪರನಾಗಿಲ್ಲ. 


ಸರೋಜ-“ಒಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ 
ದಲ್ಲಿ, ಇದು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಅತಿಕ್ರಮ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿರುವೆವು. 


ಮಧು---ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಅತಿಕ್ರಮ ಪ್ರವೇಶಿಗಳೇ? 


ಸರೋಜ--ನಮ್ಮದಾದರೋ ಅನಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಧಿ 
ಕಾರವು. 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುಮಾಧವನು ಆವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿರಲು, ನರೋಜಸುಂದರಿಯು. ಮಹಾಶಯ! ಈ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು, ಎಂದು ನುಡಿದಳು ಮಧುಮಾಧವನು, 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತಾನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿಯೇ ಇರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದಳು. 


"" ಈ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನು ವಿದ್ಯಾನಗೆರದಲ್ಲಿರುವನು. 
ಈ ಮಾದಿಯೆಂಬ ದಾಸಿಯು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಂಬುಗೆಗೆ ತಕ್ಕವ 
ಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಆತನು ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಈಕೆಯ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವನು ಈಕೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗಳೂ ಅಳಿಯನೂ 
ಇರುವರು ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಪವಾಗಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಮಾದಿಯ ವಂಶದವರು ನಮ್ಮ ವಂಶದವರಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಭೃತ್ಯನ್ಯಾಯದಿಂದ ಬದ್ಧರಾಗಿರುವರು ಈಕೆಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಾ ವಿಶ್ವಾಸವು. ಈ ವಿಶ್ವಾಸೆದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ನಾನು 
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ಇಷ್ಟು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು, ಈ 
ಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರಬಹುದು. ನಿನ್ನ ಹಣದ ಗೆಂಟಿಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಆವ ಲೋಪವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ನೀನು ನಿರವರಾಧಿ 
ಯೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗುವ ವರೆಗೊ ನೀನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು ನಿನ್ನ ನಿರಪರಾಧಿತ್ವನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಇತ್ಯರ್ಧವಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು... ಪರಂತಪ ಮಹಾಶಯನು 
ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮರುಕಗೊಂಡು ನಿನಗಾಗಿ ನಿಸ್ಸ್ವಾರ್ಧತೆಯಿಂದ 
ಕೆಲಸೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆತನ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯೂ, ಕಲಾ 
ಕೌಶಲ್ಯವೂ, ಕಾರ್ಯುದಕ್ಷತೆಯೂ ಅನನ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದುದು.'' 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುಮಾಧ 
ವನು---ಸರೋಜ ! ಇಂತಹ ಮಹೋನಕಾರನನ್ನೆಸಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನು ಹುಡುಗಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ " ಸರೋಜ, ಸರೋಜ' ಎಂದು 
ಅನೇಕ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆದಿರುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ ಮಹಾಪರಾಧವು. 
ಇದನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದಾದರೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
" ದೇವಿ' ಎಂದು ಕರೆಯುವೆನು, ಎಂದನು. 


ಸರೋಜ-ನಿನ್ನೆನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನಾರು? ನಾ 
ನೆಂದಿಗೊ ಕ್ಷಮಿಸೆನು. 


ಮಧು--ಸರೋಜ, ನನ್ನ ಹೃದಯಾಧಿದೇವತೆಯಾದ 
ಸರೋಜ! ನಿನ್ನ ನಡೆನುಡಿಗಳು ಬಲು ಗೆಂಭೀರವಾದುವು. 
ನಾನು ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿತು ಸಂತೋಷಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬಾರದೇ? 
ನೀನಾದರೊ ನನಗೆ "" ಕನ್ನಡಿಯೊಳಗಣ ಗಂಟನಂತೆ'' ಆಸೆಯನ್ನು 
ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಇದ್ದ ವನೂ ಅಲ್ಲ, ಸತ್ತವನೂ 
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ವು... ನನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು 
ಗೆ ತರವೇ? 


ಸರೋಜ ಮಹಾಶಯ! ಸಾಮಾನ್ಯೆಯಾದ ಹೆಂಗುಸಿ 
ನರ ಹಸ್ಯ ತಾನೇ ಏನಿದ್ದೀತು? ಇದಕ್ಕಾ ಗಿ ನೀನು ಇಷ್ಟು ತಹ 
ನ ವಡಬಹುದೇ? 


ಮಧು--ನೆನಗೆ ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವ 
ರೆಗೊ ಸಂಶಯವು ಪರಿಹಾರವಾಗಲಾರದು. 


ಸರೋಜ---ನನ್ನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳು 
ದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ತವಕಗೊಂಡಿರುವೆಯಾ? 


ಮಧು- ಅಹುದು 

ಸರೋಜ “ಹಾಗಾದರೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ಮಧು--ಆವಾಗ? 
ಸರೋಜ---ಬೇಕಾದರೆ ಈಗೆಳೇ. 


ಮಧು. ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈಗೆಳೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಚು ೨ ಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಡು. 


ಸರೋಜ--ಅಪ ಣೆ, 


"" ನಾನು ಜಗೆತ್ತೆ ಸಿದ್ಧನಾದ ಒಬ್ಬ ಪತ್ತೇದಾರನ ಮಗಳು. 
ನ್ನ್ನ ತಾಯಿಯು ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿನಿಯಾದುದ 
೦ದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
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ವತ್ತೇದಾರಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 
ನಾನು ಆತನಿಗೆ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಆತನ ಪರಮೋ 
ದ್ಲೇಶವಾಗಿದ್ದಿತು ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸರಕಾರದ ಸೂತ್ರಸ್ಥಾನ 
(ಪತ್ತೇದಾರರ ಪ್ರಧಾನಾಧಿಕರಣ)ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೆಣ್ಯವಾದ ಅಧಿ 
ಕಾರವನ್ನು ವಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದನು ಆಗೆ ಬಲು ಸಮರ್ಧರಾದ 
ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಕಳ್ಳರು ಟಿಂಕಸಾಲೆಯನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಏರ್ಪ 
ಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಹಣಕಾಸುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ಹೇಗೋ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಅವರನ್ನು ವತ್ತೇಮಾಡಿ ದಂಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ವರ ಅವರು 
ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಆ ಗುರುತರವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿ 
ದರು. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಸೆ 
ಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಳ್ಳರನ್ನು ವತ್ತೆಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ 
ಕಳ್ಳರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಬಂದಿಗೆಳಾದರು. ನನಗೂ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಆಗಳೇ ಕಾರಾಗೃ ಹಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು ಇದು ನನ್ನ ತಂದೆಗೂ 
ಆತನ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೊ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಸುಮ್ಮನೇ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿರು 
ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ. -ನಾನು ಅವರಾಧಿನಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ, ಗೂಢಚಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವೆನೆಂದೂ ಅವರು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದರು. 


ಕಾಲಕರ್ಮಸಂಯೋಗೆದಿಂದ, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಕಳ್ಳ ರೊಡನೆ 
ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿದನೆಂದೂ, ಆತನ ಸ್ನೇಹಿತನು ಓಡಿಹೋದನೆಂದೂ 
ನನಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳ್ಳರು ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದಿರಬೇಕು. ನ 


ನ 
ಷಿ 
ತಂದೆಯು ಮೃತನಾದನೆಂದು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ನಾನು ತಬ್ನಲಿ 


ಬ್ಬ 
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ಯಾಗಿಬಿಟ್ಟೆನು ಬಂದಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆರೂ ನನಗೆ ದೊರೆಯದೇ ಹೋದರು. ಸರ 
ಕಾರದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅಲ್ಪಜ್ಞತಾದೋಷದಿಂದ, ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿದವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಅತಿಮಾತ್ರವಾದ ಹೋಲಿಕೆಯಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಬಂದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ಇದು 
ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗೆವಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ವಾದಿಸುವರಾರು? ಆಗೆ ನನಗಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೇ ಹೋಯಿತು ಆಗೆ 
ನಾನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ತನ್ಪಿಗೊಪ್ಬಿ 
ಕೊಂಡು ಕಡುವಾಡಿಗೀಡಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಕಾರಾಗಾರದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ನಿಜವಾದ ಅವರಾಧಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆನು'' 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುಮಾಧವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ಅವಟನ 6 ವಿಶೇಷಗಳು ನಡೆಯುವುವು, ಎಂದನು 


ಸರೋಜ---ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ನಡೆಯುವುದು ಅಸಂ 
ಭವವಾದುದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಈಗೆ ನೋಡು , ನನ್ನಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ 
ನಿಷಯವೂ ಆಗಿರುವುದಲ್ಲ! 

ಮಧು---ಸರಿ ಸರಿ. 


ಸರೋಜ.---ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತನು ಕಣ್ಮರೆಯಾದ 
ನೆಂದು ನಾನು ಮೊದಲು ಕೇಳಿದ್ದೆನು; ಈಗಣ ಸುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಳ್ಳರು ಆತನನ್ನೂ ಕೊಂದರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿರುವುದು. 


ಮಧು- ಹಾಗೆಯೇ? 
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ಸರೋಜ---ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ - ಅಪರಾಧಮಾಡಿದ 
ಹೆಂಗುಸಿಗೊ ನನಗೊ ಬಲು ಹೋಲಿಕೆಯಿರುವುದು. ಅವಳಿ ಮಕ್ಕ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿನ ಹೋಲಿಕೆಯಿರಲಾರದೆಂದು ನಾನು 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿಯೂ ಹೇಳ ಬಲ್ಲೆನು. ಈ ಹೊಲಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಸರ 
ಕಾರದವರು ನನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದರು. ಈಗೆ ನಾನು ನಿಜವಾದ 
ಅಪರಾಧಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿರುವೆನು. 


ಮಧು--ಇದು ನಿನೆಗೆ ಗೊತ್ತಾದುದಾವಾಗೆ? 


ಸರೋಜ- ಈಚೀಚೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾನು ಆ 
ಅಪರಾಧಿನಿಯನ್ನು ವತ್ತೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಡುಗೂಳಚ್ಚಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ರೂನವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ದು. 


ಮಧು--ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಾಯಿತಷ್ಟೇ? 


ಸರೋಜ.---ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗೆ, ಒಂದು ನಿಮಿಸಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೆಲಸವೂ 
ಕೈಗೂಡಿಹೋಯಿತು. ದೈವಾನುಕೂಲ್ಯವಿದ್ದರೆ, ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 
ನಡೆಯುವುದುಂಟು. ಈಗಣ ಪ್ರಯತ್ನಬಲದಿಂದ ನನ್ನ ತಿಳಿವಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವುದರಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವನು 
ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಇದು ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ನಿಷಯವು ಇತ್ಯರ್ಧವಾದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನದೂ ಇತ್ಯರ್ಧವಾಗುವುದು. 


ಮಧುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಯೇ ಜನರನ್ನು ಮರುಳು 
ಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. ಇದರಿಂದಲೇ ನಿರ್ದೋಸಿಗಳು ಕೂಡ ದೋಷಿ 
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ಗೆಳಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಈ ಅವಿವೇಕದ ವ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು 
ಹೇಳಿದುದೇ ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿ ಜನರು ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವರು. 





ಸರೋಜ. ಇಂತಹ ಅಸಮಂಜಸವಾದ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡೇ ನಾವು ಬದುಕಜೇಕಾಗಿರುವುದು ತುಟಮಾರಿದ 
ಹಲ್ಲನ್ನೂ ಅದೊಂದು ಸೌಂದರ್ಯವೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ 
ದಿದ್ದರೆ, ನಮಗೆ ಸುಖನೆಲ್ಲಿಂದ ತಾನೇ ಬರಬೇಕು? ಹತ್ತೆಂಟು 
ಜನರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಬೇಕು, ನಡೆದ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯ 
ಬೇಕು, ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ನಮ್ಮ 
ಬಾಳು ನಾಯ ಬಾಳಿಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಮಾಡು 
ವುದೇನು? 


ಮಧುಇಂತಹ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಅದೃಷ್ಟ 
ಕಾಲಿಯು. 


ಸರೋಜ---ನೀನೇ ಅದ್ಭಷ್ಟಕಾಲಿಯೇ? 

ಮಧು. “ಅಹುದು. 

ಸರೋಜ--ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಮಧು “ನೀನು ನನಗೆ ಮಿತ್ರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ. 


ಸರೋಜ ನಾನೊಬ್ಬ ಪತ್ರೇದಾರನ ಮಗಳು. ನಾನು 
ಆವ ಸಂಪತ್ತಿಗೊ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಣಿಯಲ್ಲ. ನಾನು ಸತ್ಕುಲ 
ಪ್ರಸೂತೆಯೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯೊಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದರೋ ಮಾನನೀಯನೂ, ಧ್ಬೈರ್ಯಕಾಲಿಯೂ, 
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ಕರ್ತವ್ಯವರಾಯಣನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ತಾಯಿತಂದೆಗೆಳ ಗುಣಗಳು 
ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಕ್ರಮಿಸುವುವೆಂದು ನೀನು ನಂಬುವುದಾದರೆ, 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಗುಣಗಳಿರುವುವು ನನ್ನ ತಾಯಿಯಿಂದ ನಾನು 
ಆತ್ಮಾವಲಂಬನೆಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಾರಗಳನ್ನು ಕಲಿತಿರು 
ವೆನು ಇಂತಹ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು 
ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ನಾಚುಗೆಯಾಗುವುದು. 


ಮಧು-..-ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಬದುಕಿರಬಹುದೆಂದು ನೀನು 
ಊಹಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? 


ಸರೋಜ -ಊಹಿಸಿರುವೆನು. 


ಮಧು --ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವೆಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ಸರೋಜ--ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಮಯ ಬಂದಾಗೆ ಅದನ್ನೂ 
ಮಾಡುವೆನು. ಮಧು ಮಹಾಶಯ! ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಆ ಇಬ್ಬರು ವತ್ತೇದಾರರು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮೊದಲು ದಸ್ತಗಿರಿಮಾಡಿದಾಗ, ಪರಂತಪನೆಂಬ ಪತ್ತ್ನೇದಾರನು 
ನಿನಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡುವುದಾಗಿ ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆಯಷ್ಟೇ? 
ಬಳಿಕ ನಾನು ಆತನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದೆನು. ಆತನು 
ಅವಗುಂರನವತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಸುಕನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಮಾತನಾಡು, ಎಂದನು. ನಾನು ಮುಸುಕನ್ನು ತೆಗೆದ ಕೂಡಲೆ, 
ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗಾಗಿ--ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು, ತಾಯೆ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ನಾನು ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸರೋಜಸುಂದರಿ. 
ವರಂತವ ಏನು! ಸರೋಜಸುಂದರಿಯೇ? 
ನಾನು. ಅಹುದು, ಮಹಾಶಯ! 


ಪರಂ---ನನ್ನ ವರಮ ಮಿತ್ರನಾದ, ಜಂರಭಾಮಾರುತ 
ನೆಂಬ ಬಿರುದಾಂಕಿತನಾದ ವೀರವಿಕ್ರಮರಾಯನ ಮಗಳು ನೀನೇ 
ಅಲ್ಲವೇ? 


ನಾನು- ಆತನೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯು. 


ವರಂ--ಸರೋಜ! ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೇ ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರ್ಗೆದರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಅಗಲಿದ್ದ ವನಲ್ಲ ಆತನ ಸಲಹೆಗೆ 
ಳಿಂದಲೇ ನಾನು ಇಂದಿನ ವರೆಗೊ ಬದುಕಿರುವುದು ಆತನನ್ನು 
ನಾನು ಮಿತ್ರನೆಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಗುರುವೆಂದು ಕರೆ 
ವುಧು ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಕೆರವು. 


ಪರಂತವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಹರ್ಷಶೋಕಪರವಶನಾಗಿ, 
ನನ್ನನ್ನು ಒಂದಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಫೇಳಿದನು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಆತನಿಗೂ 
ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದೆನು 


ಪರಂತಪನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಇಂತೆಂದನು.-- 


4 ಸರೋಜ ! ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂ 
ದಿರುವೆನು. ಆದರೆ ನೀನು ಅದನ್ನೇ ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿ ಗ್ಗೆ 
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ಹ ಡಾ 


ಬಾರದು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಗೊತ್ತೇ ಇರಬೇಕು. ಆತನು ಕಳ್ಳರ ಕೈಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮಡಿದನೆಂದು 
ಅದೊಂದು ಸುದ್ದಿಯೆದ್ದಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಆತನ ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬನು 
ಮಡಿದನೆಂದೂ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಇನ್ನೂ ಕಳ್ಳರ ವಶದಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ಯಾಗಿರುವನೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂದು ಸುದ್ದಿ ಯೆದ್ದಿ ರುವುದು. ಈಗಣ 
ಸುದ್ದಿಯು ನಿಜವಿರಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳು 
ಒದಗಿಬರುತ್ತಿರುವುವು. ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಆತನನ್ನು ವತ್ತೇ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೋ ತೆರಳಿರುವರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅದರ ನಿಜಾಂಶವು ಗೊತ್ತಾಗಬಹುದು 


ಸರೋಜ! ಈಗೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ವಿಷಯವೇನಾದರೂ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಿ ರುವುದೇ? ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಕುತೂ 
ಹಲವಿರುವುದು.'' 


ನಾನು ಪರಂತಪನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷವಿಷಾದಗೆಳನ್ನು 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊದ್ದಿ ದವಳಾಗಿ ತಂದೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಆವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದೆನು. 


ಮಧು.._ಆತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? 


ಸರೋಜ- ಆತನು ನಿನ್ನ ನಿರವರಾಧಿತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಕಂಕಣನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾ£ 
ಯಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ, ಆತನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಧೈರ್ಯದಿಂದ, 
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"ಇನ್ನು ನನ್ನ ಮಾರ್ಗೆವೆಲ್ಲವೂ ಸುಗಮವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು' 
ಎಂದು ನನಗೆ ದ್ಲೈರ್ಯವನ್ನು ಅಡಿಗೆಡಿಗೊ ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. 


ಮಧು--_ ಸರೋಜ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಇಂದಿನಿಂದ ಅಕ್ರೀತ 
ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು. 


ಸರೋಜ. .ಮಧುಮಾಧವ ಮಹಾಶಯ! ನಾನು ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ 
ತನಕ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


ಮಧು... ಶತ್ರುಗಳು ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನಂಟರುವರೆನು? 
ನರೋಜ---ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನು? 
ಮಧು-- ಅವರಾರಿರ ಬಹುದು? 


ಸರೋಜ-.-ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಆವ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿದನೋ, ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತರು ನನ್ನ ಹೆಗೆಲೇರಿರು 
ವರು. ನಾನು ಬಲು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಐದು ತಿಂಗಳಿಂದಲೂ 
ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣ ತೂರುತ್ತಿರುವೆನು. 


ಮಧು--ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ದುರವಸ್ಥೆ ಯೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರು 
ವುದು. ಇಂತಹ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದುದೇ ದೈವಯೋ 
ಗೆವು. ನನ್ನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವು ಇನ್ನೂ ಸಶೇಷವಾಗಿಯೇ ಇರು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸದೆಯೇ ನನ್ನ ಮನವು ಕಾಂತವಾಗೆಲೊಲ್ಲದು. 
ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೂ ಕುತೂಹಲವೂ ಇರುವು 
ದಾದರೆ, ನಾನು ಈಗಳೇ ತಿಳಿಸುವೆನು. 
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ಸರೋಜ--ಈಗೆಳೇ ತಿಳಿಸು, ನಾನು ಅದನ್ನು ಆದ 
ದಿಂದ ಕೇಳುವೆನು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು `___ 


"" ಪಶ್ಚಿಮೋತ್ತರದೇಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ವ್ಯಾಪಾರದಿಂ 
ಜೀವನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತಿದ್ದನು ಆತನ ವ್ಯಾಪಾರವು ದಿನದಿನ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನನ 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಗುವದರೊಳಗಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿ ಪಾದಾರವಿಂದವನ 
ಸೇರಿಬಿಟ್ಟಳು. ನಮ್ಮೂರಿನಲ್ಲಿ ದರೋಡೆಗಳ್ಳರು ಗುಂಪುಕ! 
ದಾರಿಹೋಕರನ್ನು ಸುಲಿಯುತ್ತಲೂ, ಹೆಂಗುಸರನ್ನು ಅಪಹರಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಲೂ, ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಹಾಕಿ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುರ 
ದನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಲೂ ಜನರ ನೆಮ್ಮದಿಗೆ ಭಂ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಲಹೆಯ ಮೇ 
ಆವೂರಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ತೆಲವರನ 
ಕೊಂದು, ಕೆಲವರನ್ನು ಕೈಸೆರೆ ಹಿಡಿದು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಚಿ: 
ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಂದರು. ಆ ಕಳ್ಳರ ಸ್ನೇಹಿತರು ಇದೆ 
ದಕ್ಕೂ ನನ್ನ ತಂದೆಯೇ ಕಾರಣನೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ತೆಂದೆಯನ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಆತ 
ಸುದ್ದಿಯೇ ಹೋರಬಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸತ 
ಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬುಗೆಯು, ಆದರೆ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ' 
ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಗೆಳೇನೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 


ನನ್ನ ಆರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿ 
ನೊಬ್ಬನು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ನಾನು ದೊಡ್ಡ 
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ನಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನನಗೊಬ್ಬ ಗೂಢಶತ್ರುವಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯ ಬಂದಿತು. ನನಗೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ವರ್ಷವು ತುಂಬುತ್ತಿರು 
ವಾಗೆ, ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತನು ಕಾಲಾಧೀನನಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಅಂದು ಮೊದಲು ನಾನು ಪ್ರಪಂಚವೆಂಬ ನಾಟಕರಂಗದಲ್ಲಿ ತೋರಿ 
ಬಂದ ಪಾತ್ರಗೆಳನ್ನು ವಹಿಸಿ ಅಭಿನಯಿಸೆಲಾರಂಬಭಿಸಿದೆನು. ನನ್ನ 
ಗೂಢ ಶತ್ರುವಾದರೋ ಕಳ್ಳರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ 
ಕಳ್ಳರ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ, ಸತ್ತಕಳ್ಳರ ದೇಹಾನುಬಂಧಿ 
ಯಾಗಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಗೂಢ ಶತ್ರುವು ಹೆಂಗುಸಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ನನಗೆ ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ತಲೆಗೆ ಹೊಳೆಯುವುದು, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವೇನೂ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ.'' 


ಸರೋಜ--ಮಧು ಮಹಾಶಯ! ನಿನ್ನ ಊಹೆಯೂ 
ಸರಿಯಾದುದೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ನಾನೂ ನಿನ್ನ 
ಗೂಢ ಶತ್ರುವನ್ನು ಹೆಂಗುಸೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಆಕೆಯ ಬೆನ್ನಟ್ಟರುವೆನು 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆಕೆಯೂ ಪತ್ತೆಯಾಗುವಳು 


ಮಧುಸರೋಜ! ನೀನೇ ನನ್ನ ಪರದೇವತೆ. 


ಸರೋಜ ಕೇಳು, ಮಹಾಶಯ ! ನಾನು ಪರಂತಪ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರಾಗೃಹದ 
ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದೆನು. ಆಗೆ ಒಬ್ಬ ಅವಗುಂರನವತಿಯಾದ ಹೆಂಗುಸು 
ನನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ನಾನು ಪತ್ತೇದಾರನ 
ಮಗಳಾಗಿ ಪತ್ತೇದಾರಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಸಂಶಯ ತೋರಿಬಂದು ಆಕೆಯಾರಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿ 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಕಾರಾಗೃಹದ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದು 
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ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದೆನು. ಆಕೆಯೂ ನನ್ನ ಹಿಂದೆಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಟು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಳಿಕ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಟ್ಟಿ 
ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಸರಂತವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ಈ ನಿಚಾರವನ್ನ 
ರುಹಿ ರೂಪಾಂತರದಿಂದ ಹೊರಹೊರಬೆನು. ನನಗೆ ಸೆಂಶಯ 
ತೋರಿಬಂದುದರಿಂದಲೂ, ಪರಂತವ ಮಹಾಶಯನೂ ಇದೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟು ದರಿಂದಲೂ, ಈ ಅವಗುಂರನವತಿಯೇ ನಿನ್ನ 
ಗೊಢ ಶತ್ರುವೆಂದು ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡೆನು. 


ಮಧು -ಆಕೆಯಾರಿರಬಹುದು? 


ಸರೋಜ “ಪರಂತಪನು ಆಕೆಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ 
ಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒತ್ತಿಯೊತ್ತಿ ಕೇಳಿದಾಗೆ, ನಿಜವಾದ ಕಳ್ಳರು ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದಾಗೆ, ಈಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು, ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಿ 
ದಳು: 


" ಮಧು ಮಹಾಶಯ ! ಪರಂತನನು ಬಲು ಬುದ್ಧಿ 
ಮಂತನು. ಆತನು ಹಿಡಿದ ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟಿತೆಂದೇ ಕೇಳಿಲ್ಲ 
ಮರ್ಮವನ್ನು ಉದ್ಭಾಟನೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. ಅವನು ಈಗಾಗಳೇ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಇಂದು ನಾಳೆಯೊಳಗಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಬಹಿರಂಗೆಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡುವುವು. ನರಂತಪನ ಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯಭಾರ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ನಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಬಹುದು. ಆತನು 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕುಳಿತನೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಕೈಗೊಡಿತೆಂದೇ 
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ಸಿದ್ಧಾಂತವು. ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ರೊಟ್ಟಯು ಜಾರಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಂತೆ 
ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಫಲಿಸುವುದು. 





ಒಂಬತ್ತನೆಯ ವಿಲಾಸ 


ಪ್ರೀತಿ ನಿಜಯ 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ನಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದಳು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ಕ್ಷುದ್ರ ವ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇದರ ಮೇಲೂ ಅವ್ರಕೃತವಾದ 
ನಿಷಯಗಳಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ತುಂಬಿ ದೊಡ್ಡದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯೂ ನಮಗಿಲ್ಲ 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ವರಿವರಿಯಾಗಿ 
ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿದಳು. ಇಷ್ಟೆನ್ನುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರಾತರ್ಭಜನದ 
ಕಲಾಪಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮುಗಿದು ಹೋದುವು. 


ಬಳಿಕ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಹೊರಹೊರಟು ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶಗೆಳ 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಡು 
ಮೇಡುಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದರು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿದುವು; ಕೆಲವೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾವರ್ಣದ ಹೂಗಳು ತಮ್ಮ ಸುವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳ 
ವಾಗಿ ಬೀರಿದುವು; ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶುಚಿರುಚಿಯಾದ ವಕ್ಕಫಲ 
ಗಳು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನೆ ಸಗಿದುವು ; ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
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ಮಂದ ಮಾರುತನು ಮಾರ್ಗೆತಪ್ಪಿ ಬಂದ ವಧಿಕರಿಗೆ ಆಯಾಸ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದನು ; ಕೆಲಕೆಲನೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯು ತನ್ನ ಭೀಮಕಾಂತವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿ ದಾರಿಗರಿಗೆ ಮಹಾಭೀತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಂತಕೆಯನ್ನೂ ಎಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುತಿದ್ದಿ ತು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಸರಸಸಲ್ಲಾವಗಳಿಂದ ಆನಂದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ತೇಲುತ್ತಲೂ ಮುಳುಗುತ್ತಲೂ ಕಾಲವನ್ನು ಒಂದು ನಿಮಿಷದಂತೆ 
ಕಳೆದು, ದೀವ ಕಚ್ಚು ವ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ “ಸಂಕೊಂಡರು 


ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆಂದು ಕುಳಿತನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಅಷ್ಟರೊಳ 
ಗಾಗಿ ಗೃಹಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಚಿಟ್ಟಿಂದು ಚೀತ್ಕಾರಧ್ವನಿಯು ರ 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾಯಿತು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಮಧುಮಾಧ 
ವನು ಆ ಸ್ಥಲಕ್ಕೆ ತಟ್ಟನೆ ಹಾರಿಬಂದು ನೋಡಲಾಗಿ ಅವನ ರಕ್ಷ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಕುದಿದುಹೋಯಿತು ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಘಾತುಕರು 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯನ್ನು ಅಕ್ರಮಣಮಾಡಿ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದರು ಇದನ್ನು ಕಂಡೇ ಮಾದಿಯು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ 
ಅರಚಿಕೊಂಡುದು. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ರೇಗಿ ರೇಗಿ ಬಿದ್ದ 
ವನಾಗಿ ಒಂದೇ ಹಾರು ಹಾರಿ ಆ ಫಾತುಕರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕಣ್ಣು 
ಮೂಗು ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡದೆ ಫಳೀರೆಂದು ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. 
ಒಬ್ಬನು ವಿಲವಿಲನೆ ಒದೆದಾಡಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಉರುಳಿಹೋದನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ನಿಸ್ತೂಲಿನಿಂದ ಮಧುವನು 
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ಹೊಡೆಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ಮಧುಮಹಾಶಯನು ಆತನ ಕಾಲು 
ಗೆಳ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿ ಆತನನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ 
ಘಾತುಕನು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಏಳುವುದರೊಳಗಾಗಿ, 
ಮಧುವು ಆತನ ಕಯ್ಯೀಂದ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಅದರ 
ಹಿಡಿಯಿಂದ ಆತನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ರಪ್ಪೆಂದು ಬಾರಿಸಿದ್ದನು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಶಕ್ತಿಗುಂದಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರಲು, ಮಧುಮಾಧವನು 
ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದೇ ಹಗ್ಗೆ ದಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿ, ಅರಚು 
ವುದಕ್ಕೂ ಆಸ್ಪದ ವಿಲ್ಲದಹಾಗೆ ಅವರ ಬಾಯಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ತುರುಕಿ, ಸರೋಜಸುಂದರಿಯನ್ನು ಬಿಡುಗೆಡೆ ಮಾಡಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಕರೆತಂದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ, ಮಧುಮಾಧವನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು. ಸರೋಜ ! ಹೀಗಾಗುವುದರ ಅರ್ಧವಾದರೂ ಏನು? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಸರೋಜ.---(ನಗುತಾ) ಮಹಾಶಯ! ನನಗೆ ವರಮಾ 
ನಂದ ವಾಯಿತು. 


ಮಧು..._(ಬೆರಗಾಗಿ) ಪರಮಾನಂದವೇ ! ಹಾಗೆಂದರೇನು 
ಸರೋಜಸುಂದರಿ? 


ಸರೋಜ--(ಹಾಸ್ಯರಸವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ) ಪರಮಾನಂದ 
ವೆಂದರೆ ಪರಮಾನಂದ; ಇದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಅರ್ಧವಾಗಲಿಲ್ಲವೇ, 
ಮಹಾಶಯ? 


ಮಧು-.-ಸರೋಜ ! ನನ್ನ ಮನವಾದರೋ ಈ ಭಯಂ 
ಕರ ದೃಶ್ಯದಿಂದ ತತ್ನರಗೆಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇದು 
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ಪರಿಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಯವೆಂದರೇನು? ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ನನಗೆ 
ಬೆಳಕನ್ನು ತೋರು 


ಸರೋಜ “ಮಹಾಶಯ! ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ದೀಪೋಪ 
ಚಾರವೇ! ನೀನೇ ನನಗೆ ಬೇಳಕನ್ನು ತೋರಿರುವಾಗೆ, ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಬೆಳಕನ್ನು ತೋರುವುದೆಂದರೇನು? ನೀನು ನನಗೆ ಮಹೋ 
ಪಕಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆ ನನ್ನದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನದು ಇಮ್ಮಡಿಸಿ 
ಹೋಯಿತು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಕೃತಜ್ಞಿಯಾಗಿರು 
ವೆನು ಈಗೆ ನೀನು ನನಗೆ ಅಕ್ರೀತದಾಸನೋ, ನಾನೇ ನಿನಗೆ ಅಕ್ರೀತ 
ದಾಸಿಯೋ ನೀನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಇಬ್ಬರು ಮೂರ್ಮರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ದುರಂತ 
ವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ದೂರಮಾಡಿದೆ. ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಭಗವಂತನ 
ವೂರ್ಣಕಟಾಕ್ಷನಿರಲಿ 


ಮಧುಮಾಧವನು ಜೇಡರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಹುಳುವಿನಂತೆ 
ಮುಂದಣ ಗತಿಗೋತ್ರಗಳನ್ನರಿಯದವನಾಗಿ ವ್ಯಸನದಿಂದ ತಲೆ 
ವಾಗಿರಲು, ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಕನಿಕರದಿಂದ “ಮಹಾಶಯ! 
ನಾವು ಪಾರ್ವತ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಇಬ್ಬರು 
ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದುದು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿರಬಹುದು, ಎಂದಳು. 


ಮಧು--ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿರುವುದು. 


ಸರೋಜ-- ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ನನ್ನನ್ನು ದುರದುರನೆ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


ಮಧು “ಹೋದನು. 
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ಸರೋಜಆತನೇ ನಾನಿದ್ದು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಕಾರಾ 
ಗೃಹದ ಅಧಿಕಾರಿಯು. ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂಚುಹಾಕುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಅವರು ಆಕ್ರಮಣಮಾಡಿ 
ದರು. ಮಧು ಮಹಾಶಯ ! ಇನ್ನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಅವಾಯ 
ಕರವು.. ಈ ಕೂಡಲೆಯೇ ನಾವು ರಾಜನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಂ 
ತಪನ ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಗೆವೊಂದೇ ಉಳಿ 
ದಿರುವುದು 


ಮಧು... ಈ ಇಬ್ಬರು ಘಾತುಕರ ಗೆತಿ? 


ಸರೋಜ---ನಮ್ಮ ಮಾದಿಯು ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಬಂಧನವನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿಬಿಡುವಳು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯ ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ರಾಜನಗೆರಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ತೆರಳಿದಳು. ಆಕೆಯು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧುಮಾಧವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು -ಮಧು ಮಹಾಶಯ! ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಬಾಳೂ 
ಹೀಗಾಗಿಹೋದುದಲ್ಲಾ ! ದೈವ ಲೀಲಾ ವಿಲಾಸವು ಹೀಗಾಗು 
ವುದೂ ಉಂಟೇ? ಎಂದು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯುವಕನು... 
ಸರೋಜ! ನಾವು ದೈವಕ್ಕೆ ಅಧೀನರೇ ಹೊರತು, ಅಧಿಪತಿಗೆಳಲ್ಲ. 
ಅದು ಕುಣಿಸಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನಾವು ಕುಣಯಲೇ ಬೇಕು, ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಸುಮ್ಹನಾದನು. 


ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಮೋಡಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ದೂರದೂರ ಸರಿದು ಹೋದುವು. 
ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಮೃತ ಕಿರಣಗೆಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸಮ್ಮೋಹ 
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ನಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬೀರಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಪ್ರಪಂಚದ ಜಂಗಮವರ್ಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಮೋಹನಾಸ್ತ್ರದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯದ 
ಪ್ರಾಣಿಗೆಳೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ನಂಬುಗೆಯು. ಈ ಅಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗೆದ ಪ್ರಾಣಿಯು ಸ್ಥಾ ನರವಾಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಕೇವಲವಾಗಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವ್ಯವಹಾರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತೇಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವ ಮಾನವನ ವರ್ತನವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನಿರುವುದು ? 


ನಮ್ಮ ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಮಧುಮಾಧವನೆಂಬ ಯುವ 
ಕನೂ ಮಾನವನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಚಂದ್ರನು ಬೀರಿದ ಸಂಮೋಹೆ 
ನಾಸ್ತ್ರವು ಆತನ ಮರ್ಮವನ್ನು ಬೇದಿಸಿತು. ಆತನು ಈ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದವನಾಗಿ, ಸರೋಜಸುಂದರಿಯ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಬಡಿದುಕೊಂಡು. -ಸರೋಜ, ಸರೋಜ! ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸಿದನು. 


ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಮಧುಮಾಧವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಭಾವ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡವಳಾಗಿ-- 
ಮಹಾಶಯ ! ಅಕಸ್ಥ್ಯಾತ್ತಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಉತ್ತೇಜಿತನಾಗಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಎಂದು ಮೃದುಮಧುರ ಸ್ವರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


ಮಧು--ಸರೋಜ ! ನನ್ನ ಮನವು ಭಾವಾಂತರದಿಂದ 
ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು... ಚಂದ್ರೋದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ದಾರುಣವಾದ ತಾಪವು ನನ್ನನ್ನು ಅಧೀರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಸರೋಜ! ನನಗೆ ಮುಂದೇನು ಗೆತಿ? 
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ಸರೋಜ---(ಹೆದರಿದವಳಾಗಿ) ಮಹಾಶಯ! ನಿನ್ನ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಅಸ್ವಸ್ಥೆ ತೆಯೇನಾದರೂ ಕಾಣಬರುತ್ತಿರುವುದೇ? ಈ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ದಾರುಣವಾದ ತಾಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಾದರೂ ಏನು? 


ಮಧು--ನರೋಜ! ನನ್ನ ಆಂತರ್ಯದ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ನಾನು ಏನೆಂದು ಅರುಹಲಿ? ನನ್ನ ಮನವಾದರೋ ನಿನಗಾಗಿಯೇ 
ತುಟುಗುಟ್ಟು ತ್ತಿರುವುದು ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಾಲಾವವೊಂದೇ ನನ್ನ ಇಹ 
ಜೀವನದ ಜೀವನೌಷಧವು ನನ್ನನ್ನು ಅಳಿಸುವುದೂ ಉಳಿನುವುದೂ 
ನಿನ್ನ ಪಾಲಿನದಾಗಿರುವುದು 


ಸರೋಜ---(ಮುಗುಳು ನಗೆಯೊಡನೆ) ಮಧು ಮಹಾಶಯ! 
ಇದೇನು, ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ವಚನವೈಖರಿಯು? ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಆವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನಶೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆ? 

ಮಧು. ನಾನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ನ್ಯೂನತೆಯ 
ವಿಷಯವಲ್ಲ. 


ಸರೋಜ-- ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ತೇನು? 


ಮಧು (ಸಂಕೋಚದಿಂದ) ನರೋಜ! ನನ್ನ ಮನದ 
ಆವೇಗವನ್ನು ಅರುಹುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬಾಯೇ ಬಾರದು 


ಸರೋಜ---ಇದಕ್ಕೆ ನಾನೇನ ಮಾಡಲಿ? 


ಮಧು-_ಸರೋಜಸುಂದರಿ ! ನೀನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ದರೆ ನಾನು ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ನನ್ನ ಪರಿಣಾಮವು 
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ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುದು ನಡೆದೇ 
ಹೋಗೆಲಿ. 


ಸರೋಜ ಮಹಾಶಯ! ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ವುಳಿವುದಾದರೆ, ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ಆವ ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡು 
ವೆನು. ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸು ; ನಾನು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿಯೇ ಇರು 
ವೆನು. 


ಮಧು--ಸರೋಜ ! ನಾನು ಏನೆಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ? ನನ್ನ ಸಂಕಟಿನಾದರೋ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕುದಾಗಿಲ್ಲ. 


ಸರೋಜ--ಮಹಾಶಯ ! ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಮನವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಚ 
ವೇನು! ಆರೂ ಮಾಡದ ತಪ್ಪನ್ನು ನೀನೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 


ಮಧು- ನನ್ನದು ತಪ್ಪೋ, ಸರಿಯೋ ನನಗೊಂದೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಲೊಲ್ಲದು. ನೀನು ಸರಿಯೆಂದರೆ, ಸರಿ; ನೀನು ತಪ್ಪೆಂ 
ದರೆ ಅದು ತಪ್ಪಾಗಿಯೇ ಹೋಗುವುದು. ಬಳಿಕ ನಾನು ಬದುಕುವು 
ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಾಯುವುದೇ ಮೇಲೆನಿಸುವುದು. 


ಸರೋಜ --ನಾನು ಸರಿಯಾದುದನ್ನು ತಪ್ಪೆಂದೂ, 
ತಪ್ಪಾದುದನ್ನು ಸರಿಯೆಂದೂ ಎಂದೂ ಸಾಧಿಸತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ನನಗೊ 
ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿವೇಚನೆಯ ವಯಸ್ಸು ಬಂದಿರುವುದು. 


ಮಧು--ಸರೋಜಸುಂದರಿ! ಆವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದು. ನನ್ನ 
ಮನವು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುದು, ನಿನ್ನ 
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ಸುವಿನುಡಿಗೆಳನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಹಾರೈಸುವುದು, ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆ ಆವಾಗೆಲೂ ಹಿಡನಾಡುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ನಾನು ಎಷ್ಟು ತೆರನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದರೂ, ಅದು ನನ್ನ 
ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ ಬರಲೊಲ್ಲದು. 


ಸರೋಜ.---ಮಹಾಶಯ! ತಟ್ಟನೆ ಹೀಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನು? ನಿನ್ನ ವಿಕಾರವಾದರೋ ಬಲವತ್ತರವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದೆಂದು ತೋರುವುದು 


ಮಧು-.-ಸರೋಜ ! ನನ್ನ ಮನವೆಂಬ ಜಾತ್ಯಶ್ವವು 
ಹತೋಟ ಮಾರಿ ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಪಲಾಯನ ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಷೆಯಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೃದಯವೆಂಬ ಲಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬಲವಾಗಿ ಕಟ್ಟಹಾಕು. 


ಸರೋಜ--ಮಧು ಮಹಾಶಯ ! ನಿನ್ನ ಮನವು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಹೀಗೇಕಾಡುನುದು? 


ಮಧು. ಅದರ ಕಾರಣವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾದರೂ, 
ಅದು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು. 


ಸರೋಜ--ಅದು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವುದೇ? 


ಮಧು- ತ್ರಿಕರಣ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು, ನೀನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಭಂಗವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡ ಬೇಡ, 
ಕಂಡೆಯಾ? ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬದ್ಧರಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುವ. 
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ಸರೋಜ. ಮಹಾಶಯ ! ನಿನ್ನ ನ್ರೀತಿಯು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ ಹಾಕಿತು. ಬಲು ಮಾತಿನಿಂದೇನು? 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಕಾಲಾಕಾಲವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿರುನೆನು. 
ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರೀತಿಯು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು? 


ಮಧು. -ಸರೋಜಸುಂದರಿ! ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚುಮರೆ 
ಯೇನಿರುವುದು? ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆನು ಈಗೆ ಅದು ಮೇರೆದಸ್ಪಿ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿದು ಬಂದಿತು. 


ಸರೋಜ -ಮನುಮಾಭವ ಮಹಾಶಯ ! ಇದೀಗೆ 
ಬಲು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದು ! ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ವರಿಚಯವುಂಟಾಗಿ 
ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲ, ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವ 
ವೆಂಧದಬೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಇನ್ನೂ ಅರಿಯಲಾದವನಾಗಿರುನೆ. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಮನವು ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬುದರ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಇದರ ಮೇಲೂ ನಾನು ಅಡುಗೊ 
ಳಜ್ಜಿಯ ದಾಸಿ; ದಾಸಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ತಮ್ಮಂತಹ 
ಮಹಾಪುರುಷರಿಗೆ ಎಂದಿಗೊ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ 


ಮಧು--ಈ ಮಾತು ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ; ಪ್ರೀತಿಯು 
ಇದೊಂದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿನೆದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ರೂಪವೂ, ಉದಾರಹೃದ 
ಯವೂ, ವಿನಯವೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿರುವುವು ಈ ಮೂರು 
ಗುಣಗೆಳೇ ಸದ್ಗೃಹಿಣೆಗೆ ಮುಖ್ಯಲಕ್ಷಣವು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನನ್ನ 
ಮನವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿಹೋಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ,] 


ಆ ೧೨ 
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ಸರೋಜ ! ನಾವಿಬ್ಬರೂ ವತಿ ಪತ್ನಿಯರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ 
ಕೋರಿಕೆ. ನೀನು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ನಾನೇ ಧನ್ಯನು 


ಸರೋಜ--ಮಹಾಶಯ |! ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ 
ಲಕ್ಷಣವು ಬಲು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದು! ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬುದು ಆಟದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯಲ್ಲ, ಕೊಟ್ಟು ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಗೆಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರಾ 
ಟಕ್ಕಾಗಿ ಹರಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ ವಸ್ತುವು ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಯು 
ಹುಡುಕಿದರೆ ಸಿಕ್ಕತಕ್ಕುದಲ್ಲ, ತಿಣಿಕಿದರೆ ಬರತಕ್ಕು ದಲ್ಲ ಬ್ರೀತಿಯ 
ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ ಮಧುಮಾಧವ ಮಹಾಶಯ ! ಮಾತು ಬಂದಾಗೆ 
ಮಾತನಾಡಲೇ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಭಿ 
ವ್ರಾಯವನ್ನಾ ದರೂ ಕೇಳು ನಾನು ದುರಾಶೆಯ ಹುಡುಗಿಯೆಂ 
ಬುದು ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತೇ ಇರಬಹುದು ನಾನು ಮನೋರಥ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಣಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ 
ಬಯಕೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಧನಕುಬೇರನನ್ನೇ ವಿವಾಹವಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಹಣದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ 
ಅಭಿಲಾಷಯು. ನನ್ನ ಬಂಧು ಬಾಂಧವರೆಲ್ಲರೂ ಲಕ್ಸಾಧಿವತಿ 
ಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನಾನು ದರಿದ್ರನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದರೆ ಜನರು 
ಏನೆಂದುಕೊಂಡಾರು? ನಾನು ಕನಿಕರದಿಂದ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ನಿನಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡೋಣವೆಂದು ಮುಂದು 
ವರಿದು ಬಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ನೀನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಕೇಳ 
ಬಹುದೇ? ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಗಂಡನೆರು ದುಡುಕಿಗೆಳೆಂದು ಹೇಳು 
ವುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 
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ಮಧು--(ಅಪ್ರತಿಭನಾಗಿ) ಸರೋಜಸುಂದರಿ! ನನ್ನ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನಾನು ಅರಿಯದೆಯೇ ತಿರುಪುಟ್ಟಿಗೆ 
ಕೈಹಾಕಿದೆನು. ಈಗೆ ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಧತೆಯು ಎಂಧದೆಂಬುದು ನನಗೇ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬೀದಿಯ ಬಿಕಾರಿ. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ, ನನ್ನ ನಿಷ್ಫಲ 
ವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 


ಸರೋಜ-_ಯುನ ಮಹಾಶಯ! ಇದಾರಾಡುವ 
ಮಾತು? ಮಾತನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೇನು? 
ಹಾಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟಿ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು ಅಳಿಸಿಹೋಗಬಲ್ಲು ದೇ? ಇದೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ನೂತನ 
ಪದ್ಧತಿಯು ! ಆಡಿದ ಮಾತು ಆಡಿಯೇ ಹೋದುದು; ಅದನ್ನು 
ಹಂದಿರುಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗೆಲಾರದು, ಮಹಾಶಯ! 


ಮಧು--ರಮಣೀಮಣಿ! ನಾನೇನೋ ಹಿಂದಿರುಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟೆನು ನನ್ನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನೂ ಬೇಡಿದು 
ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅದರ ಸುದ್ದಿ ಯೇ ಬೇಡ. 


ಸರೋಜ--ಮಹಾಶಯ! ಸುಲಭವಾಗಿ ನೀನು 
ಬಿಟ್ಟರೂ, ನಾನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಿಡೆನು. ಕಾರಣನೇನೆಂದರೆ ನನ್ನ 
ಮೊದಲಿನ ಮನೋರಧಪ್ರವಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುದು. 
ನನ್ನ ಆ ದುರಾಶೆಯೂ ದೂರ ಸರಿದುದು. ಇನ್ನು ನಾನು ಆ 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಾಯಿತೇ? 


ಮಧು-.-ನನಗೊಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸರೋಜ---ನೀನು ಚುರುಕಲ್ಲ. 
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ಮಧು--ನಾನು ಚುರುಕೆಂದು ಹೇಳಿದವರಾರು? ನಾನು 
ದಡ್ಡರಿಗೆ ದಡ್ಡ. 


ಸರೋಜ- ಹಾಗೆಯೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸರೋಜ 
ಸುಂದರಿಯು ಇಂದಿನಿಂದ ದಡ್ಡರಿಗೆ ದಡ್ಡನಾದವನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುವಳು. ನಿನ್ನ ದಡ್ಡತನವೇ ನ್ನ ಆ ಸುಖಸ್ವಪ್ನಗೆಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿಷ್ಫಲವನ್ನಾಗಿ "ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ತು ಪ್ರಿಯ ಗ ಸು 
ದಡ್ಡ ನೆಂದರೇನು? ಇದನ್ನು ಜ್‌ । ನಂಬತಕ್ಕವರೇ? ನೀನು 
ಗ ಮರ್ಧನೂ, ಮಾನ್ಯನೂ ಚತರ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
ಯೂ ನನೆಗೆ ಶಿರೋಧಾರ್ಯವಾದುದು. ಅದುಕಾರಣ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯೇ ನನಗೆ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಆಗಿರು 
ವುದು. ನಿನ್ನ ನ್ರೀತಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಂಚಿದ ಸಂವತ್ತಾ ್ರದಿರುವುದು? 


ಮಧು ಸರೋಜ ! ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನೀನು ರಹಸ ಸ್ಯ 
ಮಯಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವೆ ನಿನ್ನ ಆಂತರ್ಯವೇ ಗೊತ್ತಾಗ 
ಲೊಲ್ಲದು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮನಬಂದಂತೆ ಸೂತ್ರದ ಬೊಂಬೆ 
ಯನ್ನು ಕುಣಿಸುವಂತೆ ಕುಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ ನಾನು ದೈರ್ಯದಿಂದ 
ಆವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ದಿಕ್ಕೇ ತೋರದಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರೀತಿ 
ಸಿದರೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟವಾದರೆ, ಪ್ರೀತಿಸದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟ ಕಷ್ಟವೇ ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದಾದರೆ, 
ನೀನು ನನಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ವರ್ಜಿಸಬೇಕಾದುದೇನೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಸ್ವರ್ಗವು, ಅಗಲುವುದೇ 
ನರಕವು; ಆದರೂ ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಕೂಡು 
ವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅಗಲುವುದೇ 
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ಲೇಸು. ಅದುಕಾರಣ, ಸರೋಜಸುಂದರಿ! ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವೊ 
ಎಲ್ಲಿ ಹಿತವೋ, ಎಲ್ಲಿ ಸುಖವೋ, ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವೋ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಳೆಯಿಸು. ನಾನಾದರೋ ಬಡತನದ ಬೀದಿಯ" 
ಬಿಕಾರಿ 


ಸರೋಜ- “ಹಾಗೆಯೇ? 
ಮುಧು- “ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ 


ಸರೋಜ---ನನೆಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬೇಕೆ 
ಬುದೇ ನಿನ್ನ ವರಮೋದ್ವೇಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟ 
ನೀನು ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಬರಲಾರೆಯಷ್ಟೇ? ನನಗೆ ಇದರ ನಂಬು; 
ಯಾಗೆಜೀಕು 


ಮಧು-ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಬರುನ 
ದೆಂದರೇನು? ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ ಕ್ಕೆ ನಾನೂ ಸಹಾಯನು. ನೀನು ಮಾಡಿ! 
ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನು ಐಷ್ಟನ್ನಾದರೂ ಮಾಡದ ಮೇಲೆ, ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ನನ್ನಂತಹ ಕೃತವ್ನರಾರಿರುವರು? ನಿನಗೆ ಆರಲ್ಲಿ ಇಷ 
ವಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿಸು; ನಾನೇ ಮುಂದೆ ನಿಂತ 
ಅದನ್ನು ಆಗೆಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವೆನು. 


ಸರೋಜ--ಇದು ಸತ್ಯವೇ? 
ಮಧು--ಇದು ಸತ್ಯ. 


ಸರೋಜ--ಮಧು ಮಹಾಶಯ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೆ 
ಪ್ರೀತಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖನ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅದು ಕಾರಣ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಭಕ್ಷಗಾ 
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ಕಾದಿರುನೆನು. ಪೂರ್ಣಕಟಾಕ್ಷವಿಟ್ಟು ಈ ಚರಣದಾಸಿಯ ಮನೋ 
ರಧವನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡುವೆನು. 


ಮಧು-“ನರೋಜ' ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವಡುವೆಯಾ? 
ಇದು ಅಂತರಣಗ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆಡಿದ ಮಾತಷ್ಟೇ? ನನ್ನನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಧರ್ಮಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಿ ಗೋಳಿಡಿನಬೇಡ, ಕಂಡೆಯಾ? 


ಸರೋಜ--ಪ್ರಿಯ ಮಹಾಶಯ! ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯೇ 
ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದು ಅದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಆಶೋತ್ತರ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆನು ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದ ಧನಕುಬೇರ 
ನನ್ನು ನಾನು ವರಿಸಿ ಮಣ್ಣ ತಿನ್ನಬೇಕಷ್ಟೇ! ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಗುಡಿಸಲೇ ಅರಮನೆಯಾಗುವುದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಸ್ಫರ್ಗೆ; 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ನಮಸ್ಮ ಭೋಗೆಗಳು ; ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ 
ವೈಭವಗೆಳು; ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನೊಲಿವನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯೆಂಬುದೇ ವರಾತ್ಸರ ವಸ್ತುವಿನ ನೈಜಸ್ಪರೂವವು. ಇಂತಹ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಂಧನದಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬದ್ಧರಾಗಿ, 
ಪ್ರೀತಿಸ್ಪರೂವನಾದ ಭಗೆವಂತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ ಪುಷ್ಪ 05 ನರಂತರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಆರಾಧಿಸುವ. 


ಮಧುಮಾಧವ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯರಿಬ್ಬರೂ ತಾರಾವತಿ 
ಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನಾಕ್ತಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮಾನಸಿಕವಿಧಿ 
ಯಿಂದ ವಧೂವರರಾಗಿ ಆನಂದಮಂದಾಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಬೆಳೆ 
ಗಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ರಾಜನಗೆರಕ್ಕೆ ಬಂದು ವರಂತನ ಮಹಾ 
ಶಯನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 
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ಹತ್ತನೆಯ ವಿಲಾಸ 
ಉಪಸಂಹಾರ 


ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾ 
ನಡೆದ ಬಳಿಕ, ವರಂತವನು ಸರೋಜಸುಂದರಿಯನ್ನ್‌ ಕುರಿತು-- 
ಸರೋಜ! ದೇವರ ದಯೆಯಿರಲಿಕ್ಕಾಗಿ, ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನಗೆಳೆಲ್ಲವ 
ಫಲಿಸಿದುವು. ಕಳ್ಳರ ಗುಂವೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನಿಯಾದ ಹಃ 
ಹೆಂಗುಸೂ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿ ರುವರು. ನಾನು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪೋಲೀ] 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ನಶನಡಿಸಿರುವೆನು. ನಾಳೆಯ ದಿನವೇ ಅವರ ಹೇಳಿ 
ಯಾಗುವುದು, ಎಂದನು 


ಸರೋಜ---ಆ ಹೆಂಗುಸೇ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರಮಹಾಶಯ 
ಗೂಢ ಶತ್ರುವೇ? 


ವರಂತಪ- ಅಹುದು ; ಗೂಢವಾದ ವರಮ ಶತು 
ಆಕೆಯು ಅವತರಿಸಿ ಬಂದ ಯಮಕಿಂಕರಿ. 


ಸರೋಜ-- ಆಕೆಯು ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ವೂವ 
ಕಾರಣವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿನಿರುವಳೇ? 


ವರಂ_ತಿಳಿಸಿರುವಳು ; ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಬಿಡುವವರಾರು 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! ಆಕೆಯು ತುಂಬಾ ದಿವಸ ಬದುಕುವಂತಿೀ 
ಆಕೆಯ ಗೆಂಡನೇ ಕಳ್ಳರ ಗುಂಪಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದ ನಂತೆ. ಜಗ 
ದಲ್ಲಿ ಆತನು ಮಡಿದನಂತೆ, ಬಳಿಕ ಈ ಹೆಂಗೆಸೇ ಮಧುಮಾ 
ವನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿಿ, ಆತನ ವಂಶವನ್ನು ನಿರ್ಮೂ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೊ ಬಂದಿರುವಳಂತೆ. ಈ ಸುದ್ದಿಯ 
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pO 


ಯೋಗೆನಾರಾಯಣನ ಕಿವಿಗೂ ಬಿದ್ದಿತು. ಆತನು ತನ್ನ ಅವಿ 
ವೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಬಲುವಾಗಿ ನೊಂದುಕೊಂಡು, ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ 
೨೫,೦೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ವಾಗ್ದಾ ನಮಾಡಿರುವನು. 





ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹಣದ ಗಂಟಿನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಆವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, .ಮಹಾಶಯ! ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರಮಹಾಶಯನು 
ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ರಾಜನಗರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸ ಬಹುದಷ್ಟೇ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು 


ಪರಂ ಸಂಚರಿಸಬಹುದು; ಭಯವೇ ನೂ ಇರ 
ಲಾರದು 


ಸರೋಜ ಸರಕಾರದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ನಂಬುವು 
ದಕ್ಕಿಲ್ಲ ಅವರು ಒಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದನ್ನಾದರೂ ಗಂಟು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ ಇರುವರು ಏನಾದರೂ ಲಾಭ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಗಳುಂಟಾಗಬಹುದೆಂದು ಆರನ್ನಾದರೂ ಹಿಸಕಿ ಹಿಂಡುತ್ತಲೇ 
ಇರುವರು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದುದು. 


ಪರಂ- ಈ ತೊಂದರೆಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ. - 
ಸರೋಜ- ಮತ್ತೇನು ತಾಪತ್ರಯ, ಮಹಾಶಯ? 


ಪರಂ--ಅಂತಹ ತಾಪತ್ರಯವೇನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, 
ಆನಂದವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರತಕ್ಕವರ ತೊಂದರೆ 
ಯು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಇದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು, 
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ಸರೋಜನುಂದರಿಯು ಈ ಸುಖಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಮಧು 
ಮಾಧವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು ತರುವಾಯ ಅತನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು. -ಪ್ರಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ಸಾಹನವು ಅತ್ಯದ್ದು ತವಾದುದು. ನನ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ವವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡಲು, 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆವ ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾರದು, ಎಂದು 
ಕಂಬನಿಗೆರೆಯುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡಿದನು 


ಸರೋಜ--ನಾನು ಪತಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಧಮ 
ದಾಸಿಗೆ ಕೊಂಚ ಸ್ಥ ಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದೇ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲಾಭವು. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಣಯಾಕಾಂಕ್ಷಿಣಿ. ಪ್ರಾಣಕಾಂತ ! ನನ್ನ ಬಾಲಭಾವ 
ಸುಲಭವಾದ ವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಣಯದಾಸಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು. 
ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 


ಮಧು- -ಪ್ರಿಯೆ! ಮುಂದಣ ಕೆಲಸವೇನು? 


ನರೋಜ-- ಹಣದ ಗಂಟನ್ನು ಯೋಗೆನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುವುದೊಂದೇ ಉಳಿದಿರುವುದು. 
ಮಧು-ಆತನು ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಲ್ಲ. 


ಸರೋಜ--ಅದನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ 
ವಲ್ಲ. ಆ ಹಣವು ಅವನದು. ನಾವು ಅದನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಲೇ 
ಬೇಕು. 
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ಹೀಗೆಯೇ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಾತುಕತೆಗಳನ್ನಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದು ಬಳಿಕ ವಿಲಾಸ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯೋಗೆನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡರು. ಯೋಗೆ 
ನಾರಾಯಣನು ಮಧುಮಾಧವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ಆನಂದ 
ಭರಿತನಾಗಿ “ಮಧು ಮಹಾಶಯ! ನಾನು ವಿವೇಕನಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿದೆನು. ನೀನು ಅದಿಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ಮರೆತು ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. ಈಗ ನಿಜವಾದ ಅಪ 
ರಾಧಿಗಳು ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿರುವರು; ಆದರೆ ಹಣವು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕುವಂತಿಲ್ಲ, ಮಾಡುವುದೇನು? ಎಂದು ಸಂಕಟದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿದನು. 


ಮಧು. ಪೂಜ್ಯ ಮಹಾಶಯ! ದೈವ ದುರ್ಧಟನೆಯಿಂದ 
ತಾವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಹೊರಿಸಿದುದು ಸಹಜ 
ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಈಗಳಾದರೂ ನನ್ನ ನಿರಪರಾಧಿತ್ವವು 
ತಮ್ಮ ತಿಳಿವಿಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ಬಲುವಾಗಿ 
ವಂದಿಸುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗೆಡೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವು 
ದಾದರೆ, ನಾನು ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಪತ್ತೇ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದೆನು. ಅದು ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಬಂಧನ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿರುವೆನು. 


ಯೋಗ- -ಇದರ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಹೊರತು, 
ನನಗೆ ಅರ್ಧವೇ ಆಗುನಂತಿಲ್ಲ. 


ಮಧು-ಇದು ಅರ್ಥದ ವಿಸಯವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರೇನು? ನಾನೇ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವ 
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ರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಒಂದು ಕಾಸೂ ಲೋಪವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ, ತಮ್ಮ 
ಹಣವೆಲ್ಲವೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದು ನಾನು ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


ಯೋಗೆ- (ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ) ಏನು, ಹಣವೇ? 
ಮಧು ಅಹುದು ; ಕಳುವಾದ ತಮ್ಮ ಹಣ. 


ಮಧುಮಾಧವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಹಣದ ಗೆಂಟನ್ನು 
ಯೋಗನಾರಾಯಣನ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟನು  ಯೋಗೆ ಮಹಾ 
ಶಯನು ಹಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮೌನ 
ದಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿನು. ಬಳಿಕ ಮಧುಮಾಧವನು ನಡೆ 
ಯಿಸಿದ ಒಂದೊಂದು ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ಯೋಗೆಮಹಾಶಯನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು ಯೋಗನಾರಾಯಣನು 
ಮಧುಮಾಧವನ ಸತ್ಯಸಂಧತೆಗೊ ಉದಾರ ಬುದ್ಧಿಗೂ ಪರ 
ಮಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ...ಮಧು ಮಹಾಶಯ! ನನ್ನದೊಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಎಂದನು 


ಮಧು-_ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಜೇಕು. 


ಯೋಗ. ಮಹಾಶಯ! ನನ್ನ ಕೋರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಮಭಾಗೆಸ್ಥ ನನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿ ಸಿರು 
ವೆನು. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಮಧು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಮಹಾಶಯ ! ನಾನು ಈ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವರಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು. ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧ ಪಡಿಸಲಾಗದು. 
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ಕಿ ಉದಾರಹೃದಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಎಸ್ಟೋ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರು 


ಯೋಗೆ ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಅಲ್ಪ ಸಂತೋಷವನ್ನಾದರೂ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಧನ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. 


ಯೋಗೆನಾರಾಯಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ 
೨೫,೦೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಧುಮಾಧವನಿಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು ಮಧುಮಾಧವನು, ಬಳಿಕ ಸರೋಜ 
ಸುಂದರಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು ಆಕೆಯು, ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ದೋಷವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ, ಮಧುಮಾಧ 
ವನು ಆ ಹಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಸರೋಜಸುಂದರಿಯೊಡನೆ ಹೊರಹೊರಟಿನು. 


ಇಷ್ಟ ರೊಳಗಾಗಿ ಯೋಗನಾರಾಯಣನು ಮಧುಮಾಧವ 
ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು - ಮಹಾಶಯ! ಒಂದು ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮರತೇ ಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಈ ದಿನ ಆರೋ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರೊಬ್ಬರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದರು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಮಧು“ಆತನಾರು? ಆತನ ಹೇಸರೇನು? 


ಯೋಗೆ- ಅದೊಂದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು, 
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ಮಧು ಕಾರಣವನ್ನಾದರೂ ತಾವು ವಿಚಾರಮಾಡೋಣ 
ಮಾಯಿತೇ? ೨ 


ಯೋಗ ಅದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನನ್ನು ಮತ್ತಾವ ಶತ್ರುವು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
ಬಂದಿರುವನೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದವನಾಗಿ- -ಸ್ವಾಮಾ | 
ಆತನ ಆಕಾರ ಪ್ರಕಾರಗೆಳನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ಯೋಗ..-ನಾನು ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದವ 
ನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋದರ ಸೊಸೆಯು ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಈಗೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


ಮಧು- -ಆತನ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ವರಿಷಾಟಯಾದರೂ ಹೀಗೆಂ 
ಬುದು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟೆ? 


ಯೋಗ--ಅದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಅತ್ಯಾ 
ವಶ್ಯಕವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಆತನಿಗಿದ್ದಂತೆ ನನ್ನ 
ಸೊಸೆಯು ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಮಧು--ಆತನು ಇಳಿದಿರುವ ಸ್ಥಲವನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿಸಿ 
ಹೋದನೇ? 

ಯೋಗೆ- ಅದೂ ಇಲ್ಲ. 

ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆವ ವಿಷಯವೂ 

ಗೊತ್ತಾಗದಿದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರ 
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ಟಿನು ಆತನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಾ--ಸರೋಜ! 
ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೇ ಸರಿ ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಭಯವೇ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದು, ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಸರೋಜ---ಪ್ರಿಯನೆ ! ವಿಮುಖವಾಗಿದ್ದ ದೈವವು 
ಸುಮುಖವಾಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಭಯಕ್ಕೆ ಆವ ಕಾರಣವೂ ಇರಲಾರದು. 
ದೈವವು ಮತ್ತಾವ ಆನುಕೂಲ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟರುವನೋ ಬಲ್ಲವರಾರು? ಮತ್ತೊಂದು ಶುಭ ನಮಾ 
ಸಾರವು ನಿನೆಗೆ ಕಾದಿರುವುದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಸುಯೋಗವು. 


ಇಬ್ಬರೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜನಿಗೆ 

ಕ್ಕ ಬಂದು ವಾನಾಹಾರಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು ಆಗೆ ಸರೋಜ 
2. 10೫1 ದೃಷ್ಟಿ ಯು ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. 
3ಕೆಯು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕ ದೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಲ್ಲಿ 
ನುಧುಮಾಧವನು--ಸ ಸೋಜ ! ಅರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು 

ಸರೋಜ--ನಮ್ಮಿದಿರನಲ್ಲಿ ದೂರವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ನುನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡು 

ಮಧು- ನೋಡಿದೆನು 


ಸರೋಜ. ಹಿಂದೆ ಎಂದಾದರೂ ಆತನನ್ನು ನೀನು 
ನೋಡಿರುವೆಯಾ? 


ಮಧು-ನೋಡಿದ ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾನಕನಿಲ್ಲ. 


೧೧ 
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ಸರೋಜ---ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸುದ್ದಿ. 
ಮಧು- “ಅದು ಹೇಗೆ? 


ಸರೋಜ---ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನು ಈತನೇ ಆಗಿರುವನು. 


ಮಧು. (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಈತನೆಯೇ? 
ಸರೋಜ--ಅಹುದು. 
ಮಧು---ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾದುದು ಹೇಗೆ? 


ಸರೋಜ... (ನಕ್ಕು) ನಾನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ವತ್ತೇದಾರನ 
ಕುವರಿಯಲ್ಲವೇ? 


ಮಧು--ಅಲ್ಲವೆನ್ನುವರಾರು? 

ಸರೋಜನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಸೂಶ್ಷ್ಮಗ್ರೆಹಣಶಕ್ಕಿ 
ಯುಂಟು. ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗೆಳು ನನ್ನ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವುವು. 

ಮಧು---ಅದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 

ಸರೋಜ. ಆತನು ನಿನೆಗೆ ದೇಹಾನುಬಂಧಿಯು. 

ಮಧು ನನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಯೇ? 

ಸರೋಜ--“ಅಹುದು ; ಸಂಬಂಧಿಯು. 
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ಮಧು-(ಜೆರಗಾಗಿ) ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? 


ಸರೋಜ---ನಿನಗೊ ಆತನಿಗೊ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಹೋಲಿಕೆ 
ಯಿರುವುದೇ ಕಾರಣವು. 


ಮಧು--_ಹೋಲಿಕೆ ! ಇದೆಂತಹ ಮಾತು? 


ನರೋಜ- -ಪಫ್ರಿಯನೇ! ಆತನೇ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿಹೇಳಬಲ್ಲೆನು. ನಿನಗೆ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಯೋಗೆವು ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿರುವುದು ಯೋಗೆ ಬರುವು 
ದಾದರೆ, ಬೇಡವೆನ್ನುವರಾರು? 


ಮಧುಮಾಧವನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತಂಕದಿಂದ ಕಳವಳ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ- “ಸರೋಜ! ನಾವು ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದದು 
ಜೇನು? ಎಂದು ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದನು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೇಳಿದುದು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದಿತು ಸು 


“ ಪ್ರಭೂ ! ಅದರ ವಿಜಾರವೆಲ್ಲವೂ ನನಗಿರಲಿ. ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ನತ್ತೇದಾರಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡೆಯಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ನಾವಿಳಿದಿರುವ ಸ್ಥ ಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಕಾದಿರು. ನಾನು ಮನೆಗೆ ಬರುವಾಗ ಆತನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವೆನಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ ವಿಷಯಗೆಳನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತರು 
ನೆನು. ನೀನು ಈ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಸುಮ ನೇ ಕೊರ 
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ಗುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರಬೇಡ. ವತ್ತೇದಾರನ ಮಗಳು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆ 
ಯೆಂಬುದು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿರಲಿ.?' 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಮಧುಮಾಧವನು ತನ್ನ 
ಬೀಡಾರದ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಆ ಅಪರಿ 
ಚಿತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿಳು. ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಾದ 
ತರುವಾಯ ಅನವರಿಚಿತನು ಅಲ್ಪಾಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ಆನಾವುದನ್ನೋ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಮನೆಬಂದ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿ 
ದನು. ಸರೋಜನುಂದರಿಯೂ ಆತನ ಹಂದೆಹಿಂದೆಯೇ ತೆರಳಿದಳು, 
ಇಬ್ಬರೂ ಬಲು ದೂರ ತೆರಳಿದ ಮೇಲೆ, ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು 
ಅವರಿಚಿತನ ಬಳಿಗೈತಂದು.. ನಮಸ್ಕಾರ, ರಾಧಾಮಾಧವ ಮಹಾ 
ಶಯ, ನಮಸ್ಕಾರ! ತಮ್ಮನ್ನು ಈ ರಾಜನಗೆರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದುದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ, ಎಂದು ಸವಿನುಡಿಯನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


ಅವರಿಚಿತನು ವರಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ಹೆಸರ ಹಿಡಿದು ಮಾತನಾಡಿಸು 
ವವರಾರೆಂದು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು 
ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ. -ನೀನಾರು, ತಾಯೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಸರೋಜ---ನಾನಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಅವರಿಚಿತ -ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ತಾಯೆ! 
ಸರೋಜಗೊತ್ತಾಗಲು ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಅಪರಿಚಿತ ಹಾಗೆಂದರೇನು? 
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ಸರೋಜ---ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ. “ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಎಂದೂ 
ನೋಡಿದವರೇ ಅಲ್ಲ. 


ಅಪರಿ. ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೆಸರ ಹಿಡಿದು ಕರೆ 
ಯಲು ಕಾರಣವೇನು? ನನ್ನ ಹೆಸರು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


ಸರೋಜ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹೋಲಿಕೆಯೇ ಕಾರಣ. 
ಅವರಿ ಅದೆಂತಹ ಹೋಲಿಕೆ? 
ಸರೋಜ--ತಿಳಿಸುವೆನು. 

ಅವರಿ. ನನ್ನ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಬೇಗನೆ ನಿವಾರಿಸು. 


ಸರೋಜ-ನಿಮಗೊ ನಿಮ್ಮ ಮಗನಿಗೂ ಇರುವ 
ಹೋಲಿಕೆಯು ಅತ್ಯದ್ದ್ಭು ತವಾದುದು. 


ಅವರಿ -ಏನ ಹೇಳಿದೆ, ತಾಯೆ? ನನ್ನ ಮಗೆನೇ? 
ಸರೋಜ---ಅಹುದು, ತಮ್ಮ ಮಗೆ. 
ಅವರಿ ನನ್ನ ಮಗನಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತೇ ತಾಯೆ? 


ಸರೋಜನನಗೊಬ್ಬ ಮಿತ್ರನಿರುವನು, ಆತನ ಹೆಸರು- 
ಮಧುಮಾಧನ. ಆತನು ತನ್ನ ಆರನೆಯ ನರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಂದೆ 
ಯಿಂದ ಬೇರ್ವಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಲ್ಲದ 
ತಬ್ಬಲಿಯಂತೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವನು. 


ಅಪರಿ__ತಾಯೆ ! ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆಯಾ? 
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ಸರೀಜ--ನಾನು ಕಂಡುದನ್ನು ಕಂಡ ಹಾಗೆಯೇ 
ಹೇಳುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದವಳು. ನಾನು ತಮ್ಮ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಬಲ್ಲೆನು. 


ಅಪರಿ. _ಆತನೆಲ್ಲಿರುವನು, ತಾಯೆ? 
ಸರೋಜ---ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. 


ಅಪರಿ. ತಾಯೆ ! ನನ್ನಲ್ಲ ನೂರ್ಣಕೃಸೆಯಿಟ್ಟು ಆತ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ಸರೋಜ “ಮಹಾಶಯ! ನನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವ 
ವರೆಗೊ ಅದಾಗೆಲಾರದು. 


ಅಪರಿ.... ನನ್ನ ಮನವು ತುಟುಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದು. ಅದು 
ಕಾರಣ ನಾನು ಆತನನ್ನು ನೋಡಲೇ ಬೇಕು. ನನ್ನನ್ನು ಆತನ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತೆರಳು 


ಸರೋಜ--ಮಧುಮಾಧವನೆಂಬ ಮಗನು ನಿಮಗಿದ್ದುದು 


ಜ್ಞಾಸಕದಲ್ಲಿರುವುದೇ, ಸ್ವಾಮಾ ? 


ಅಪರಿ.-ಜ್ಞಾಪಕವಿದ್ದು ದರಿಂದಲೇ, ನಾನು ಆತನನ್ನು 
ಅನೇಕ ನರ್ಷಗೆಳಿಂದಲೂ ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ ಇರುವೆನು. ನಾನು 
ಆತನನ್ನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬನಿಂದ 
ಆತನು ಬೇರ್ಸ್ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು ಇದು ನಿಜವಾದ ಮಾತು. 


ಸರೋಜ. -ತಮ್ಮಂತಹ ದೊಡ್ಡವರು ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ತಾವು ನನ್ನೊಡನೆ ಬರೋಣವಾಗಲಿ ; ನಾನು 


ತಮ್ಮ ಮಗೆನಿರುವ ಸ್ಥ ಲವನ್ನು ತೋರುವೆನು. 
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ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ರಾಧಾಮಾಧವ ಮಹಾ 
ಶಯನನ್ನು ತನ್ನ ಬೀಡಾರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಂದೆಗೊ 
ಮಗೆನಿಗೂ ವರಿಚಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿಳು. ತಂದೆಗೆ ಮಗೆ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಆನಂದವನ್ನೂ, ಮಗೆನಿಗೆ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಆನಂದವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಲು, ನಮ್ಮಂತಹ ಸಂಸಾರದ ನಿಜವಾದ 
ಸುಖವೇನೆಂಬುದನ್ನೇ ಅರಿಯದ ಗೈಹಸ್ಮಾಶ್ರಮದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅದೆಂದಿಗೊ ಸಾಧ್ಯದ ಮಾತಲ್ಲವು. 


ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು ಬಲು ಹೊತ್ತು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಳಿಕ, ಒಬ್ಳೊ ಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರ ಸುರಿಸಿದರು. ಈ ಮರ್ಮನಿದಾರಕ 
ಮಾದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಆರು ನೋಡಿದ್ದರೂ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ 
ಅತ್ತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು.. ನಮ್ಮ ಕಧಾನಾಯಿಕೆಯಾದ ಸರೋಜ 
ಸುಂದರಿಯೂ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವ್ಯಸನವನ್ನು ತಾಳಲಾರದನ 
ಳಾಗಿ ಗೊಳೋ ಎಂದು ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಳು. 


ಬಳಿಕ ಮಧುಮಾಧವನು ಸರೋಜನುಂದರಿಯ ವೃಂತ್ತಾಂತ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ. ತಂದೆಯೇ! ತಮಗೆ ಪುತ್ರನ ಪರಿಚಯ 
ವಾದುದಲ್ಲದೆ, ಸೊಸೆಯ ಲಾಭವೂ ಉಂಟಾದುದು, ಎಂದು ನುಡಿ 
ದನು. ಕೂಡಲೆಯೇ ನರೋಜನುಂದರಿಯು ತನ್ನ ಮಾಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. ರಾಧಾಮಾಧವ ಮಹಾಶಯನು ಸೊಸೆಗೆ 
“ ದೀರ್ಫ್ಥ ಸುಮಂಗೆಲೀ ಭವ'' ಎಂದು ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣದಿಂದ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 


ಮರುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ತಂದೆಮಕ್ಕಳು ರಾಜನಗೆರದ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದರು. ಸರೋಜ 
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ಸುಂದರಿಯೂ ಪರಂತಪನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಳು. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಜಂರಭಾಮಾರುತ ವೀೀರವಿಕ್ರಮ 
ರಾಯನು ಪರಂತಪನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು ಒಳಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಾವೇಶಪರವಶೆಯಾಗಿ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರ ಸುರಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ತಂದೆಯ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಇತ್ತಕಡೆ ಹೊರಹೊರಟದ್ದ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು ಬಲು ಹೊತ್ತು 
ಸಂಜಾರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ, ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು... 
ಮಗು! ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನೀನು ವಿವಾಹವಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿರುವುದಷ್ಟೇ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ಮಗ. -ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿರುವುದು. 
ತಂದಿ -ಬಂಡವಾಳವೇನು? 


ಮಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ಧಿ, ಬಲುವುಳ್ಳೆ ತೋಳುಗೆಳು, 
ನನ್ನನ್ನೇ ನಿವಾಹವಾಗುವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿರುವ, ""ಹೆಂಗುಸು- 
ಎಂದರೆ, -ಹೆಂಗುಸು?' ಎನ್ನು ವಂತಿರುವ ಗುಣವತಿಯಾದ ಯುವ, 
ತಿಯ ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾದ ಪ್ರೇಮಡ ಬೆಂಬಲವು, ಇನವುಗಳೆ ಬಂಡ 
ವಾಳವು. 


ತಂದೆ “ಮಗು! ಈ ಮೂರೇ ನಿನ್ನ ಬಂಡವಾಳವೇ? 
ಮಗ. ಇಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಬಂಡವಾಳವು. 
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ತಂದೆ. -ಇಷ್ಟೇ ಸಾಕಾದುದೇ? 
ಮಗೆ__ಇದೇ ಬೇಕಾದಷ್ಟಾದುದು. 


ತಂದೆ “ಮಗು! ಮೂರು ಪಾದಗೆಳಿಗಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕು 
ಹಾಧಗಳು . ಸಂಸಾರದ ಸ್ಕಿ ರೀಕರಣಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತವಾದುವು 
ಕಳು ' ಇಸ್ಟು, ನರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಿ ೧,೭೫,೦೦೦ 
ಸಹಾಯಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿಟ್ಟಿರುವೆನು ಇದು ನಿನಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಬಡವ ಇಳ್ಳವ ಗಿರಲಿ ಈ ಮೊಬಲಗಿನಿಂದ ನೀನು ಸಂಸಾರ 
ಪ್ರೋತ್ರಯನ್ನ ನೆ. ಮಿಖವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದು. 


ಭೆ 


ತಂದೆಮಕ್ಕಳು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಬೀಡಾ 
ರಕ್ಕೆ ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ಸರೋಜಸುಂದರಿಯೂ ಆಕೆಯ 
ತಂದೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


ಮಧುಮಾಧವ ರಾಧಾಮಾಧನರು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ, 
ನರೋಜಸುಂದರಿಯು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಪರಿಚಯ 
ನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಳು. ಬಳಿಕ ಮಧುಮಾಧವನು ಸರೋಜ 
ಡೀ ತಂದೆಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ 
ಇಟ್ಟನು ನಾಲ್ವ ಚ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಭೋಜನಾದಿ 
ಳನ್ನು ಕೂಚು ಸರಸಾಲಾವಗೆಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಬಲು 
ಹೊತ್ತನ್ನು ಒಂದು ನಿಮಿಷದಂತೆಯೇ ಕಳೆದರು. 


ಈ ಅವೂರ್ವ ವರಿಚಯ ಮಹೋತ್ಸವವು ನೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ 
ಸಾಧಾಮಾಧವನು ವೀರ ವಿಕ್ರಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಪೂಜ್ಯ 
ನುಹಾಶಯ ! ನಾವು ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 
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ತಾವು ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಗೆನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕುವರಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಧನೆಮಾಡಿದನು. 


ನೀರ - ಪೂಜ್ಯ ಮಹಾಶಯ ! ಈಗೆಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧ 
ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನು ಕೇಳುವರಾರು? ಹುಡುಗಿಯು ಹುಡುಗೆನನ್ನೂ, 
ಹುಡುಗೆನು ಹುಡುಗಿಯನ್ನೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಒಬ್ಬಬಿಟ್ಟರೆ 
ವಿನಾಹವಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಈಗೆ ನಮ್ಮ ಕುವರಿಯು ತಮ್ಪ 
ಕುವರನನ್ನು ವರಿಸಲು ಇಷ್ಟವುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೇ ಇರುವಳು. ೧೫ 
ಮೇಲೆ, ವಿವಾಹವು ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೇ ಹಟ 
ಗಿರುವುದು. ನಾಳೆಯ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವೇರುವುದರಿಂದ, ನಾವುಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಇಂದೇ 
ತೆರಳುವ. ನಮ್ಮ ಪರಂತಪ ಮಹಾಶಯನು ವಿವಾಹಸಂಭಾರ 
ವನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿರುವನು. 
ನನಗೆ ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ನನ್ನ ನಿತೃಸ್ಸೆತಾಮಹ 
ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರೋಜಸುಂದರಿಗೆ ಬಳುವ ಹಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು 
ವೆನು. 
ವೀರವಿಕ್ರಮರಾಯನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟನು. ಯಧಾಸಮಯನ್ನಳ್ಳ 
ಮಧುಮಾಧನ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯರಿಗೆ ಬಲು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ 
ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವವು ಹತ್ತಾರು ದಿನಗಳು ನಡೆದುದು. ಅನೇಕ 
ಮಹನೀಯರು ವಿವಾಹ ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಿಜಯ 
ಮಾಡಿಸಿ ವಧೂವರರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಮಂಗೆಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ತೃಪ್ಲಿಯಾಗುವಂತೆ ಭುಂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ. 
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ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ ವಧೂವರರ 
`ಅನುಕೂಲ ದಾಂಪತ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಯ ಘೋಷವು ಮೊಳಗಿತು. 


ಪ್ರಿಯ ಪಾರಕ ಮಹಾಶಯ! ನಾವು ಮಧುಮಾಧವ 
ಸರೋಜಸುಂದರಿಯರಿಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಗೈ ಹಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಚಿರಕಾಲ ವರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಬರಬೇಕೆಂದು ವೃದ್ಧೋಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳುವವರಾಗಿರುವೆವು. 


ನಮ್ಮ ಕಥಾ ನಾಯಿಕೆಯಾದ ಸರೋಜಸುಂದರಿಯು 
ಹೆಂಗುಸು- ಎಂದರೆ, ಹೆಂಗುಸಲ್ಲವೇ? ನೀವೇ ವರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ 
ನೋಡೋಣವಾಗಲಿ. ಇಂತಹ ಧೈರ್ಯಕಾಲಿನಿಯರಾದ ಹೆಂಗುಸ 
ರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಭಾರತ ಜನಾಂಗೆನು ಉದ್ಧಾರವಾಗತಕ್ಕುದಿದೆ. 


ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


MEW 


ಬೆಂಗಳೂರು, 
ವಿ ನೈಡ್‌ ಅಂಡ್‌ ಕಂಪನಿ, 
ಪವರ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಟಿನಲ್ಲಿ, 


ಮುದ್ರಿಶ ವ. 


